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INDLEDNING. 



Grundtekst. Gull-påris f^agn (i det følgende he^ 
tegnet Gp) er hm hevm'et i 1 handskriftf skhidhogen AM. 
50 Jy 4t0y hvorfra — som umiddelbore eller middelbare 
afsh'ifier — alle øvrige eksemplarer (samflige 2>(^2^iycodices ) 
stammer. Denne membran, angående hvis beskrivelse den 
Amamagnæamke katalog må jævnføres^ udgör i sin nu- 
værende tilstand 41 blade; den indeholder ,7 Islændinge^ 
sagaer: lieykdæÅa saga, Gp og LjOsvetninga saga, men 
har tidligere været adskilt i 3 hæfter, hvert omf attende så 
vidt muligt et af memh'anens tre stykker. Gp omfatter bl. 
16v2ii — 3J2rf men bæ^^ei' fra ældre tid en sidevis ijagineringy 
idet det hæfte, som optog denne saga f-r- sidste side, men 
+ slutningen af Reykdæla), er af arkivar Jon Sigurðsson 
mærket med de ulige tal 1 — 31. Membranen ei- i og for 
sig et smukt og tydeligt håndskrift, men fragnicntoHsk og 
desuden beskadiget ved, at den oprindelige skrift ]få 7 af 
læggenes ydasidir er udskrabet og disse til dels påny be- 
skrevne i 17. årh. Den bevarede del udgör S^f^ læg, af 
hvilke hvert har talt d blade; 1ste læg er helt bevaret og 
%d)eskadigct, af ^det læg er første side udskrobet og offendc 
blad bortskåret, 3dje og 4de læg har første og sidste side 
udskrabede, og det samme er tilfældet med 5te læg, af 
hvilket tillige fjærdc og femte blad er tabte, af 6te læg er 
kun tredje til sjætte blad bevarede. Membranfragmentet er 
for så ^íidt sammenhængende, at der ikke mellem bl. 1 — 41 
a' spor til, at noget læg er tabt, derimod begynder det 
difekt. Formatet står på grænsen mellem 8vo og 4fo 
(21b + 16b cm); hånden er ova'dlt den samme, en for- 
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hohJsvis si or, regelmæssig frcMvr vdai særlig mange for- 
korfclser; hmifhhijiet henfores i deji Arnamagnæanske 
katalog til c. 1400 og c?* efter skriftens karakter næppe 
heller yngre. Af GJ> mangler intei hlaJ^ me}i bl. 23v — 
24 r, Siv — S2r er skriften fjæi'net og de 2 første af disse 
sidei' vdfyldie med et rima-fragment, hvorimod på sidste 
side den oprindelige skrift igen lader sig fremkalde. Linje- 
tallet varierer i Gf> mellem 26 og SO, såh des at af sagaens 
bevarede 28 side^^ har 14: 29 linjer, 7: 2 G, 4: 30, 2: 
27, 1: 28. (Vil in an antage^ at saganis sidste ord har 
væ.ref anloagl på en fnigcndc linje, far 7nnn 0:26, 3:27.) 
Hertil kommer sagoens farste 8 linjer nedo'st på en side 
med 30 linjer. Uagtet den tllhageværende drl af membran^ 
en som helhed er ret vel bevaret, bærer bladene dog som 
sædravligi adskillige skjoUhr og spor af slid. Fm' Gp.s ved- 
kommende vansheligg'ures læ.sningtn (bortset fra bl. 32r) 
nnvnJig bl. Sir (ydre halvdel) samt til dels bl. 24v (spor 
til opfriskniug) og bl. 1(1 v; j^å ydnhjörnene bl. 25 — 20 er 
også. skriften temlig udvisket. Bedst konserveret er bl. 28 
— iiOr, dog er enkelte ord bl. 28v opfriakede. Også de 
rode ovn'skrifter er langtfra alle lige iydeligc. 

Om membranens hisforie vides ikke meget. Den ses 
allerede 1702 at have tilhmt Arne Magnvsson og skal i 
J7. årh. have været 2^íÍ Ilólar, i den nordlandske biskop 
Jwrldknr Skúla.'^ons besiddelse. Bl IGv n. m. «• med en 
hånd fra 15. årh. skrevet »bidid fin gifia giidmunf7//ii til 
gudf nih hann cndi fitt lip fom gude like«, men den nævnte 
Gisli Gitdnmuds.9an kendes ikke. 

Teksten i narrærende vdgave er aftrykt bogstavret, 
ih en mul oplnniing af forkrnielserne og nden at elisse 
kursiirrcs. Ege)itlige tvivlstilficlde er hoved næppe ind- 
trådt, og kun forholdsvis sjahhn har det varet nødvendigt 
af göre 'nogen hiwærkning desangående i noterne mider 
taksten. Hvor mtmbrai*ens skrivebrug kunde formodes at 
være vaklende, har man Vfd oplosning holdt aig til det 
normale; dette gælder snrlig den hypjngc konsonant for- 
dobling i udlyd — således ira^ffes jævnlig navnet Kelilbjprn 
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skrevet Ketilbiornn, men hvor det i origimlen ikke er fuldt 
udskrevet, gengives det med enkelt n^ Membranens inte}-- 
punktion (udelukkende punkt) er bibeholdt; dog er nogle 
gange, hvor det af tydelighedshensyn synfes ønskeligt, og 
hvor meningen ingen tvivl tillod, en sådan prik tilföjet eller 
fjærnet, uden at nogen bemærkning derom er gjort i noterne. 
Me^hbranens anvendelse af versaler reguleres, således at 
store bogstaver anvende*: ved periode-begyndelse samt i 
person- og stedsnavne. Sammensatte ord skrives i originalen 
i reglen opløste i deres enkelte bestanddele: red egennavne 
(propria) forenes i udgaven sådanne led ved bindestreg. 
Ligeledes anvendes enkelte gange ellers bindestreg, hvor 
misforståelse kunde befrygtes. Visse præpositioner íá, i) 
med deres styrelse skrives i membranen ikke sjælden som 
ét ord; i udgaven skilles de i sådanne tilfælde vden narmvre 
omtale, u og y benyttes i membranen i flæng; denne brug 
er bibeholdt, men de to tegn flyder ved deres form ofte over 
i hinanden. Membranens i mangler altid prik, min frem- 
hæves jævnlig ved akcenf; formen kan vcere forlænget (j), 
men gengives i udgaven også da ved \, undtagen i forbind- 
elsen i], som er betegnelsen for i. Lang vokal betegnes 
ovei'liovedet som regel ved fordobling; nogle gange anvendes ' 
dog dohlitU-dkcent, denne er i aftrykket gennird ved sæd- 
vanlig akut. Som betegnelse Jor \\ er w bihehohU Tve- 
lyden ei bruges foruden i sin sædvanlige betydning hyppig 
for at udtrykke é (o : ie). Til betegnelse af å og Q anvender 
membranen et d. hvis linjer hyppigy men vistnok hensigts^ 
Utstj skærer hinanden, s. som verbalform oploses til sogir, 
som substantiv til son (fuldt udskr. 5iå pp); et i for-* 
kort eiser anvendt o bevares- som sndonl. 

Angående skindbotienh retskrivning og sprog tr med 
hensyn Hl Gp i øirigt folgende at bemærke: 



' Som fot doblinganiærke i ddte og Uffvendc iilfæhh' an- 
vendes en prUx. som dog hyppig ved slid eller aff^kahivg bliver 
tvivlftnm. Således bor visinok 5 7. n Ireses heMlf^dsvis niornii 
og Kelilliiornn. 
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En af de hyppigst forekommende ahb^'eviaiurer ei' * ; 
normalt opløses den i endeher til ir, men hai' flere andre 
heiydnwgei': ^^ er (hyppig, f. eks. bcra 5 6, hierada 8 », 
verr 9 u, ser 7 i8, her 10 19, overda 20 so), *• ær (ncer 
9 6, fcerd 36 10, vferi 8 3 pp). *> r (ær 3 la pp, sier 4 u, 
æni 9 16, nockurra 9 26, ærtu 10 8, aptr 10 12 [i almiude^ 
lighed skrives dette ord apt^ og oploses da aptwr], mestr 
17 30, vestr 18 2, bættr 27 12, fyrr 3G 11, vorr 40 e), *' e 
(vestaii 3 2, vestr 18 12, mestr 17 30, mest 19 26), *) i 
(sterkaztrr 7 13), ^^ ubestemt (hallsteins 20 »o, þorgeírs 31 s 
etc). Hermed må jævnføres tegnets i noterne fremhævede 
anvendelse til forkortelse af formerne þóri, þóris, der fuldt 
udskrevne aliid hojes regelmæssig. 

o anvendes oftere i abbreviaturer med betydning æ — 
og er gengivet som sådant {eks, : f?*Éendi G e, brredra 7 9, 
dræpi 22 s). 

En i udlyd (sædvanlig ved linjeudgang) over vokal 
anbragt streg har oftere måttet gengives ved nn, sål. J)or- 
steim^ 7 S3, |)i)m Ile, æ/m 11 13, únn 12 3, Iutri;{»i 14 le, 
hhui 17 i, bati?m 19 u. Ligeledes har ej ter en på n endende 
stavelse enkelte gange et n måttet anses som indbqfattet i 
forkortelsen ar, sål. iwnar 5 le, lánnar 39 26 pp, Gunnar 
44 12 {sml. kinnar 03, Gunnar 31 le); daimod er knarar 
17 21 gengivet knarar i overensstemmelse med den fuldt^ 
ildskrevne form G 1. 

Fræpos ilionen fyrir / dens for.skeJligc forkortelser er 
overalt gengivet som anjørt, da den jævnlig forekommet' 
skrevet fyrir. — Fartiklen eigi bibeholdes i de anvendte 2 
former æi og æigi. — For þeir og |)ér benyttes samme for- 
korfehe^ den ellers for þeir anvendte. — q. må <//er om- 
stændighederne gengives ved qvad eller qvaz; ved de mere 
trivJsommc tilfælde er originalens forkortelse fremhævet. — 
J)e forkortede former «/ niælti, mælt opløses med enkelt 1. — 
Navnet þórhallr forkortes sædvanlig |)or/ialIr, men også 
þorhallr (5 s). — l>olra forekommer udskrevet 12 u, hvor 
dog en tilsyneladende betydningsløs pnk findes ovei' i, 

U'Omlyd af a gengives, so7h det af aftrykket vil ses, 
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i membranen som regel ved 9, skont også o og aa siår i 
samme betydning. Undertiden forekommer dog p for o {sål. 
vpn 10 S7, stpk 21 1», stgd 20 2«. bpndum 29 7). For e 
findes ingen særlig betegnelse. Ejendommelig er o for au t 
brot 26 «4 og au for u i brotnaodu 23 19. — tfor p skrives 
en enkelt gang (æftir 42 27, tnstnok også 25 27 [hvilket 
bedes således rettet]^ derimod n<2iipc i andre forbindelser). 
— Det er ovenfor fremhævet, ai ^ for ur er almindelig i 
npiur; denne forkortning forekommer dog også i hMur 38 2; 
fuldt udskrevet foreligger digort 10 4. 

Allerede et flygtigt blik på det her foreliggende saga^ 

ajiryk vil vise, at membranens ortografi udmærker sig ved 

fl^re ejendommeligheder. Særlig påfaldetide er den tidligere 

berørte hyppige konsonant-fordobling, som sandsynligvis 

står i forbindelse med gennetnbrud af en forandret sfniclses' 

kvantiiet. Man vil således finde den bestemte artikel skrevet 

inn så vel i fem. (fuldt udskr. 25 le) som i mase., og 

-inn til betegnelse af den efterhængfe artikel i nevtr. pL; 

Hallsteinn (47) er acc. så vel som nom.; nockurra (Bari) 

acc.fem.yeic. De^^imod fordobles r ikke i nom. sg., f. eks. 

ættstor (4 19), annar (5 1) og navne som Agnar, Halldor 

m, v. — Mest iöjnefaldende ved siden heraf er den over- 

ordenlig hyppige brug af æ for e, hvori man knnde fristes 

til at se norsk påvirkning; i forbindelse hermed kan nævnes 

jævnlig bortfald af h foran r. 1, n, samt af nontinafiv^ 

mærket r i navne som þuríðr. Medens æ så overordenlig 

hyppig udtrykker åbent e, synes en skrivemåde som Bey/or 

Bæ (44 27) at antyde den senere udtale af æ som ai; i 

værinn (for lieirinn 4 1 ) kan denmod muligvis æ stå for e 

og det efterfølgende i være udeladt som det flere gange er 

tilfældet i forbindelsen ei (se tekst noterne). Mellem i og j 

skelnes rvgelmæ^ssig, når undtages skilldi og skilldu (13 2, 

30 9 pp.) samt if(u)ir (33 19 pp.), ved siden af hvilket sidste 

dog forekommer yfuir (40 u). Kn skrivemåde som reyckiii 

(23 ft) må vel forklares overensstemmende med det ellers 

hyppige indskud af i foran eller efier e og ds, — y for u i 
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sydr(e)j:íkir (5 9) ei' snarest ai ski'ivfejl, åa sudreyski (31 
lö) Jorekommet'K 

Át sagaen knn i afskrift er kommet til os, dero^n 
vidna tilstrækkelig de ikke få (i voternc påiKgede) afsknrer- 
fejlf hvoraf nogle tyder påy at skrÍTere7i — i modsætning 
til forfaitvren — ikke har været stedkendt j;^? sagaens 
skueplads, ligesom sikkert også ufskHimingen i s^^'oglig 
henseende har sat sine mærker. — Blandt de i Gp mødende 
former er der grvnd til særlig at henlede opmærksomheden 
på brædr (S 21), som her må være acc. sg. Et hidtil ikke 
ptåvist ord er vagr (29 u), et adjektiv svarende til verbet 
vaga (at vakle). 

Tekste n s I a k n n e r. Med vndtagelse af de få ord og 
sætninger af bh 32r, som allaede Arne Magnnsson for- 
måede at læse (se aftrykket $. 56 n), anså man længe 
teksten jm de 4 vdskrahede sider i Gp for fuldstændig 
tabt, og papir saj skrifterne havde ha^ tilsvarende lakvne}\for 
så vidt de ikke hjalp sig med nægfe vd/yldninga', enten i 
tilslutning til A. M.s la'sning eller frit opdigtede, til dels i 
tilhiytning til nklart bevarede sagn (se aftryk og nddrag 
s. U'-OS). 1 Xý Fclagsrit XXI, IHOl, s. 118—21, 
meddelte imidlatid G. Vigfnsson en 185it foretagen læs- 
'n i ng af sidste side, som aj naiwærende tidgiver er revideret 
og ojf en Hig gjort 18811 i J. bind af Arkiv for nordisk 
filologi. Denne blndttide af manbranen frembyder i j^olæo- 
grafisk henseende ikke ringe interesse. Den har en mørk, 
brimlig farve og syues for en flygtigere betragtning nbe* 
skreven. For en vojere xmde^'sogelse viser sig dog svage 
spor af skrift. Befugter man et lille parti ad gangen — 
heht i et ikke Jor skarjú lys — . hævør bogstaverne sig, 
idet vandet fordamper, klarede frem Jra baggriinde^i for 



* Yderligert moferiale til oplysning om membranens reiskriv- 
i'ivg frembyder Islev zhar Fornsögiir I (1880), 8. 257—72. 
gennem det dér foreliggende, bogstavrette aftryk af et afsnit af 
/len i AM. 561, 4to indeholdte Ljosvelninga sago. 
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snart igen at forsvinde. Anvendes i sieden for vand garve- 
syre (tannin), meddeles der bladet en fernis, hvorved skriften 
tydeligere skimtes. En sikker læsning lader sig dog /cwn. 
gennemføre ved hefugtning^. Da bogstaverne ligesom træder 
klara-e frem red anvendelse af tannin, lå det nær at for- 
mode, at blækket måtte være jærnholdigt, og af. den t/d- 
rada-ede skrift i dd hele kunde fremkaldes ved anvendelse 
af et kraftig xnrkende reagens. Med den Aniamagnæanske, 
kommissions tilladelse behandledes derfor år hSSG i pro^ 
fc^sor Steins laboratorium de 7 udskrabede sider af AM. 
ð()ly 4to med svovlammoniunij efter forudgående rensning 
og ledsaget af efterfølgende udskylning og presning, men 
uden spor af virkning, så at det anvendte blæk må anses 
for ikke jærnholdigt. At dette gælder islandsk blæk over- 
hovedet, bestyrkes ved et samtidig vdføti, tilsvarende for- 
søg med udraderede eller f^tærkt slidte blade af 4 andre 
islandske håndskrifter, som for alles vedkommende forblev 
resultatløst. Samtidig med at læse sidste side havde G, 
Vigfusson også shi opmærksomhed henvendt på de udskrabede 
sider bl. 23v — i^4r og læste rigtig overskrifterne; af selve, 
teksten derimod ses vel spor til den oprindelige skrift, men 
de to sidei's senere udfyldning med en tyk, sort skrift gör 
en ladning umulig. Som i næi'v. udgave anført kan dog 
hqnfeUinitialane fastslås. Ligeledes skimtes med temlig 
sikka-hed i 1. linje af kap. 11 »tidenda at« og i 3. linje 
fSteinolfs«. Af bl. Siv er denmod skriften fuldstændig 
bortvasket, og da bl. 31 indtil for Ytogle år siden afsluttede 
det Op indeholdende hæfte, har man vistnok længe an^ 
taget 31v for sagaens sidste side (sml. Maurers udg, s. 
3-4) og flygtigere betragtere på grundlag heraf også senere 
stillet sig tvivlende til G. Vigfussons læsning. 

Det for islandske læseie utilfredsstillende ved sagaens 



' / andre tilfælde, ved svag men mindre udslidt skrift, har 
befngtning m(d vand også vist sig hensigtsmæssig, men den 
forøgede klarhed fremkommer da ved lysets brydning i vandet, 
inden dettes fordampning. 
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hdhr har f^om nærnt fort til forsor/ j>á vdfyJdning. Den 
almindeligste form for denne (sandsynligvis at he^ifore til 
dette århs beg.) er ved det i nærværende udgave s. 54 n 
meddelte korte stykke at tilvcjelringe en forbindelse mellem 
kap. 10 og 12, samt at tildigte en slutning^ som i de fleste 
håndskrifter udgöres af de s. 57 — 5S omhandlede 4 kapitler , 
som fortæller om Tores senere ar, hvortil oven i købet 
stxindvm slvtter sig endnn et kvn af genealogier bestående 
kapitel; ved siden deraf kendes dog også den s. 56—57 
nævnte kortere udfyldning, som lader sagaen fremdeles ende 
defekt, idet den blot knytter Á. M.s læsning til den fore- 
gående tekst. Medens disse afslvtningsforsogy og da navn- 
lig det ydforligere, straks viser sig som opdigtede^ står 
man ved fifrste ojekast noget usikrere overfor en udfyldning 
af midtcrlakunai^ som fnrnkorn i Reykjavik-udgaven lti78. 
Denne udgave har ude)', noget hensyn til G, Vigfussons 
læsning ojtaget den store slufningsvdfyldning og afslutter 
knp. lo vuaI det sædvanlige korte forhindchessiykke ube^ 
tydelig oniændrei, men t ud videre har udgiveren set sig i 
sfrind til Jra et fra Brcd(f jord egnen stammende håndskrift 
at tilfoje kap. 11 og begyndelsen af kap, 12 (trykt i nærv, 
udg. s. 55 — 56), af hvilke navrdig kap. 11 overrasker ved 
nojc af svnre til dai forst (f G. Vigfusson rigtig læste 
ovei'.skrift til ditte ellers tab fe kapitel, (Sml. dog den i 
Manrei's udg. s. 60 n givne læsning.) Om håndskriftet 
oplyser udgiveren i Arkiv f. nord, fiol. III (1886), s. 
21^6, at dette, som af ham erhvervedes 1877 , var ifølge 
shifvings'dafering skrevet i marts måned 1858 af Gud- 
brand ur Jonsson, bcborr af en under Sladnr j^å Rrykjanes 
horende husmandsplads ; denne mand, som udgiveren har 
knidt, kvnde efter hans mening ikke have tildigtet udfyld- 
ningen, men må have afskrevet den efter et andet håndshift, 
Dvnue udfyldning svarer dog ikke til den plads, indholdet af 
de lo udraderede membransider i trykt sats vilde have op)- 
laget (11. kap. har i udgaven 25 for c. 20 linjer, be- 
gyndelsen af 12. kap, 45 Jor c. 25 linjtr, ja slutningen af 
10. kap. tæller kun 6 7nod c. 30 linjer); den kan således 
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næppe (fore krav på opmærksomhed, om end det /orehhig 
får stå /íeí*, hvorledes overeíisstenimelsen med de bevarede 
indholds'aniydninger har kunnet tilvejebringes. Se herom . 
nærmere »Er, Kålund, Om lakunerne i QulUþóris saga*, 
Arkiv I, 17U—91K 

Håndskrifter, Af Op i AM. 561, 4to kendes 
kun 2 umiddelbare afskrifter^ bægge middelmådige. Bedst er 
vel den ældste af disse, AM. 495, 4to, en for Arne Magnus- 
son af Åsgeir Jonsson tagen afskrift af membranen. På 
de forste 6 blade har arkivar Jon Sigurdsscn indført nogle 
hcrigfigelser til tekstens læsemåder. Afskriften har åben 
plads for lakunen kap. 10 — 1J2 og standser i begyndelsen 
af kap. 20, hvorefter en seddel er indklæbet med A, M.s 
(s, 56 meddelte) delvise læsning af sagaens sidste side. 
Fra AM, 495, åto stammer i den Arnamagæanske samling 
Junuhknftcrne AM. 237, 8vo. Rask 29, 31, 36 og i?d det 
kgl. bibliotek Nj kgl. sml. 1753. 4to. A. M.s delvise 
læsning forekommer dog her kun i Bask 36, hvor den gives 
på et særlig indhæjiet blad. — I 76'. århs. slutning af' 
skrcves membranen pony af den Arnamagnæanske sfipendiar 
Guðmundtir Magnusson; denne afskrift foreligger i 2 
eksimplartr, i AM. 400, fol. og Ny kgl. sml. 17 52, 4to. 
Den har flere lakuner end Asgeir Jonsaons, idet nogle af 
de vanskeligere steder er forbigåede, og den standser 
allerede med originalens bl. 30. I bægge det kgl. biblioteks 
håndskrifter er originalens nummer fejlagtig angivet som 
151, i 1753 (skr. af Issfohl i 18. århs slutn.) s. 03 har 
Stihn i marginen noteret »her slutter Magnæi codex n. 15.1 
i 4to og er defect« hvorved sigtes til G. Magmtssons af- 
skrift 1752. Et tredje samtidigt håndshifi i samme biblio* 
tek, Thott 1500, 4to, indeholder begyndelsen af en afskrift 



' xViir udfyldningen til kap. 12 kan berette, nt Gróa er 
»Geirlpifsdótlir er Ótlíirr son Rjarnar liins austrana hafdi átla«. 
sker dette ved at slå denve Gi6a sammen med den i Eyrhyggja 
Baga kap. 7 og Laudn. nævfite Gråa Geirleifsdótlir. 
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af G'p, men kiw fil s. // 22. Det lille hmuhkrift AM. 
945, 410, (19, nrhs J. halvdel; 1S46 nethcndt til dd kgl 
nordiske Oldskrijhelskah) indeholdet' kvn udfyldning til 
Gp.s lakuner, nemlig y fotvden sammaiknylningen mellem 
kap, 10 og 1/i samt t(kst til enkelte linjei' i kap. lOj dels 
den kortere til Arne Magnussons læsning knyttede slut- 
nings-udfyldning, som oversenderen (B. BaiediJdsson) mener 
at kunne følge tilbage til 18, årh,, dels den store udfyld- 
ning, som han anser for yngre end den nysnævnte. — Af 
dit islandske litterære selskabs håndskrifter indeholdes Gp i 
kvarterne 05, 71, 143, 185, 452 og i oktaverne 101,619. 
Af disse er 185 for öjeblikket ikke tilgængeligt (svare)' 
muligvis til Maurej's nr. liJ) ; med AM, 49/), 4to, stem- 
mer 71 (18. årh.) og 143 (skr. 1809) — som tillige har 
A. M.s lænsning af sidste side — ; fra disse fjærna' sig 
65 (18. årh.; Maurers nr. 11) ved at begynde med en 
vægte, hos Maurer s. /> aftrykt indledning, hentet fra Land- 
nama. 101 (J^Os X <^« <^'^^•' •^^''*. 18J^d af den senere 
2)ræst Sveinn Nielsson, som i en slags fortale bcdömmer 
Sagaen) har uægte indledning, midterlakvnen skjult ved den 
so'dvanlige sammenkmjtning og slutning si akunen fjærnet ved 
den store udfyldning, hvortil slutter sig et, udelukkende af 
gcncalogier optaget kapitel. Af lignende beskaffenhed ø' 
452 (19. århs beg., købt på Gisli Brijnjúlfsons avktion). 
619 (c. 1800) stemnw med 495, men har den uægte ind- 
ledning og den store slvlnings'udfyldving (med samme til- 
la.' gs- kapitel som de sidstna'vnte håndskrifter) løst vedlagt, 
— Maurers nr. 9 og 10 kan nu ikke påvises, medmindre 
de med Jon Sigurdsson.i samling er komne til Landsbiblio^ 
teket på Island. Her be/indn- sig (ejter vehnllig meddelelse 
fra prof. F, Jonsson) i nr. 859, 4to et håndsh-ift af Gp, 
der har den store slutningsndfyldning som i nærv, ndg. 
angivet. Det nævnte håndskrift slutter sig naje til den 
udfyldning til Gp, som vdgor håndskriftet AM. 945, 4to, 
Bægge er skrevne af B. Benediktsson og efter et i^ræsten 
Björn Hjålmarsson tilhorende håndskrift. — Som hånd' 
skrifter af Gp kan endnu nævnes 130, 4to og 355, 4to 
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i (let islandske LandshihJioiek samt F. Magnussons nr. 42 
i British Museum, — Topografiske bemærkninger findes 
tHfójede 101, 452 619, 946. 

Udgaver, Af Gp efter membran foreligger hm 1 
udgave (sagaens ældste) , besørget af K. Mavrer, Leipzvi 
1S58; senei'e udgaves den. med de s. 54 — 5b fremstillede vd' 
fyldninge}% i Bcykjavhk 1878 af porhifur Jonsson;^ denne 

udgave er igen optrrkt i Reykjavik 1897 af Valdimar 

t . • 

Asmundarson (som Islendinga sögur nr. 17, Jwrskfirðinga 
saga). K. Maurers udgewe giver teksten normaliseret, men 
er besørget med stor omhygrjelighed og har blivende betyd' 
ning ved elcn udførlige og indgående vurdning, som i ind- 
ledningen bliver sagaen til dd: så vel denne som de tekst- 
kritiske noter har budt neerværcnde udgivet' en kærkommen 
vejledning, p. Jonssons udgave, som for hovedtekf^tnis ved- 
kommende viser tilbage til en eif de sædvanlige af skrifter, 
har foruden udfyldningerne forskellige vilkårlige tillæg og 
ba'igtigelserf og sagaen begynder her med den fra Lamluama 
hentede ucegte indledning (om IJnUstein godes slæ.gt tg det 
af Tor saidte trce til hojsædesstøitery sml. s, X); om dens 
lakune-udfyldninger er allerede talt. Nærværende udgave 
vil forhåbentlig have sin berettigelse — foruden i en j)å sine 
steder berigtiget tekst^ — ved den bogstavrette gengivelse af 
originalen og fremfor alt ved den nu for forste gang sagaen 
ledsagende ægte slutning. Til udgaven er föjet som Tillæg 
1^2 nogle uddrag af Landnama og Hálfdanar saga Ey- 
steinssonar, af hvilke Tillæg 1 er aftrykt eftn' udgaven 
1847 (islendmga sögur I), Tillæg ^ er bogstavret gengivet 
(efter lignende principer som GJy) eftn" membranen AM. 
843 a, 4to, som i den Arnama g n æonske katalog henfores 
til 15. årh. Som Tillæg 3— 4 (jives hvad yintidens folke- 
sagn véd at fortælle om Guld-Tore samt, til dels i oveisigt, 



' Med hensyn til en enkelt, tilsyneladende nnget heftyvdnlig 
afvigelse meHem ndgarerne (Odd 8» for sér) bor måskt! be- 
mærkes, at membfanen har O., hvilket bogstav har nogen lighed 
med skindhogens form for kort s. 



^^____^__^^„i^_-.^ -_. ~ "•■ 



XII (a'LL-|V)UlS SAGA. 



uflfyhhiingerue til GJ»y da det, frods disses irivlsomme 
værd, kan have sin iutcrcsse at se en pr o ve \tå denne 
art moderne satjnsjirirning og desuden er ret tiltalende 
ved denne lille saga, hvor det er let ovci'komméligt , at have 
samlet j>á et sted hele det vedkommende stof. Tillæg 3 er 
aftrykt efter Islenzkar ]>jódsögvr (Leipzig 16G2^(i4)j 
Tillæg 4 henholdsvis efter f>. Jonssons udgave og hånd- 
skriftet AM. 94:\ 4to, 

Indhold og beskaffenhed. Da AM 56 L 4to 
helt igennem har læg på 8 hlade, og da det knn er læggenejt 
ydersider, som har lidt overlast, fremgår dtt tydelig, 
at de 4 udradnede sider i GJ> også oprindelig har 
henholdsvis begyndt og endt læggene, og at der mellem d'isse 
enten iutit savnes ellei' også et ellei' flere hele læg. Da 
dette sidste både i og for sig og efto' håndskriftets øvrige 
befskaýetihcd er usandsynligt (se s. I — 11), må man antage, at 
der — eftet* læsningen af bl. JiJ^r — nu af GJ> knn mangler 
i] sider, altså mellem */io og */ii af hele sagen; ikke desto 
mindre kan det til dels vane vanshligt nok for det ålme 
rums vedkomnunde at fastslå fortælhngens gang. Slut- 
ningcn af kap. lO (c. ^(i mnnbranlinjtr) må have fortalt 
oniy hvad Torbjörn stokk og Hall fvrdng sig mod Tore for 
at hævne Kylans og Askmnuns drab; ved denne lejlighed 
må Torbjörn sandsynligvis hare bemægtiget sig nogle af 
Tores ejendile, da slutningen af kap. 12 (sml. kap. 13 
shin.) htnviscr til noget sådant. Med hensyn til kap. 11 
har man i den bevarede orerskrijt (»Steinotv bemægiigede 
>^ig en hvaU — sandsynligvis på en Tore tilhørende for- 
sirand) en antydning af indholdet^ so7n ejter denne at 
domme har omhandlet en beqivenhed, hvortil da- ikke i den 
bevarede del af sagaen hodydcs, men bom, hvis man kan 
stole på overskriften til kap. 12 (*Tore dræbte Sfeinolvs 
mænd*) sandsynligvis har affodt en i begyndelsen af dette 
kapitel omhandlet ka.np. I den bevarede 7'est af kapitlet 
tales dog ikke om Suinolr, men om et fra Hall udgået 
overfald på Tore, undir hvilkd Halls son Bandr falder 
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kort fra sin egen gård (ost for forskaf jörðr) og, af Tores 
mænd, porsteinn (Kimiarson?) såres. Til udfyldning af 
kap, 20 giver bl 31v intet tilknytningsimnkt, og på denne 
side kan meget vel et nyt kapitel være begyndt. Den he* 
varede begyndelse af kap. 20 beretter, at dm dræbte Stein- 
olvs frændei' (hans son Stein eller Torstein, samt hans 
svoger Sleitu-Bjorn og dennes son Tjodrek) tager imod bod 
af Tore, men betinger sig, at Tores son Gudmund, Yaf- 
spjarra-Grim, Voflu-Gunnar og Ottar skal forlade landet 
og være borte længe. Sagaens sidste (ny 'læste) side bc" 
gynder midt i skildringen af en heftig kamp mellem Tore 
og hans venner på den ene side, hans samlede fjender %hi 
den anden. De nærmere forhold, under hvilke denne ufred 
er opståety lader sig næppe udrede. Stedsnavne^ie viser, at 
slaget har stået på Djupefjordens østlige bred, og kampen 
findel' sted næste forår, for de forvistes afrejse, do de, 
uagtet de såres, *^ter bestemmelsen drog udenlands om 
somren* ; at kampens anledning skulde være et overfald pn 
de forviste på deres vej til skibet, antydes ikke og er vel 
efter de om deres senere bortrejse brugte udiryk usandsyn^ 
ligt. Desværre går de ulæselige ord i sidens 2 forste 
linjer, at vi står usikre oveifor sammenhængen red brud- 
stykkets begyndelse. Af Steinolrs slægtninge, som ifolgt 
kap, 20 (beg.) havde indgået forlig, optræder ienilig sikkert 
blandt fjendeine Stein (Torstein) og faldei' straks ved be- 
retningens begyndelse. Hovedmanden for Tores modstandere 
synes dog Trånd at være, son af Jlclge på Bjdllar, — en 
mand om hvem man bisynderligt nok ikke har hart noget, 
siden han ved sagaens begyndelse nævntes som son af sin 
fader, hvorimod farbroderen Styrkår optræde^' som den 
nærmeste til at påtale Helges drab (s. 37—38); ved Trånds 
side står Djupfjordingei'ne: Tores gamle fjende Siyrkår, 
dennes datter Kerling, samt Torgils, som hidfil ikke har 
spillet nogen rolle (kun herkomst og bolig Ci' s, 4 anført). 
Endxidtre nævnes blandt fjenderne Jsfjordinga\ Hvorledes 
et forbund med dem er kommet i stand, er gådefuldt. 
Kun med en enkelt inand i Isefjordbygden har Tore noget 
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adidåenåe, nemlig dca of ham dræljte Toj'hjörn siokks 
broder Tord i Laugardal, men med ham s.ynes et endeligt 
forlig at være sluttet (s, 27)^ og dcsvdeii ligget' hans bolig 
så afsides, at en fælles opirædeit af ham med Tores øvrige 
Jje Ilder vilde være sæi'deles vanskelig. Man kunde fristes 
til her at gætte på en fejlskrift, hvis ikke det eneste træk 
om Tore, som Jolkesagnet sgnes at have bevaret, var erin- 
dringen om en kamp mellem Tore og Isfjordingeiiie i 
DJK pedal. På Tores side træffes af de landsforviste: Gnm, 
og endvidci'e nævnes 2 gange en G., som efter sammen^ 
hængen S7iaresi det ene sted et' Gvdmvnd, det andet Gunn* 
ar; Oitar nævnes dtrimod ikke, men til gengæld Torstein 
(Kinnarson'í^), som står vdenfor de forvistes tal. Tore er 
ikke til stede ved kampens begyndelse, men iler rasende til, 
da han ser den, og idet han når strandbredden, falder (af 
fjenderne?) Stein; nogle mænd (den fra Tore skilte del af 
partiet?) forsvarer sig fra et i strandbredden stående skib, 
men da de ser Tore, ihr de op imod ham, og en heftig 
!:amp blusser op, under hvilken Styrkår med tilhang angriber 
Tore; men Tores ledsagere (din del af partiet^ der fra 
forst of må antages at have fulgt ham oppe i landet?) 
konim:r til. og nu besejl es Djvpfjordin gerne. Sannnen- 
iuriif/cn bliver navnlig ivivlsoni ved, at man ikke véd, hvem 
lU'l er ilet rarger sig fra skibet (dd er sålcdts formelt ^H 
ikke udilukkft, at drf i'vvn'iinod er Tores JjcmUr). FuUjer 
man den ovenfor frrh^s.fnc opfattelse^ må man antage, 
af tn del af Tores mænd er komne til skibs til r>jvp<jjor<K 
og at Tore med nogle ledsagere vndn- kar.ipen landvcj.sfra 
forener sig med dtvi. Mai lesyndvrligt ir det af tra'jfe 
Tore og hans tilhangere her, hvor de ellers aldrig plejer 
at Jærdes. Man kan, som de senere sagavd fyldninger, 
gætte på, enten at de foi riste har været på vej fil den 
havn, hvorfra de vilde sejle ud, eller (og herfil henfyd<r 
måske også traditionen), at Tore i Djupedal havde gemme, 
sfcdd for sine skatte, — men ingen af formodningerne er 
dog rtt tilfredsstillende. 

Hvilke tvivlsmål der end kan herske eivgående de 3 
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tabte siders indhold, er det dog let at danne sig en hegnindet 
mening om sagae^is hovedindhold og komposition. Frem^ 
stillingen er springende^ viser mangel på overblik^ og fortælle- 
måden frembyder i det hele flere besynderligheder. De 
maitge isolerede smá^optrin^ til dels af æventyrlig aii^ de 
forskellige, uden it indførelse* opdukkmde personer^ som ofte 
ikke har andefi o^ygave end at afgive forklaring til et steds- 
navn, vækker formodning om, at vi her har at göre med 
et femlig sent og temlig mikårligt produkt — hvad dog 
ikke tidelvkker, at vi her^ som så ofte i den islandske 
liitaainr, har en omdigtning a/ en ældre (uskreven?) for- 
tælling om samme hovedperson — , et resultat^ som 6c- 
kræjtes ved sagaens forhold til andre shevne kilder. De 
sagaei\ med hvilke Gp har forbindelse, er Landuámabók^ 
Hálfdanar saga Eijsieinssonar og den såkaldte Skål da saga. 
La n du am a kender (se aftrykktt s. 49 f) en om 
Gvll-Jwrir handlende porskfiydinga saga, men devs an- 
givelser afviger i flere henseender fra den nnvæyrude Gp, 
Sahdeds lader Landn, Tore ikke fødes på Island, men 
sammen med sin fader udvandre til dette land (hrryrt'd 
llaljd. slutter sig med sin angivelse om, at Oddr .skvavie 
.',om gammel mand udvandrede iil hland). Dette er utvivl - 
.so?;./ det rigtige, da Odd ankommer forholdsvis sent (iff^hjc 
(;p må han købe land), og da hans i Gp anfnrtc ægte- 
skab på Island (ses, 6 %\) mangler al sandsynlighed. Odd 
i^kravfes herkomst efter Op (hvortil liólfd. slufhr sig — 
Jjandn, har intet desangående), at han skulde vare son af 
en ^kong Lodver i GautlamU, er bjensynlig pnr opdigfclse 
og forældrene rene feibelflgurer, og til samme klasse må 
farbroderen Sigmund Lodversson ved kong Harald hårfnrn'ts 
hof henføres. Landn, udtrykker sig om Tores udenlands- 
rejse, at han *gik på hærtog • og flk meget guld i Finn- 
marken, medens hans færd ifølge Gp næppe kan betegnes 
på denne mehle; heller ikke passer det ganske, når i 
Landn i sted en for fosilrradrene alene Halls nsonua-* nævnes 
som hans ledsa(,e^'e. Vel er bægge kilder enige i, at Hall 
ved Tores hjemkomst gor fordring på guldet; men nar 
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Landn. kort og godt siger, at de heraf opståede stridig- 
heder afgav stoffet til J»orshfirdinga saga, j^cisser dette ikke 
ret til deii store rolle Steiiwlv spiller i Gf>; og særlig på^ 
faldeiidc bliver det, at medens i Gp dot store kamp i 
Kroksfjord-Fagradal (s. 31 ff,) vcescntlig står mellein Tore og 
Steinolv, hvortil som hjælpc^'e sluttei' sig henholdsvis Torann 
krok og Kjallak^ udkæmpes den ifølge Landn. udelukkende 
mellem Torarin krok ok Stcinolv, og ikke alene er antallet 
of de faldne forskelligt, men ifølge Landn. opstår kampen 
ved, at Torarin forfølger Stcinolv, da denne drager fra sit 
sæter, hvad dei' ingenlunde stemmer med Gp,^ Sieinolvs 
forhold til Tore er i GJy ovahovcdet hesyndeiiigt. Allerede 
straks ved Tores hjemkomst (s. 17) fonídsœttes mellem dem 
en spænding, hvortil aldeles ingen forklaring gives^ og senere 
(s. 21) henvises på lignende måde til et 7tveuskah mellem 
de to mænd, og ingen næimere motivering jgives af at 
Steinolv nu slntfer sig td Tores fjendei\ Hai kan man 
efte}' omsfændighcdcrne enten se en hearhejde^'s tlhehændig- 
hed i al lægge et ældre stof til rette eller hans mangel på 
ævne td di knyiic en nyindført person til hovedhandlingen, 
snarest måske dog det sidste. Med Steinolv følges hans 
»måg- Kjallak. hvis optræden også må vække betænkelig- 
hed. Den KjallaJ:. som ifølge Landn, var Sieinolvs måg 
(j: gijt med hans søster Astrid) er Kjallakr gamli 
(Bjarnarson avsiræna) i Djarnarhofn på Bredgjordens 
sydside; men det er ikke vel iecnkeligt^ at han — der desuden 
antages at være d^ui temlig tidlig — //7 stadighed skulde 
kunne ojiiroule sanrnun med den forholdsvis fjærntboende 
Steinolv, Forfaifircn har uirivlsomt forblandet ham med 
h(fhs i Dahl syssel boende fætter »Jknna'" Kjallakr (Bjarnar- 
son ens sierka), soledes som allarde Londnama-hånd- 
skriftet Melahok har ojorf; herpå tyder også GJ>.s ^Kjcalak 
og hans sonncn* (s. 31 — 32, Barna-K, havde ifg. Landn. 



' Dtyg viser Gp ved sine henvisninger (s. 6—7. 31), at 
forfatteren kender et dodeligf fjendskab mellem Torarin og 
Steinolv. heqrundet som i Landn. 
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<S fiådanvc)} Når Landn, således afviger fra CrJ», kan 
det være fordi defi ikke har haft' tilHd til denne kUde, eller 
— og dette er listnok sandsynligere ~ fordi sagaen den 
gang (c. 12ítO) ikke forelå i sin nuværende skikkelse. Går 
man nd fra, at Op følger den senere Landnáma-redaktion 
Mclabók^ må den være yngre end denne^ altså yngre end c, 
lijOO. Som et lille træk i d^nne retning kan anføres, at 
formen Mostra- (for Mostrar-, Gp s. 3 \) genfindes i 
Melalwk (Landn, s. f)G). Vden at nævne sin kilde hen^ 
riser G\k s. 18 ved omtalen af IMlsteins porshof ^ fil det 
i Landn. forlalte sagn om det af guden sendte drivtømmer, 
^* ff^^f' 1'^ ^^P ^'^<'* ^*^ft et Landn.-Jwndskrift for sig, frem- 
gny tydelig af den <ffere ge)^kommende, ordrette ovei'ens- 
f^fevimdse i oydforhivdcjscr og sætninger (sniL sål. lavd- 
iiftwswævdene Sftiunlfr hn;i, Vlfr f^kjalgi, Hallsfeinn o.flj, 
nuit fnmfor alt af har >h> an* as i Gp kap. X (s. 2Í) gengivne 
w d'hliha' om Ingjdhir i Ilergilsey—pórarinn — Ilclqn- 
Sffihnrr, som her er nnasht' vmoti^'erd optagne, 

(yp s berøring w'^d U^nJfUxoi; saga anqar Valr,- 
hijr (prcnfyret; vel citeres ikha vnijni ( inU'l>órifi yaga (dUr 
]»frsJ:fir<)inga saga), men rendingen »^indtil GvU-púrir indlog 
/os.vc/,.. heiiviser dog m tydelig til dm i GpforiaUe VV//';- 
hvh færd, at man må antage, at forfalleren har hen^H drile 
optrin i dels ntamrcnde .skikkelse; ligtledes er slægtnikhui 
Wödverr konvngrSigmnndr, Oddr skranli—pórir fadirs 
for haigge sagaer. Hvad lialfd. udover Gp fortæller om 
Valr og hans sOnuer: hvorledes forvandlinge^i foregår m. 
V må vel være fri tildigtning på grundlag af det i G p 
fjivne. hvorunder adskillige afvigelser fra'Gp loher med. 
Halfd. lader således höjhoen Agnar være en slægtning af 



• Ogsii G Vigfmson % •Um iimatal. (Safn til siign hl 
1 S62) antaaer, at Gþ her sigter tU Barna-Kjallakr.men synes 
riotigfwk ikke at erindre, at K i sagaen emtales somStetnolrs 
,någ, licjesom i ^^vrigt denne fortjænstlige afhandling xkke erfrx 
for distraktionsMi (Se sM. ang, Kjallakr gamh s. 30s, 3o4; 
Vlfr skjdlgVs bolig ». 556, 358.) 
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Valr (ikke som i Gþ af pOnr); Bhsanmp' (-vergr) er i 
Halfd. ikke det fjæhJ, som Vah-lwlen er t, men et /jæld, 
hvorfra Valr har henfei sine skaiie, m. v. Når Halfd. kan 
göre rede for sværdet HornhjaUes ojtrindclsey som i Gp 
mangler •indførelse^, viser detie (ligesom Blesanagr) til- 
hage til en hcdrc ieksf end vort G f>-håndshift, forudsat 
det ikke skyldes konjekfnr. Som resultat tor man vel 
hævde, at GJ>. i sin nuværende redaktion — enten i et fra 
601 forskelligt håndskrift eller gvnnnn mundtlig fortadling 
— har foreligget forfatfarn til Halfd. Da Halfd. horer 
til en klasse æventyr-snf/acry som man sædvanlig henfører 
til li, arh., kun saledes Op ikke Vitre yngre end c. ISÍtO. 
Pen Sdje saga, med hvilken Gp riser slæ.gtskah, er 
Skål da saga. Denne lille fortælling, som er bevaret i et 
håndskrift fra c, 1,'iOO (Havkslwk), og som selv henfores 
til U. halvdel af IS. drh., indeholder en, vistnok opdiyte^y 
hevet ning om en farlig sendefærd fil den svenske konye, som 
.? af Harald hårfayers skjalde, nemlig Olvir huúfa, por- 
hjörn hornklofi og Audnn illskadda, måtte påtage sig. Fra 
den er utvivlsomt forskellige tro'k i skildringen af Tores 
Norgrsrejse lånt. Således harer Tores norske svend. Bekkall 
(JieikhaUr) i virkeligheden sannne navn som Au duns svend 
Reikull. og den stimaudskamj), som Tore og hans fæller har 
at hestå i de svenske yranseskove, danne en så nær parallel 
til overfaldet på skjaldene i de samme egne, at endog 
• Hamafra llelsingjaland* ved hægge lejligheder optræder 
som røveranfnrer, Gp.s afhængighed af Skålda saga for- 
klarer også, hvorledes Olvir hnufa pludselig i Gp.s sidste 
kapitel kan dukke op, som en mand, med hvem Tores 
landsforviste fæller i Norge får at göre. Under forud- 
sætning af en sådan forbindelse mellem de to sagaer, vil Gp 
altså næppe kunne hlive ældre end c. ÍSOO, I samme retning 
vidner sådanne udiryk som horneskia (17 i\) og hlaupari (20 7). 

Gp 'forfatterens optagelse af historiske personer i for- 
tællingen er vistnok temlig vilkårlig. Således må det over- 
raske hlandt Tores forhundsfæller {s. 82) at træffe Gils 
skeidarnefs sönnesön HalldOrr Heðinsson^ den samme mand 
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aom nnder navnet HalhUnr Gatysdahgodi er bekendt som 
Jjoædæla-hdthhde^i Gudtiin Osvifrsdaitcrs svigerfader og 
således utvivlsomt tilhører en yngre tid. Angående islandske 
2>crsou(T og forhold kunde ellers følgende være at bemærke. 
Når 0J> hidskræiiker Hallsteins landnam til vestsiden qf 
Torskefjord i modsættiing til Landn., der lader ham he- 
sætts hele Torskefjord, er dette, i betragtning af denne 
hövdings store aiiseelse^ mindre fimeligt; men mistænkeligere 
er det, at GJ* nævnei' 2 af Hallsteins bom (Jydrarinn og 
Jnmbr), som Landn. ikke kender, og kun lidet stemmende 
med familiens samfundsstilling, når llallstcins datter i 
fortællingens løb gores til Tores husholderske, indtil hun 2få 
Tores anbefaling giftes med Kdilbjorn. Til sagaens ikke 
få uregelmæssigheder må vistnok henregnes, at en (ellers 
ukendt) uægte son af Hallsfeinn^ Grmkell ;;« Grhnkels- 
stadir, straks red sagaais begyndelse indføres uden senere 
at optræde — muligvis blot for at få en forklaring til 
gårdsnavnet. Umiddelbart efter indfores en porsteinn 
Hrbmnndarson, som det synes for kun s. 7 at næimes som 
tilstedeværende red en boldleg. En af de derefter indførte 
er porgcirr i þorgeirsdal, som utvivlsomt senere (s, 17) 
ved uagtsomhed er bleven til porgerdr i J>gd. (eller omvaidt). 
Medens selvfølgelig en stor del af de i Gp optrædende 
personer er sæi'lige for dejine saga, uden at heri er noget 
påfaldende, kan overfor ikke få andre rejses betænkeligheder. 
Bera i Berufjord bliver tvivlsom ved sif i nært forhold til 
fjorden stående navn, da landuamd her ikke tilkommer 
hende, men Kctill iJbrei<)r. For Olåfr belgr véd Gp at 
anføre 2 sönner (porgeirr og JOsteinn) nd over iMtidn.^ 
uvist med hvor megen ret. Som son af Sfcinolv indføres 
Helgi, særlig for Gp og dog uden senere at optræde. 
Brei^r i Gr'éf »som nu hedder á Breidábólstað* (s. 17) 
er kun opf miden til brug for en mislykket navne forklaring. 
S. 21 fortælles, at de to drenge Grimr Eyjolfsson (Vaf- 
spjarra-G,) og Guðmundr pórisson opfostres sammen, kvad 
der kun passer dårlig til, at Eyjölfs datter skulde være 
Tores moder; hvis de^i 5 21 nævnte Grimr ikke er V.-O., 
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anføres (leinie .s. Ji^J ndm at rare indfuri, — i huit til- 
fælde indføres dm G i forekommende J>6rir uden seiiac af 
nævnes. Angående den s. ^1 og oftere n-ærute familie i 
Flatey ei* det hesyndfrligf, at kun Land. kender hvsbonden 
(landnamsmanden ]>rándr mjóheinn)^ daimod kun GJ> 
navnet på husmoderen (Hallgrima). Aldeles uden for- 
klaring dukker 24 > op en på Askmann^stabir hoaide 
kiinde Kalla (sandsynligvis Askman ns moder ellei- hustru). 
Hvem Frosta (BrosaY) er, må. man gætte sig til. Af 
• Vöflu* 'Gunnar s tilnavn gires ingen forklaring (det fore- 
kommer først i overskriften til kap. XIV og næste gang 
SS 6-6^ ; man kunde måske gætte på, at det står i for- 
bindelse med det af G. brugte udtryk »at ganga vjgr« 
(^(y 10-11^. Vindføric personer er Ilelgi på lljallars 
sonner Frakki og ]>ljúgr (uagtet faderen med 2 andre 
sönner allerede nonnes s. 4); de så vel som da'es fnlgt-- 
svende Kålfr og Styrr skal öjensT/nlig kun tjæne til steds- 
navn eforklaring ; det samme gælder den første af de lige- 
ledes uindførte lilvjr og Ariti. Om oksen Garyr er opfundet 
for at forklare navnet Garpsdalr, far stå hen: GJ> henviser 
(s. S2) til opkaldelsen som en kendt sag. Gróa husfhie 
yiætmes uindfort; til gevgaihl fr Heimlaug volve 2 gange 
indføH. GJ>.s opgivelser om Bodnióðr »i Skuf» og hans 
.efterkommere er belyste i noten til s. 3—4, og det ei' dér 
avlagrf^ af fvrfoltertii Inr kendt el udforligere og nojagfigere 
slægircgisler lud Londn.; delle nul da snarcsl stanuuc fa 
en ældre J>orskfirMnga saga. Ligeledes synes — bortset 
fra navnets unøjagtige form — GJy ovetfor Landn. at 
have ret. når den an forer >> Knútm (o: Knpttr) blandt 
Sleiiu-Björns bom. 

Med hensyn til topografen girtr forfatteren af Cr/> sig 
ingen blottelser;^ han har nöje kendskab til sagaens skue- 
plads, men hans tilhojelighd for navneforklaring — so7n 
til en vis grad ginr sagaen sit præg — påvirket' både 



* Visse besynderligheder fiiulcs dog. angncnde hvilke henviscR 
til udgiverens Islandsbeskiivelse. 
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.so »i vnder navnet HalhUnr Garpsdalsgoði er bekendt som 
Laædæla-heltmlen Gudrun Osvifrsdafters svigerfader og 
således utvivlsomt tilhører en yngre tid. Angående islandske 
licrsonvr og forhold kunde ellers følgende være at bemærke. 
Når GJ> indskrænker Hallsteins landnam til vestsiden af 
Torskefjord i modsættiing til Landn., der lader ham be- 
sætte hele Torskefjord, er dette, i betragtning af denne 
hovdings store ameelsc^ mindre nmeligt; men mistænkeligere 
er det, at GJ* nævnei' 2 af Hallsteins bom (Jm'arinn og 
fniribr), som Landn, ikke kender, og kun lidet stemmende 
med familiens samfundsstilling, når Halhtcins datter i 
fortællingens løb gores til Tores husholderske, indtil hun på 
Tores anbefaling giftes med Kclilbjih-n. Til sagaeas ikke 
få uregelmæssigheder må vistnok henregnes, at en (ellers 
ukendt) uægte son of Hallsteinn^ GrhnkeU på Grhnkcls- 
staðir, straks red sagaens begyndelse indføres uden senere 
at optræde — muligms blot for at få en forklaring til 
gårdsnavnet. Umiddelbart efter indfores en [wrsieinn 
Hromnndarson, som det synes for kun s, 7 at nævnes som 
tihtedetmrende red en boldleg. En af de derefter indfortc 
er Jwrgeirr i f>orgeirsdal, som utvivlsomt senere (s, 17) 
ved uagtsomhed er bleven til porgerdr i pgd. (eller omvendt). 
Medens selvfølgelig eti stor del af de i G/> optrædende 
personer er sæ^rlige for devine saga, uden at heri er noget 
påfaldende ^ kan overfor ikke få andre rejses betænkeligheder, 
Bera i Berufjord bliver tvivlsom ved sit i na^rt forhold til 
fjorden -stående navn, da landnamct her ikke tilkommer 
hende, men Ketill iJbrei<)r. For Olåfr belgr véd Gp at 
anføre 2 sönner (porgeirr og JOsteinn) nd over Landn,^ 
uvist med hvor megen ret. Som son af Stcinolv indføres 
Helgi, særlig for Gp og dog uden senere at 02)træde, 
Breidr i Gröf »som nu hedder å BreidaUdstad^ (s. 17) 
er kun opfunden til brug for en mislykket navne forklaring, 
S. 21 fortælles, at de to drenge Grimr Eyjolfsson (Vaf- 
s}7Jarra-G,) og Guðmundr pórisson opfostres sammen, hvad 
der kun passer dårlig til, at Eyjolfs datter skulde være 
Tores moder; hvis de^% 5 21 nævnte Grimr ikke er F.-G,, 
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avførcs ileiiM .v. 21 udcii ai rare ifuffort, — t hurt fil- 
fælde indføres den G i for ckomw ende pOrir uden seiiae at 
nævnes. Angående den v. iil og oftere nænde familie i 
Flatey er det hesyndn'ligt, at knn Land, kender hvsbonden 
(landnamsmanden þrándr mjóheinn), daimod kun GJ> 
navnet på husmoderen (Hallgrima). Aldeles uden for- 
klaring dukker 24 •> op en på Askmanit^stadir hoaide 
kiinde Kalla (sandsynligvis Asknianns moder eller hustru). 
Hvem Frosta (BrosaY) er, må man gætte -sig til. Af 
• Voflu*' Gunnars tilnavn gires ingen forklaring (det fore- 
kommer forst i overskriften til kap, XIV og næste gang 
S3 5-6^ ; man kunde måske gætte på, at det står i for- 
hindelse med det af G. brugte udtryk »at ganga vugr« 
(2Í/ 10-11^. Vindførtc p(-rsona' er Ilelgi på lljallars 
son n er Frakki og Bljúgr (uagtet faderen med 2 andre 
sönner allerede nayvnes s. 4); de så vel som deres folg^^ 
svende Kálfr og Styrr skal öjcnsynlig kun tjæ.ne til steds- 
navneforklaring; det samme gælder den første af de lige- 
hdes uind førte Blvjr og Ar ni. Om oksen G ar ir er opfundet 
for at forklare navnet Garpsdalr, får stå hen; Gþ henviser 
(s, S2) til opkaldelsen som en kendt sag. Groa husfnie 
nævnes uindfort; til geitgaihl (r Heimlaug volve 2 gange 
indfoH. Gp.s opgivelser om Bodmóðr »i Skut* og hans 
.efterkommere er heJy^te i noten til s, 8— 4^ og det ei' dér 
antaget , af fvrfaltemi lav Icndt el udforligere og nojagtigere 
slægtreqister end Jjondu.; delle må da .snarest stamme fa 
en ældre porskJhiMnga ^aga. Ligeledes synes — bortset 
fra navnets unöjagtigc form — Gp oveifor Landn. at 
have ret, vår den avjorer >^Knútr* (o: Knottr) blandt 
SleiiU'Bjöms horn. 

Med hensyn tH topografen girer forfatteren af Gp sig 
ingen blolfclser;^ han har nöje kendskab til sagaens skue- 
plads, men hans tilhnjelighed for navneforklaring - - som 
til en vis grad giver sagaen sit præg — påvirker både 



* Visse besynderligheder findes dog, anyncnde hvilke henviscft 
til udgiverens Islandsbcskrivelse. 
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indhohl og fonn på en lidet hchlig mdde. Det er aUercde 
ovenfor bej'ort^ hvorledes herved jKrsmier og optrin tildigtes^ 
og gnmimgimide er de til stcdsmniiene knyttede meddeleher 
usandsfjulige. Som tilsyneladende en af de troværdigste 
bei'etninycr fremtræder fortællingen om Alifiskalækr (s. 7). 
Er imidlertid Tore forst som roksen kommen tU Island^ 
bort/alder selvfølgelig alt hvad sagaen beretter om barndoms* 
årene; angående de stedlige forhold kan destiden be^nærkes^ 
at vel kender man denne lille bæk^ meii dels synes fiskene af sig 
selv at måtte hinne komme fra den pågældende indsø (o : Ðem^ 
fjarðarvatn) op i bækken^ dels kan næppe fiskerettigheden i 
et sådant ubetydeligt vandløb have haft nogetsomhelst værd. 
Som foregivne o^Jkaldelser^ der stempler sig selv^ kan an* 
fores: Knar r arnes ^ som fik navn, da Tore ved sin hjem- 
komst sejler fra Flatø til dette næs, endvidere: Breidabål- 
sfndr, der oprindelig skal have heddet Grpf, men (dette inå 
være sagaens mening) senere har taget navn efter ejeren 
Breiðr — en ganske nmnlig etymologi, og: Biklkåross^ 
således benæyV7it fordi Tore her opskiber sin last (búlki) — 
man erindre, at landet alla-ede den gang i en årrække 
havde været bebygget. (Sml, også Galtardalr af Galti m. 
/./ Til flere andre er hentydet i det foregående, og fnld- 
stændig at opregne sagaens talrige kmnmenterede lokaliteter 
er næppe nødvendigt. En enkelt gård (Botn) mangler, i al 
fald som vi nu har sagaen, den nødvendige •indførelse*; 
angående en anden (Ingjahhsta^ir) kolliderer angivelserne 
i Of og Landn., uden at vi kan afgöre hvem der har ret.^ 



* Medens i øvrigt Gf> udgavens noter og navnefortegnrUe 
i forbindelse med udgiverens oftere citerede Islandsbt skrivelse 
må antages at yde de nødvendige iojwgrafiske oplyffningcr, havde 
jeg angående sUdsnavncne Gullfoss og Korlingareyrr i sagaens 
sidste kapitel — ved hvilke der i navnefortegnelsen heniises tU 
indledninge7i ~ sn vel som om flere af de til sagnene om GulU 
porir knyttede navne, ønsket at give nogle supjúerende, på stedlige 
undersøgelser grundede meddelelser, men da 8i>ar på de stillede 
forespörgsler endnu ikke er indløbet fra Island, må jeg fort'* 
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Det hesteíHÍeste kronoloyiske hohJcjmnkt frcmltyd^r Gp 
s, Sa, hvor der ved síuimngcn af kap. XV (kampen i 
Kroksfjord-Fagradal) siffes, uf det mellem de stridende 
parter ikke kom til nogni tetssag, da disse tidauhr tildrog 
sig /or Ulvljot indforte lov 2^<^ Island ;>; for altingets 
stiftelse (c 9ÍJ0). Sandsynligns er det da forfaitnens 
mening, at i al fald nogle af de følgende begivenheder falder 
efivr dette tidspunkt. Dog hnrcr GJ> efter tiden^ hvmtil 
handlingen henlægges , til de alleræhhte sagaer (c. 885 — 
935). Eflcr sin tilhlivehcsM nui den derimod i henhold 
til alt det ovenanførte regnen til de yngre, fra c. l'iOOy og 
står på overgangen mellem de hif<f ariske og romantiske 
sagaer, dog stærkt henimod disse sidste. Over grundtræk, 
hentede fra en^ ældre Iggdesago, synes med stor vilkårlig- 
hed — og 7idcn strængt gennemtæ^ikt plan — en ny saga 
at være komponad, som vistnok ikke blot hor taget sig 
fuld frihed i de rene æventyrpnrtiery men også m^d andvr^ 
holdning som hovedformål har kon^stnieret de mire daglig- 
dags begivenheder. IVods alle indvendingir .savner dog Gp 
ingenlunde interesse, og man vil i den jinde adskillige træk 
til oplysning om tidens forestillinge}' og levevis. 

Kr. Kålund, 



Mig i^idskræiike mig til al hemorke, at formen Kcrlingar- 
fyrr i overfor lulivgarekra) har en ret god slt^tte i, 
ut sålidts opgares narnet mig virltUg i sin tid (1874) yå Is- 
land af en i Djiipcdalcn fodt, Vicn nu a^idensteds bosat bondCj 
om end fra andni sidv formen Kcrlivgarehra fastholde.^. Op- 
lysninger på selre stedrt ranskfliffffjoidi'S sd vd her som vicd 
hensyn til Gullfoss ved foipkellige forhold. Navnet G. opgives 
som knyttet til en fjældbæk vest for pórisstaöir, hvis fald er 
temlig ubetydeligt for benævnelsen, men som dog virkelig synes 
at bære dette Jtavn, hvorimod den foss oppe i Djupedal, hvortil 
sagnd henlægger Tores sidste kamp og som det sætter i for- 
bindelse med hans guld, i virkeligheden vistnok hedder "Rjnkandi. 
Som man vil bemærke^ modsættes i Gp — overensstemmende 
med islandsk talebrug i disse egne. — vest og syd (ikke øst) hinanden. 
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S. 47 so Gvllfors læs GvUfoss. — S. 18 n-si burde vistnok, 
som i navne fort fgnrlsen angivety tekstens Bulkarnesos være 6e- 
rigtiget til Bul karos. S. 20 m er udtrykket inn lil Olafsdals 
mistænkeligt, da »inn« både om de ost- og vest- fra kommende 
betegner bevægelsen indefter — r til den i fjordbanden liggende 
gård Kleifar — , hvorfor Reykjavik-udgaverne her har »út«; 
en så stærk rettelse synes dog betæfikelig (et innan tillader 
sprogbrugen næppe i denne forbindelse). 
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I. 

Her hefzt Baga Gull-^oriss. 

M ^1 Hallsteinn son Vorolfs Mostra^-skeggia nam allan 

?orska-fiord fyrir vestan ok bio aa Hallsteins-nesi. 
Hanii atti Osku. dottur J^orsteins rauds. 89111 þeira 
voro þav l^orsteinn svrtr. I^orarinn ok Puridr. Grim- 5 
kell het friliv son hans ær bio aa Grimkels-stodum 
Avt fra Grof. I^essir menn foro til Islandz med Hall- 
steini*. Hromvndr ær sidan bi(» i Grimf. Valgerdr 
het kona hans. on t^orsteinn son. Æyiulfr iiin 
audgi' kom til Islandz med Hromundi ok bio i Mvla 10 
i l^orska-firdi. Hallgerdr het kona hans. æn Val- 
gonlr dottir. hon var frid kona. l'orgeir het madr 
ar bio i Vorgeirs-dal. IVssir voro allir viiiir Hall- 
st eins. Baudniodr i »Scutt* var vikingr niikill okcdlTr 



' Sd. (iTiost/v/) />>/• Mostrar, s<iofl<>/.U'iris j.nrirhi '•/ Uf^tnh . 
ri. — ^ ok filf. ('d: hird nfte nihlndt af yi<nn'*r. — ^ w:\'\\\\\< iiis 
»iviíl^ít CM, \<}ct fhnne pcrsonhnin cvt'hc f^)^fipfiff i ///?«*7;»' 
lorhindes tncd de fornngdcndc vrd »rn l*or>?tcinn .»^on . Smh 
Maurer^ der so)}i bevis for (D^drhgens *'iyfifjhed heiivificr til 
dm i kap. 2 forekommende Porsteinn or Gryf. — * stutt (ved 
eti nærliggende forblanding af c og t) Cd; den rette form 
fremgår af Londnåmas 8kut (r 132), I Ldn.' nævnes Bö?>lnó^r 
or Skut (>'torbjörn loki liét ma5r, son Eör)niú<^5» or Skut« s. 132) 
sum forsMlig fra Cö^mötiv or Búlkarúmi (ítórhaddr, son 
Steins nijöksiglanda, Vigbjóðasonar, Böðjnóðasonar or Búlka- 
riimi« s. 74, aml 1.02). I Gull-Poris saga falder de sannnen, 
idet den til Böömóör or Biilkarúmi i Ldn. knyttede genealogi 
i GP. tillægges Böömóör i Skut QP. sgnef, dog her særlig 
velunderrettet; sagaen har angående denne[ slægt flere op- 
h/sningcr, som ikke findes i Ldn., og kendir fremfor Ldn. 
Böömóös forfædre i 4 led. Hetiil kowmer den ejendommelige 
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4 GULL-PÓRIS SAGA. Kap. J. 

værinn* miok. liann var son Porbianiar lokaÆysteiiis 
sonar. Griinkels sonar. Aunvinular sonar fylsennis. 
l^eir voro 8>niir B^dmods Þorbionui loki ser nam 
allan Diupa-iiord ok Grones ok Vigbioilr fadir Steins 

5 miogsiglanda ær Hitdælii** ok Skognesingai** ær\' fra 
komnir. Med Porbinie loka komv wt Styrkar ær M 42 
hann gaf laud i Barmi til motz vid Hallsteinn. 
dottir Styrkars liet Kerling ok helldr margkvnnig. 
Helgi het brodii** Styikars a?r land keypti at HioU- 

10 um i l^orska-tirdi. Haus syuir vuru þeir l^orariun 
aakafui ok Praudr iuu uiikli. Helgi var virdiuga 
madr ok þo æcki d;i'll vid al|)yda. l^orgils het son 
l'^orbianiar loka. hauu bio aa í^)rgilst^duln i Diuini- 
firdi. Peir frdirar voro niiklir fvrir sier ok a.'ttsturir. 

15 Vlfr inn skialgi. son liogua ius luiita. nam lleykia- 
nes allt luilli torska-liardar ok Hafi-a-fellz. hauu bio 
aa Midia-ue.si. llaiis syuir voni þeir [oruudr ok 
Atli inn raude. i\red VIH kom wt sa madr ær Hallr 
het. ættstor ok mikilliæfr. hijuu Ino aa Hufstodum 

20 vid l\)rska-iiord ok reisti þar hof mikit. þviat Vlfr 
var æiugi bloimiub'. Hallr var mikill h^fdiugi* ok 
hnigu þvi margir til haus. Raudr het son haus ok 



omslfimdiffhed, at de i hctydning hesUvtjIcde ord skutr (bag- 
stavn) og biilkan'iiu (lasfe^-iim), som ifolgc velvillig meddrlehe 
af profcsftor O. J!ggh ikke lader sig påvise som norske sfcds- 
naime {lige sd lidt som stiitt), vd i forbindelse wcd i^'^'^V'^^^' 
tionev ur lader sig ojffafic sow tilnavn og da nainrlig hen- 
fores fil samme person. viiuiuliiKKlr i 8(.'iitt« turde Medes oj>- 
rindelig have værft sjutgeéide bri egnet som B. or skut eller 
or búlkarúmi. — * ^; iioinnii. — ' bikdælir ('<]. men landvams- 
mand i Hitardalr var netop Steins son Pórhaddr, Sml. Manrer. 
Hettelsen bekræftes yderligere ved det påfølgende Skógnes- 
ingar, der sikkert er at saite i forbindelse med garden Skugar- 
ncs i Hnappadah sgsseh Se Kr, Kålund, Bidrag til en hist- 
topogr, beskrivelse af Island 7, 4(^7* — ^ het brodir (h. brodtr) 
uklart i Cd, idet her opr, synes af have sfdef helgi h. (med 
gentagelse af helgi). — ♦ lu^fingi Cd. 
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Kap. I. (UTI.L-lV)inS SAGA. 



bio i Ilauds-clal mille Hofstiula ok Bei-v-fiardar. Annar 
het Hymiiigr. sa var yngri. l^iridr drickinn* bio 
aa Kinnarstodvm ok atti land inn til Mwsar-aor. 
Hon var morgv slegin ok giordi manna mvn mik- 
iijii. Synir hennar voro þeir l/orsteinn ok l^orhallr 6 
æfniligir menn. Bera het æckia ær bio i Bei'v-firdi. 
Hon atti III sonu'. Biorn var ællztr. Porarinn krokr 
nam allan Kroks-fiord medal Hafra-fellz ok Kroks- 
fiardar-mvla. Meå honum komv vt sydreyskir' menu. 
Gilli ær bio aa Gilla-stodvm gQfugr madr. Ketil- 10 
biorn het son hans. inn vænligsti madr. At Hafra- 
felli bio Holmgongv-Kylan æn Nadr bio i Nadr-dal*. 
M 48 Asmiindr het lians son. Hallvardr hrisi bio aa Hriaa- 
liuoli. Maar het son hans. Oddr skrauti het* matlr 
æv wt kom vestr i Vadli. hann var son Lodiiers 15 
koniings af Gautlandi ok Vierv* innar þungu Gud- 
bvandz dottnr af larnberalandi. Oddr kavpir lendr 
i 1 *orska-fiardar-skogvm at t\iridi drikinne ok bio 
at Vpsolvm. Hann fiek Valgerdar. dottiir Æyiulfs 
i JIvla. toira son var 1 'orir. manna mestr ok frid- 20 
az«lT synvm. Grimr^ het® son hans in ællri æn 



' (Irickii)Ji. iSVt/, vistnok (f(iior*'rc nid dritkinn), veil assimila- 
lofion af den- opr, form, Cå'.stnl. Maurvr. — * ss. Cd. — '* sydr- 
yrkir Cd. — * Nadr-dal. Dmnc form (uden s) ftyvcs ni ligge 
fil (^rund for Nadddalr, nndir h rillen henavnebte sfrdH vn er 
kendt. Smh Kr. Kidund, Hisf.'iojwf/r, heskr. af Inlarul — 
• Herefter opr. (men senere, ndd renet) 8. han^ Cd. — *' Vierv. 
^'lU Cd. — " (Tvimgr Cd. — ^ wva., men senere orersfreget, tilf* 
id. Maurer 02^fa1ter ma som maör og antager^ at noget her 
er udfaldet, Nivrmcre ligger det dog vistnok at henføre sætnings^ 
sHbJckterne Grimr og forir til den forannrernte Eyjolfr i Mula 
(som dennes sönner). Grlmr vil da være en af sogaenn hoved- 
jicrsoncr, Vafspjarra-Grimr (som forste gang han oj)træder, kap, 
U, slntn., omtales som allerede indført). Porir forekommer ikke 
i den bevarede del af sagaev; men efter Manrers antagelse vilde 
hverken I*órir »Grímsfion^ eller hans ubeiiævnte broder kunne på- 
vises i sagaen. Påfaldende er det i øvrigt, at Oddr skrantes hustru 
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« GUJ.Í.-lVmiS SA(;A. Kap. I 

T^orir inu yugri. Gisl nef* uam Gils-fionl ok bio at 
Kleifum. Hann atti* — synir voru j)eir Hipílinu i 
Garps-dal ok Herfidr i lívla. Dætr hans voru |»ær 
;jdl7vHallgrima ok t^orbiorg kiiarar-bringa ok Tngibiorg. 
ö Olafr bolgr bio i (Jlafs-ilul. er Ormr miofui rak or 
Olafs-vik. ænn Sleifcv-Biornn or Belga-dal. Hans synir 
voro þeir Porgeir ok losteinn. l^>riia]Idr. Steinolfr 
het madr ok var kalladr lagi*. Hann var son Hrolfs 

10 hei*sis af Augdiim. Hann nani land milli (iriotvallar- 
mvla ok Klofua-stohia ok bio aa Stoinolfs-hialla i 
Fagra-dal. Hann atti Æirnján l^idranda dottur. M 44 
Steinn* ok Helgi voro synir þoira æn Anidis dottir 
ok l^irid ær Sleitv-Biornn atti. Knvtr* ok l?iodrekr 

16 voro synir þcim^. Steinolfr var rausnar madr mikill 
i bvi ok liafdi íiolmenb. En ær honum þotti þranng- 
lendt fyrir svnnan íit)rdinn. nara hann Stoinolfs-dal i 
Kroks-firdi ok giordi bu i Bæ. Ilann skipadi dalinn 
viiivm sinvm. Grinir frívruli hnns bio aa Vollum. 

20 Jíergisl het sou h;nis. Htúmlaug vuliia bio aa Voluv'^- 
stodum i Kaiuíjs-hnidi. Ku Nelnolfr^ l)ægdi henne 
ok var hon fyrir þui vuin* hans. l^orarinn krokr 
taldi sier dalinn ær Steinolfr hafdi skipat ok kalladi M 45 
hann þat sitt landnam. [nii at suo var. ok giordiztaf þui 



Val^Xerðr f/ihrs til <hifier af Kyjólfr, > .í(>í?/c>*« syuea wor 
passenflc, — * Stncrr. hen t/ivcs tilaarnci i vforkorfrt f'nvm 
skeiðaniof. — ' Urr vr notjet udfaldet, vis^titok, fti)7n Manrcv 
antager, vårnet jnt GitiVs husinf og ordet |)eira; det følgende s^'iiir 
sh'ircs SS. — '■* Foran lagi sf/nes et f udraderet Cd. — * Kaldes 
i Landn. s, 126 Porsteinn biiaiKli og forehnnnier senere hev (kap, 
W) i G all- Paris saga i al fald én gang under benævnelften 
Porsteiiiii, nun kort efter ristnok Steiiin. — •'' Kaldes ellers i 
kilderne Knpttr, hvilket vistnok er niaudevs rette vavn, Snd. 
Maurer s. 44, — '* ))o;steins Cd;' berigtigelsen fremgår af kap, 
20, Sml, Manrer, — ' uv, udtal vu. — ^ Æyiulfr Cd, men, 
som det af sammenhængen og de i kap. 18—19 foiialte hegivrn- 
heder fremgår, utvivlsomt ved fejlskrift for Steiuólfr. Sml. 
Maurer, — * vu, udtal uv. 
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Kap. IL GULL-tÓKIS SAGA. 



i 



fiiindskapr med þeim Steinolfi. suo at þeir di-apiizt 
þar fyrir. Vadi het madr. hann var skalld gott. 
hann var frændi Oddz ok kom wt med honum. Haim 
bio aa Skallz-stgdum i Beru-firdi. Ottarr ok Æsa 
voro bomn hans ok voro bædi mannvænligh. 5 

II. 
Vtan for j)eira fostbrædra. 

?a ær þessir hinir vngu menn oxv vpp ær ny i o 
voro nefndir. laugdu þeir leika med sier aa Beru- 
fiardar isi. ok var med þeim^ fostbrædra lag mikit. 
Porir Oddz son var sterkazstr* iafnn gamall ok allarr 
i-þrottir hafdi hann vm fram sina iafnnaldra. Ketil- 
biornn gek næst honum vm allan vasleik*. I^eir 16 
tokv fiska or vatnninv ok bai'v i læk þann ær þar 
ær nær ok fædduzt þeir þar. sa heitir nv Alifiska- 
lækr. Par vard i veidr mikil ok taldi Hofhallr* ser 
veidina*. En Þurid drikkinn taldi sier ok sinv* 
landi ok frelsti lion sueinvnvm. Æn vm vetriu 20 
leiku þeir knatleika aa l^orska-fiardar isi ok komv 
þar til synir Hallzsteins ok Diupfirdingar. l^orsteinu 
or Grauf ok Hialla-suoinar. I^eir fyrir svnnan Porska- 
fiord giordu tori at fyrir manne fyrir aurleiks sakir 
ok alh-ar atgiorui- Æn vestan menn villdu æcki þat íió 
ok yfduzt vid honum allir nema Hallsteins-synir. 
Skip kom vt vm svmarit i Breida-firdi aa Daugurdar- 
nesi ok het Bardr styri madr. frændi Oddz ok felagi. Cd 1» 
þa ær þeir hofdu i hemadi verit. Bardr sendi til 
Oddz ok fluttizt sidan til Porska-fiardar vid xv. no 



1 ok — þeim. Gentages Cd. — ^ Poiir — sterkazstr. Opr. 
Iwr Cd: þcir oddz ss. voro stcrkazsHr; derefter er þeir rettet 
red et over Iwjen tilf o, men sætningen i øvrigt ladet ufor- 
andret. — -' o: vaskleik. - * Sål Cd. {for Hof-Hallr). — 
^ vedina Cd. — *» ok sinv. Gentaget, men senere udstreget Cd. 
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GULL-I'OIUS SAGA. 



Kap. II. 



mann. v voro islendzliir meini med honnm ok ried- M 46 
nzt þeir i brott til hiorada aiuna. En Bardr vill 
tuiuigis* fara ok beiddi (Jdd manna siia at hann væri 
færr. Par riezt til t^orir ok þeir ix fost brædr ok 
5 suorduzt allir i fostbrædra lag. skilldi hven- |)eira 
annara hefna. þeir skilldii saman æiga feingit fe ok 
vfeingit. þat ær j)eir foingi. iafnt ok til ynne. f»k 
var I^orir fyrir madr [)eira. þa Ketilbioni. Porliallr 
ok I^orsteinn Drikinnar-synir. Hymingr* Hallz son. 

10 Bionm Beru son. Aasmuudr^ Nadrs son. Maar liall- 
uardz son. Ottar shlhls* son. I-^essir rieduzt til 
skips med Bardi ok vnlii vol nndfara. tt)ku I?rinid- 
lieini. l^l ried Hanilldr konungr haarfagri tyrir 
Noreg. vid honum var Sigmundr Loduers s(m. f(»diir 

15 bri)dir Teoris. Hann fundu |>oir ok beiddv liann 
til-laga. þiii afc |)eir hyfdu aMgi meira fé æn til skot- 
silfrs vm iol fram. Sii^mundr latti |)a at vera med 
konnngi ok ær j^ar illr. iclausvm'^ monnum. hann 
sendi þa nordr aa Hidogaland ril Vlfs vinar sins ok 

20 sagdi þar gott iiar at atla i skreidfiski. Sigmundr 
fiek ])eim rodrar fcrio ok Kekkall skosuein sinn til 
fylgdar ok n leidsaugu menn adra. Prand lang ok 
Hroa inn digra. brædr hans. Peir komv vm haustit 
nordr aa l^randar-nes til Ylfs ok tok hann vel vid 

25 þeim fyrir orsending^ Sigmundar. en qvad [u^ 
vndarlikt þickia at Sigmundr sendi l^ori frænda sinn 
til slikra fe fanga ok (|vad ser suo aa hann litazt. 
sem haim mundi æigi liski madr verda ok meiri 
þroski mvndi fj-rir honum iiggia æf hann hielldi 

30 lifui. æn þat ær likazt at gipta fylgi radi Sigmundar. 
æf til ær giætt. 

* Såh (for tvivogis) Cd. — * hringr Cd; iiieu navncta rette 
form fremgår af sagant fnh), — •* iuimuiidr Cd. — * liallz Cd, 
me)}^ som Maurer frcitiha'ver, ufrirlsomt ved fejhkrift for skálds, 
da her må sigtes til den allerede ua'vnte (Jttarr, son af Vadi 
skdld. — ^ felusvm Cd. — '• o: orösending. 
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Kap. III. GULL-PÓRIS SAGA. 9 

III. 

I>ori dreymdi Agnar. 

M 47 T^at var æinn dag ær þeir felagar rero aa fiski 

ok komv sijd at landi. Vlfr geck i moti þeim ok 
ær þeir hofdu buit vm skip sitt. sa I^orir huar ælldr 
var nær sem lysti af tvngli ok bra yfuir blam loga. 5 
Porir spurdi liuad lysv þat væri. Vlfr segir. æcki 
skolv þer þat foruittnazt. þiii at þat er æcki af 
manna volldum. l^orir suarar. þui mvn æk þo æigi 
vita mega. þott troU radi fy rir. Vlfr (jvad þat vera 
liauga ælld. Pa grofzt Porir æptir. En Vlfr f?o<^r 10 
atlyktum ok raælti. Agnar het* berserkr. son ]{oi;iii- 
mods ins illa. Hann liet giora haug þemia okgeckCdlSi 
f>ar i med skips hofn sina alla ok mikit fe anuat. 
Hann veiT hauginn med trollskap sidan. svo at æingi 
maa nær koma. æn margir ærn daudir ær til hafna 16 
komit at briota ædr ælla hafua þeim ortlit 9nnvr 
skyrsi ok æigi vitum vær huort hann trv'llizt daiulr 
ædr kuikr. Porir mælti. vel ær nv mælt ok þat ær 
nv dreingiligara at afla þar fiar æn roa til fiska. ok 
fiar skal til hætta. Vlfr latti hann mio^ ok allir 20 
felagar Fons*, ok qvad Vlfr æi Ij'da mundu at farit 
væri. l^orir kuezt æigi at sidr fara mvndii. Suo 
ær sagt at Ketilbiomn æinn vildi fara med l^ori ok 
bar æingi annar aarædi til hans felaga. Peir attv 
at fara i fiallz hlid nockurra til haugsins ok ær f)eir 26 
komv vpp i hlidina. laiist i moti ])eim svo mildn 
farvidri. at hiiorgr matti vpp stannda. t'eir hofdu 
mille sin æitt sna3ri ok gek Porir fyrir meþan hann 
matti. En vm sidir tok vpp huomntueggia ok kast- 
adi ofan fvrir hlidina. ok nv festir snærit vm stein 90 
æinn mikiiin. æn þeir voru aakafua modir ok lagu 



> h. Cd. ~ * þorir Cd. 






10 OULL-K)líIS SAGA. Kap. ill. 

þar til |k*ss ær suofii tio\l au j)a. Vix dvvyuuM l^»l•i. 
afc madr kom at honum mikill i raudum kvrtli ok 
liafdi liialm aa hofdi ok sverd Imit ij hoiidi. Iianii 
hafdi vm sig digurt bellti ok |)ar aa i;r»daii kiiif ok 

5 gloh'a aa h9iidiun. var |)OFsi niadr iiiikilvdli;;r ok 
virdiiligr. Haim mjplti roi(luli;;a til \\)v\< uk stakk 
aa honum d9g3konvrii ok bad luniii vaka. ok uiadti. 
illz maiinz æfni ajrUi ær jiu villt. ræna fra.Mulr þiiia. 
En æk vil. sagdi inii komni nia<lr. gioni til |nii M 48 

10 vcrdloikum betr. ()ni at ;pk æui bro«lir fodr }»ins ok 
sammædr vid lianu. :»'k vii g»"*fua Ju-r i^ialuir til |»»»ss 
at þu luun'íir ai)tr ok h-itir aimarra fi*fiiiinga. [)ii 
skallt þiggia at m^r kyrtil godan. \mui\ ær |)er man 
hlifua vid ælldi ok vouh\iu. nk |)Hr med hialm ok 

15 suord. Ek skal ok izefua {km* glofaa \ni iw \n\ mauiit 
rcinga fa slika. \m\'\ ar li«;i }>iuv in\ ii •'k!aks;u't v**nla a*f 
|iv Éjtrvkr þoim wwd. \\'>^i\ ^^U^Íw.x sk;ilui aa liyinliuii 
liafiia. |)a ii*r \*\\ biniidr saa/ inaui.a ok iiuMi skiott verk 
or tacka. Knif ok bcliti hrr jpU hvc iiptir ok |>at skaltu 

20 iafnan aa [x'r liafiia. llk ii\r.;- ok grfaa |^«'r xx 

Cdiri-mcrkr gullz ok xx mcrkr si:rr> l*oiir j)Oitizi svara 

at honum þotti \.^•t{i^ «.í'itit. al sii.> naiivia f.a'iida ok 

ferikum uk Vw/X »Mi^i apiur iiivnv liiitrfi vid lilla 

2Ö fcemwtv. Vissa :i'k aM. se/^i;' l^orir. al troll vaMi in<'V 
fiuo nær ij a.'it. ailr J)u >aij;«M:' iikt. An\ univ^iwv 
a»irdar æt^ir j)u af i-r.T vor. .vi a«i va^ri fraMul mmiu 
mod orkr. Ai^iiar .■^t'^-ii-. s.'iiti imiiv |)in nu^'u fvlld 
vt^rda aa feuv ole hui iii:.rtv vorkvun.i mor. sii^rdi 

30 Agnar, at mor [)i(.ki ÍíímI pjott. piii ath |)u mviit ærit 
niiog ælska iiot adr lykr. l.\M'ir s^gir. lucki liirdi æk 
vm illspar þinar. Kn pi;:;gia vli æk at \n\ visir mer 
till mciri' fevouar ivf [ni \il!t l)itr fe viidau })igijfia. 
Helldr vil æk [)at:. soijjir Agnar, æu dcila illdoiMuui 
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Kap I. (;ULL.IV)K1S SAOA. 



bio i Rauds-dal mille Hofstada ok Bei'v-fiardar. Annar 
het Hymingr. sa var yngri. l^uridr drickinn* bio 
aa Kinnarsfcodvm ok atti land inn til Mwsar-aar. 
Hon var morgv slegin ok giordi manna mvn mik- 
inn. Synir liennar voro þeir l/orsteinn ok I^orhallr 6 
æfniligir menn. Bera het æckia ær bio i Bei-v-firdi. 
Hon atti ni sonu'. Biorn var ællztr. Porarinn krokr 
nam allan Kroks-fiord medal Hafra-fellz ok Kroks- 
fiardar-mvla. Med honum komv vt sydreyskir' menu. 
(lilli ær bio aa Gilla-stodvm gQfugr madr. Ketil- lo 
biorn het son hans. inn vænligsti madr. At Hafra- 
felli bio Holmgongv-Kylan æn Nadr bio i Nadr-dal*. 
M 48 Asmundr het lians son. Hollvardr hrisi bio aa Hriaa- 
laioli. Maar het son hans. Oddr skrauti het* ma<lr 
æv wt kom vestr i Vadli. hann var son Lodiiers 15 
konungs af Gautlandi ok Vierv® innar þungu Gud- 
bvandz dottnr af laniberalandi. Oddr kavpir lendr 
i i*orska-fiardar-skog\'m at [^uridi drikinne ok bio 
at Vpsolvm. Hann fiek Valgerdar. dottiir Æj'iulfs 
i ^Ivla. T^oira son var l'orir. maima mestr ok frid- 20 
az«lr synvm. Grimr^ het® son hans in ællri æn 



' (Inckii)ii. í>Ví/, vifitnok (suort'rc nid dritkinn), ved assimila- 
laf ion af den Oj;r. form. Cd ;«»??. Maurer. — '^ ss. Cd. — ^ sydr- 
yrkir Cd. — * Nadrdal. Denne form (uden s) si/ucs ni ligge 
fil finiifd for Nadddalr, under hi'iWcn hcnavnebie sfedef. nu er 
hndf. SmJ. Kr. Knlund, Hisf.-fojwgr. henkr, af lsla7id — 
• Herefter opr. (men senere ud-dretjei) s. hanB Cd. •— '' Vierv. 
i^'il. Cd. — " Cvimgr Cå. — ^ nia, men senere overstreget, tilf, 
(d. Maurer oi^fafter ina som maör og antager., at noget her 
er udfaldet, Na'rmcre ligger det dog vistnok at henføre sainings- 
s^ibjckterne Grimr og IVjiir til den forannfPvnte Eyjólfr i Mula 
(f'Om denneff sönner). Grlmr vil da vare en af sagaenft hoved- 
/crsnner, VafspjaiTa-Gnmr (som forste gang han ojitræder. kap, 
fK f'hdn., omtales som allerede indføii). Pónr forekommer ikke 
i ddt bevarede del af sagaen; men efter Maurers antagelse vilde 
hverken torir »Grimsson^ eller hans ubenævnte broder kunne p/i- 
vises i sagaen. Påfaldende er det i øvrigt^ at Oddrskrauteshustni 
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T^orir iiin yugri. Gisl nef* u;nji (iils-finnl ok biu a( 
Kleifum. Hann atti* -- syiiir vi»n» ju'ir Hiedinu i 
Gaq")s-dal ok HerHdr i Mvla. Dætr hans voru [»æ:- 
Cdl7vHallgrima ok IVn'biorg kiiarar-hriiiga ok Tngibinrg. 
ö Olafr belgr bio i (Jlafs-ilal. er Ormr miofui rak or 
Olafs-vik. æun Sleitiv-Bioruu or Belgs-Jal. Hans syiiir 
voro þeir Porgeir ok Tosttúnu. Porualldr. Steinolfr 
het madr ok var kalladr lagi^. Hann var son Hmlfs 

10 hei-sis af Augdum. Hann nani land niilli (Triotvallar- 
mvla ok Klofua-stóna ok bio aa Sroinolfs-hialla i 
Fagra-dal. Hann atti Æirnyin ]^i(h*anda dottur. M 4 
St^inn* ok Helgi voro synir jx'ira æn Amdis dnttir 
ok ]^lrid ær Sleit.v-Biornn atti. Knvtr* ok Piodrokr 

15 voro syuir þcira^, Stoimdfr var ransnar madr mikill 
i bvi ok hafdi liohnent. En ior honnni þotti {iraung- 
lendt fyrir svnnan iiordinn. nam hann Stoinolfs-dal i 
Kroks-firdi ok giordi bn i Bio. Hann skii)adi dalinn 
vinvm sinvni. (irinir fr;ondi hans l)io aa Vollinn. 

20 Hcrgisl het son hjnis. Hiundaun: \'(ihia bio aa VoUiv*- 
stodum i Ka*ai])s-hf>i<li. hin Neinolfr^ ))a>gdi hi^nie 
ok var hon fyrir \nú vuin^ lians. IV»rarinn krukr 
taldi sier dalinn ær Steinolfr hafdi skipat ok kalladi M 4i 
hann þat sitt landnam. [)ui atsuo var. ok giradiztaf þui 



Valpjeror f/örcs til da tf er af Kyjó^r, yfsvsicrfi si/acx moy 
jiassi'udc. — * Sevn-e hoi fjhws tiLtoravl i itfarhn'tet fnrm 
skeiðaiiiof. — ' Ihv vr iKujct ndfaldrt, vif^fnok, f(i)m Momcr 
aiitagevy vavyirt på GisVs /;ti.v//-?/ m// ordet |)eira; dd følgende synir 
skrives 83. — '•• Fora)! lagi ^-///íO' ff f udraderet C<1. — * KutdeA 
i Landn. ft, 126 Porstoiuii búaiidi otj fnrehnamer senere hen (kap, 
W) i GnU'Póris Ha<ja i al fald én n«ni(j under bena^rneUen 
Porðteiiiii, men kort efter rist nok Steiiin. — •'• Kaldes ellers i 
kilderne Knpttr, hvilket vistnok er ynavdeits rette navn, Sni!. 
Maurer s. 44, — '^ þorstoiiis Cd;" t)c rigtigeisen fremgår af kap, 
20, Sml. Manrer, — ^ uv, udtal vu. — ^ Æyiulfr Cd, men^ 
som det af sammenhængen og de i kap. 18—19 fotialie begiven- 
heder fremgår, utvivlsomt ved fejlskrift for Steiuolfr. Snd. 
Maurer. — ^ vu, udtal uv. 
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ær Ketilbiorn aaa þat. liezt. hami fara vilia med l^ori 
ok kuad æitt skilldu yfuir þa ganga. ferr hann þa 
ofan med streinginum. íorhallr Kinnar son kuezt 
ok fara vilia. æii f randr langi kuad Sigmund æigi 
þat sj^yria skulu at hann ])yrdi æigi at fylgia þeim. 5 
ær hann liafdi [)o heitit sinne lidueizlu. Þorir var 
nv kominn i hellinn ok dro þa til sin huern ær ofan 
kom. Bergsnos nockur gek fram vid sioinn allt f^rir 
f orssinn ok foro þeir Biomn Beru son ok Hymingr 
þar aa fram ok þadan vpp vndir forssinn. t^eir 10 
hgfdu þar tialld hia snosinne. þui at æigi matti 
nær vera forssinum fyrir skialfta ok vatnfalli ok 
regnni. l^eir torir tendrodu lios i hellinum ok geingu 
þar til ær vindi laust i moti þeim ok sloknodu þa 
loginn. Pa hiet ?orir aa Agnar til lids ok þegar 15 
M 51 kom ællding raikil fra hellis dyrunum og geingu þa 
vm stunnd vid þat lios þar til ær þeir heyrdu 
blastr til drekanna. En iafnskiott sem ælldingin 
kom yfuir drekanna þa sofna þeir allir. æn þa skorti 
æigi lios ær lysti af ^ guUi þui ær þeir laga aa. Þeir iö 
saa huar suerd voro ok komv vpp hia þoim medal-Cd20i 
kaflarnir. Peiv l^orir þrifu þa skiott til suerdunna 
ok sidan hlupu þeir yfuir drokana ok laugdu vndir 
bæxl þeim ok suo til hiaiians. íorir fieck tekit 
hialminn af invm mesta drekanum. ok i þessi suipan 26 
þrifr inn mcsti drekin'^ Isrand lang ok flo med hann 
>vt or hellinvm ok þegar hucrr at audrum. ok hraut 
ælldr af mvnne þcim med miklu æitri. Nv saa þeir 
ær wti voro at glæddi or forsinum. Peir lupu or 
tialldinv. En drekarnir flugu vpp or forsinvm*. ok 30 
saa þeir Biorn at æinn drekinn hafdi mann i mvnne 



^ drekniuun ok iilfójer Cd, men ved ok fremtræder her det 
fvhjevde påtryk som rettelse af det varmest foravgáende. — 
2 Qrm lang ædr tilf. Cd, men i ædr er en rettelse indeholdt 
(sml s, 12, note 5), — ' forsinv Cd, 
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sier. JÞottuzt þeir þa vita at allir inviidu ])e;r latiiir 
ær i helliiin hpfdu farifc. Inn mesti drekiim flaug 
leingst* sa ær manninn hafdi i mvnni. ok ær J)eir 
fliigu vpp yfuir bergsnosina. hliop liann Biom þa 

5 vpp aa bergit ok lagdi niaala spioti aa drekanum. 
En ær hann* hrepti aaxierkunn. þa liopp or saaiinv 
mikifc blod* i andlit lionmn ok feikk liann af \)\n 
skiofcan bana. æn biodit ok æitrit kom aa fotfc Ilyrn- 
ingi ok slo þar i ædi verk suo at liann matti traut 

10 standazt. Nu ær at st»p;ia fra I\»ri ok hans felaugiim 
at þeir afla sier mikil.'í íiarr i liellinvm suo at þat 
var raargra miiuua fuilfiiugi i guUi og luorguhi dyr- 
gi'ipum. ær suo sagt at j)eir liafui aa þriilia degi verit 
i Vals lielli. Sidau las Porir sig fyrstr vpp ok dro 

15 vpp fe ok þa felaga sina. Tok hann þa fott Hyrii- 
ings ok strauk med glofuuvjn ok tok þegar or all- 
ann verkinn. Nv slcilldi T^orir skipta fenv. ok vard M 62 
æinn lutrinn aauallt mestr ok for svo uoekurvm 
sinnvm. I^a raælti Ketilbiornu. fost brodir. sagdi 

20 liann. þv liefuir mest vnnit til fiar J)essa. nv vil æk 
gefua þer minn lutt. Pn mælti T^orhallr þuilikum 
ordum. f^orir vard all lettbrunn vid þetta ok vard- 
ueitir nv feit. Kn ski[)t var gullinv Agnars-iiaufc 
med felygvm I^oris ok liøfuir luierr þeira mork giill*. 

25 hann gaf ok sinn grij) hueriuiii [)eira. Hyruiiigi gaf 
hann suerdit Agnars-uant. Æptir |)at foro þeir 
aptur til Vlfs ok villdi l\)rir sogia fra tidinndum. 
t^eir duolduzt vm Jirid med Ylli ok giordi T^orir ])a 
iarnuidiar vm kistur siuar ok læsti vannliga Vals 

80 hellis gull ok liet alla sina felaga aa sinn kost 
þann vetr. 



^ leings Cd. — ^ hann nddader Cd; tUf ved konjektur, — 
^ bod Cd. — * Snl, vel ved skrivfejl for guUz, Cd. 
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V. 

Af 'Þori ær her. 

Eptir^ þat foro þeir sudr til Prandheims ok 
fundv þar Sigimmd. var þat vid iol. I^orir 8agdiGd24 
»Sigmundi fra ferduni þeira. En Sigmundr bad þa 
Jþegar æjotir iolinn fara or riki Noregs konungs. hann 6 
senndi þa iwi^ i Prandlieim ok fieck þeim æyki 
avstr vmm Kiol til lamtalandz ok suo til Gesti-eka- 
landz. þadan forv þeir aa Ælfar-skog ok ætla til 
Suiþiodar*. Sa skogr a?r iin rasta ok xx breidr ok* 
VÍS8V æigi liiiar jieir forv. Peir su fyrir virki haatt 10 
ok ær þeir komv [^ar hofu þeir I^ori v]-)}) aa spiota 
oddum. ?a krækfci lianii oxi sinnc vpp aa virkis 
vegginii ok las sig suo vpp. Lauk hann þa vpp 
virkinv fyrir felogum sinvm. Geingu þeir þa inn 
med oU f9ng sin. t'oriv lauk vpp skalan ok voro 15 
{)ar xn manna rekkiur ok n mestar*. Virkit var 
orukt vigi. l\»rir bad |)a vord halida ok sno giordu 
M 58 þeir. En litlv sidar sa þcir xii menn miog vjgliga 
rida at virkinv ok voro ii mestir. Peir spyria ær 
til komv huerir suo diarfir væri at toku virkit med 20 
valldi. Peir Porir s(?gdn til sin ok spurdu huerir 
komnir vævi. Sa nefnizt Hciukiififr a)r snaradi æn 
annar Hama. hann var af Helsingia-landi. æu Hauk- 



' Eæpttr (med E som loloycrcf initial) Cd. — * inn. Tilf, 
(i l'iUhdhhifj til Mnvrn-) red Jfor-jdlw; mr/l Cd. — ' Siii- 
t»iodor(?) Cd. liejaeberdiiiiif/cn Jamtalaud— GtiStvokalaiid- 
Elfarskoiir— Svíþjóö Sf/nes at forwif^atic, nt ft^rf. Me. regner 
Gestrehiland med til Srcrig og derfor lægger den norsk-ttvenfike 
grænaeskov mellem. GestrL og Svipjod. Ellarskógr er vel snareM 
et frit opfiuidei nnvn^ sl'önt herved viv.lig kunde hentydes til 
Dalelven ved Gesfrehdands sgdgr(r,ise.. (VelvilVg meddelehe af 
prof. O. Bygh). — * vk Cd. — * Peir apvrdu ær til komv tilf. 
Cd, men ohenhmi ved dittografi af den kort cficr forekonmcvde, 
ligeh/dende sætning (hvor dog står spjTÍa for spvrdu). 
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nefr af Gestiv?ka-lancli. Voiv Uailv J);í j\)ri* vt gan^a. 
Æn ?orir scgir at hann vill beriazst med iafiiii 
marga menn. ok skolv ii af voriua monuinn b(»riazt 
vid II ydra menn. þeir vilia j)at. Porir ok Kolilljioni 
5 borduzt vid ii af stiga nionnum ok liio sitt bogi^; 
huor þeirra ok vard binvm þat þcgar at bana. 
Æptir þat borduzt |)eir allir ok vard þat hardr ab- 
gangr. æn suo lauk at, j)oir fellv allir nema ii. Hauk- 
neir ok Hama. iN-ir voro j)o miog saarir. Porir 

10 band Hauknef grid ok badnni þeiju. ok [nv iatta 
jieir skiotb. Sidiui gtriugu i)eir ti) lianda^ ok folags 
vid l\)ri ok ski])tv at iai'nr.di -»ilv [uii fé ;or J>ar var 
ok foro at* skooinvni an* [nny voro l)vnir. fyrst til 
Suiþiodar am i»rtdfiu til liavtlajidz ok fundu |)ar 

15 L9dui iarl. son Æsu inuar (^idigu L9<luers dottur. 
Hann geck þo;.^ar vid fnPiuUoiui vid t^ori ær hann 
sagdi fi}tt siuo. i^'ir vnn) |)ir/ landiiarnar menn vm 
hrid ok giorduzt vidfræp;ir. 

VT. 
l^orir viMin Gavt a liolmi. 

20 Asta li'.'t do: tir i;irls. in-unar l^ad (riiutr berserkr. 

mikill kapi-i. H;.nn var sn-nskr at a>lt. Med lionum 

var Geirr inn /jjorzki f)k hofdv niikla sueit æn iaii 

vill angi c^QUiii koiivna. V<\ geingu [)eir Porir aa 

121rbolni vid bersi^ricii:;'. ok hofdu si,£,n-. Pn villdu fe- M 5- 

25 lagar {)oira hf^i'uir (0: slo hu i barda^^a ok vord inn 
hardazsta orrostft. Æn .sno lanl: at [)eir drapu þa 
alia vikingana i> r inioti risv æn adlfcv hina or landi. 
in vetr var T'orir i iiautlandi. ])a tok iarl bana soott. 
hann gaf Poii jw'ivp.skiji ok bad hann fara til Islandz. 

30 en Hanknef gaf huim doi.tur sina ok þar med rikit 



1 i 



|>oiiir visi)}ok red fejlskriff Cd. — ^ lu/iia Cd. 
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ok var hanu þar æpUr Æu ?orir for til Noregs. 
Hann sendi Eeikhall' til Æinglandz med annåt skip. 
Peir l^orir foro til Islandz ok komv wt i Daugurdar- 
nes. far kom Steinolfr hinn litli' til skips ok bra 
miog vid ær hann saa ?ori. Par var ok Kiallakr 6 
gamli ok bad hann Steinolf mag sinn æiga gott vid 
?ori. kuad honum þungt falla mundu æf hann 
giordi æi suo. þar sem þinar fylgiur mega æi stand- 
azt hans fylgiur. sagdi Kiarlakr. Steinf)lfr falar 
suerdit goda at ?ori^. æn I^orir vill æi selia ok baud 10 
at gefua honum æins mannz herneskiu æn Steinolfi 
þotti þat likt ok æcki. ok lagdizt litt aa med þeim. 
f orir vill þa i brott þui at honum þotti þeir ærit 
lidmargir. Þeir toku sunnan vedr ok ætla til Porska- 
fiardar. f^a gek vedrit til laudzsudrs ok austrs ok bHr 15 
þa vestr vndir Flatey. Par bio Hallgrima. dottir 
Gils skeidar-nefs. hennar synir voro þeir Hergils ær 
sidan bio i Hergilsey ok Oddi. Pa saa Porir Ingibiorgu. 
dottiir Gils skeidar-nefs ok f anzt honum mikit vm hana 
þa stund ær þeir dvoldvzt i Flatey. Peir hielldu þadan 20 
til Knarar-nes. þat ær aa framan verdu Reykia-nesi. 
ok þa fieck þat nafn. Pa bio Breidr i Grof. þar 
heitir nv aa Breidabolstad. Par geingu felagar Poris* 
af skipinv. þeir ær fyrir svnnan Porska-fiord attv 
heimili nema Ketilbioni ok Porhallr. þeir villdu 26 
æigi vid Pori skiliazt. 

VII. 
Porir nam ser land. 

M 55 Medan ær Porir var wtan hafdi anndazt Oddr 
fadir hans. Var þa vpp gangr Hofnallz sem mestr. 



* Er forud (kap. II) vævnt Rekkall. — ' Kaldes 8ædva7ilig 
(smU også denne saga kap. I) inu lági. — ' þorir Cd. — * þortra Cd. 

2 



i 



• 1 f jm » ' 1 . .inf^t— gyw—^»'^"<wp.—» ■ i « ii»— j|Xi W ' ^ " '»•'g*^ir-'*wwy^''y*" 



IB 



(U'LL-I*Ó1US S.\(iA. 



Kup. VIII. 



suo at hann satt nær 3'fviv hvcrs ninnnz lut ok vinling. 
Hann deilldi vm lioftoU vid Royk-iiesinga. Hanii 
villdi ok heimta toU fyrir vesbíin Porska-fiord. æn 
Hallsteinn ok þeir 'Royknesiui^ar hofdn roist l^ors 
5 liof veátr |)ar. sidaii triet it mikla hafdi vekib aa land 
hans æptir sem blotadi. ok logdu þeir {"»ar toUa. 
vorv af þui dylgiur myklar ni^d |)eim Halli. Hallr 
Cd ^Ivhafdi ok i hrott. rekit modur ]\)ris* Valirordi or bni 
sinv. en seit l)ar nidr I-^t^irbiorun stock isfirdskan 

10 mann. mikinn kappa. ok Askniann inn J)unga. hann 
l)io aa Askiminnz-stodnni wt fra Skogum. torir 
liiellt vest-r fyrir l^>^ska-fiord skipi sinv ok lendi vid 
(jrrenitres-nes. þar fiinu liann Hallsteinn ok adra 
brendr. ok budu |)fir l\)ri' huid iiin fra Grauf milli 

15 aa tveggia. IlHllsioiim fit'ck lionum bufcc ok. I-^uridi 
ilottiir shia til forrada. ih^k l\»rariun. son Ilallsteins 
aa skip med 1-^uri. ok voro jxir xv aa skipi. æn 
Ha]lst<-iinn for it æfra rn« d nuferli t^nris ok voro 
niargir saman. Koma \u^\: l^orir fyrr ok rydia 

20 ski[>itt. þar an' nv hvitir ]>iilkar-oss. 

VIII. 

Bai'dagi l\m8 ok Hallz. 

Nv ær þar til at tarka air Hyiningv Halls S(»]i M 
kom holm ok segir i.ildioÍDgiliga fra for }>tMra TV)ris^. 
Hallr ma'lti. \'l;kr iortv ordiiin mor ær \mx \\]\ Vi'ra 

25 hlutræningr fyrir l\.ri aMlr þa ær \m setiizt. aplur 
vid hollinn ok ivlíi:(lir Juiiimu æic;!. olv visi coíí:!:í viii 
æk ]iui at l\>rir siti i»iinn yiir Vals bellis gulli. 
Hymingr kuad liium þess vel luifua aflat. Æn Hallr 
(jvaz æigi hirda vm anuirzskap hans ok samnar afe 

30 sier xxx manna, [»a a3r hann saa for l^oris. hann forr 
fyrii' innan í^orska-í'ord ok f»jmuluzt þeir vid Bnlkar- 
nes-os. Kallar Hallr þegar til gullzins vid Pori. æ.n 
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hann syniar* j)uerliga. Hallr veitirþasnarpaatgaiiiigu. 
Hann hafdi guUrokit spiot i hendi. Hann hlcypr i ilock 
teoris ok lagdi hart* frara. æn fyrir vard I'orarinn Hall- 
steins son. ok stod spiotit igegnvm hann. l'orarinn gek 
aa lagit ok hio yfuir Hall ok þann bana hogg ær næst 6 
lionum var. l^ar fiellv ni menn af Halli. adr þeir Poiir 
i>k Ketilbiom feingu vopnn sin. ok nv sia þeir Hallr at 
Hallsteinn ok hans menn voro komnir ofan aa breck- 
ima ok veita Pori. Hlaiipa þeir Hallr nv til hesta sinna. 
t^a vo t^rir mann æn Ketilbiom annan. Bar þa Hall 10 
vndan ok hana menn. I^eir Hallsteinn ok Þorir laiipa 
nv i batinn ok nær xl manna ok reru yfuir fiordinn. ok 
f nnduzt þeir Hallr þa vid Vadils-æyri. Tokzt þa þegar 
uthlaup ok vo I^orir æinn mann. Hallr baud þa sættir. 
ok kom |)ui suo. at hann selldi Hallsteine sialfdæna IC 
fyrir vig Porarins. Æu hann giordi cc huiidrad silfrs. 
a^n menn þeir ær fiellu vid Bulka skilldu koma fyrir 
til-for. Æn sa ær I^orir vo aa Vadils-æyri var fo 
bætr ok kom þar fyrir Vi)salaland. ok skilldi allt 
vgert æf Hallr hielldi æigi 5»ættina. For Hallr vid|c^ 
þetta heim ok vndi illa vid. Hyruingr sagdizt æigi 
villdu med honum vera ok riezt i Boru-fiord til lags 
vid Beru ok var med henne j>ar til ær synir hennar 
vondodu vm. Æn sidan giordi hann bu aa Hymings- 
stydum ok bio þar til ælli. Hann hiollt iafnan vingan 2? 
M 57 vid l^ori ok þat fe luifdi hann ment ær Porir gaf 
lumum. |)viat hann nadi æingv af Halli fedr sinura. 

TX. 
Af tori ok Ingibiorgu*. 

Porir reisti bæ mikinn þar ær nv heitir aa 
Doris-stodum ok setti þar saman mikit bu. var hann 3( 



* ftviar Cd. — * hart. Sal Cd, men h niilart ved rettelse. 
Ingibiorgu tildels ulæsel. Cd. 

2* 
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inn mesti raiisna^ madr. Allir fostbrædr haus foro 
til fedra siiiDa nema í\)rUallr ok Ketilbioni. Purid 
Hallsteins doHir var bustyra l^oiis. ok lagdi Ketil- 
biom hvg aa haua. Æn l\)rir atti son vid Val£!;t?rdi 
5 konv Ronmndar i Grof ok biet sa Attli. Haukiu*tV 
bafdi geiit t^orl hest kiuskiottan vugaii. haun \ ar 
gauskr ]iii\n]mi*i ok var alii«n aa komne vetr ok 
sumar. þessr.in rei<l Poviv yfuir P<»rska-finrd huort 
ær var flod ædr tiara ok var haun gersimi mikil 

10 l^orir liafdi sænidir miklar af bui siiiv ok* ferd siune 
ok fo þui 'ær liann liafdi wt haft. Haun bad l^uridar 
dottur Hallst eins go<la til liauda Ketilbirui fostbrodnr 
sinum ok iiokk þnnu kost ok giordi hann^ l)v iTvngv i 
Kroks*-iirdi. aMi stunduiii var hann med T^ori. Æn 

16 ær i^orir hafdi æinn vætr buit for hann til Kleifua 
ok med honum Gilli ok Vadi skalld ok fostbrædr 
hans. I^orir bad Ingibiargar Gils dottur. Æn ær 
\)oÅv satv ai maahin\ |)essum þa leit Gisl bondi æinga 
menu na at Tara inn til 01afs-»]als. þui at haun 

20 vilidi ieigi at l\)rgi'ir or Olafs-dal yrdi var vid. þar 
sexn hann var bidill Ijennar Tngibiargar ok hafdi lagt 
vid hana mikla ast. Gisl liet ])a [>egar briidJaui) 
gcra ok hiellt |;iir oUum komandi nionnum medau 
veizlan sloJ. Ku i'-v I*(>rir for i brutt med konv 

26 sina. J>a fara nipun vt med Gils-firdi til Saurbæiar. 
f)eir ær at bo«linv vorp^, ok fundv sauda mann or M 
Olafs-dal ok saugdu honum giafordit Ingi))iargar. 
Sauda luadr for heim ok sngir þeini fedgum. Por- 
geir vilidi drepa i^(»ds meuninua ok i|vad firnn i at 

ao þeir voi'o loyndir suikum slikiun. En Olafr bad a>igi 
ovorda giallda ok l)ad lianu helldr giallda^ l^ori. 
Æn ær þeir sajv at I^orir reid vt vm teig fyrir vestann 



* ransua. Sål. < Jd. — - Mvligvia er biii sinv ved det følffende 
ok beiegriet som fejhhrift og h'ór ndgá, — ' hann kon jeJftuv : mgl. 
0(1. — ** kro.s CM. — "^ voin lihat rfh'r koitjektnr; m'hrhfgsrcrbct 
myh 0(1. --- ^ giaild Od. 



I » I >■ w ■ I ■ ' ■* ■■••• "•'»•►^ ■.. \ ^ "' • 



Kap. X. GULL-l'ÓKTS SAÍJA. 21 

ti ord. \)SL bai-v þeir æigi aa-rædi til at rida æptir 
|)eim. For torir nv heim med konv siiia ok tokuzt 
f)ar astir godar. t^au attv son er Gudraundr liet. 
iik var bann all bradgior. Hann fædizt vpp med 
Æyiulfi i Mvla. ok gaf hann honum stodross half|^^„„ 
vid Grim* son sinn. þat var litforotr hestr med 
liosnm rossvm. Grimr Æyiulfs son var mikill ok 
ællsætr' ok þotti vera nær afglapi. æn ær hann reis 
or fleti. var hann i hnitiim varaniodar stacki ok 
haf<li huitar brækr ok vafit at nedan spiorrum. þui 10 
var hann Vafspiarra-Grimr kalladr. Æingi madr vissi 
afl hans. hann var miog o syniligr. 

X. 

Askmar* ok Kylan voogv Maa. 

t'orir æignadizt Flatey æptir Hallgrimv ok 
li af di þo.r sædi. æn Hergils son hennar bio i Her- 15 
gilsey sem fyrr var ritat. Hann var fadir Tngiallz 
ær þar bio sidan. ok hann barg Gisla Surs sy ni ok* 
fyrir f)at gerdi* Borkr inn digi'i af honum æyiarnar. 
æn Ingialldr for i torska-fiardar-dali ok bio aa 
Tngiallst9dum. Hans son var I^orarinn ær atti t^or- 20 
gerdi dottur Glvms Geira sonar. Peira son var 
Helgu-Steinar. í^orgeir i Olafs-dal liet sier storum 
\]\a lika til l^oris vni konv malit. Hann vissi at fatt 
var med þeim 8teiiiolíi ok T^ori. þi gaf Porgeir ' 
M 50 Steinolfi fe * til at hann veitti t^ori vmsatir æf færi 26 
yrdi aa. ok ær þeir hofdu radit samband fann Por- 



i Grm CVl. — * Sål {for eldsætr) Cd. — ^ Vcune form af 
)ifirfict forekommer jo'vnlig i Cd, uaytet crthiit hnjitiitg (Ask- 
inaiin, Askniaiins) viser filbage fil e)i nomi^Httiv A^kma*V (fore- 
ligger ikke fuldt iuJskr,):hcor formen Af^linisw sfnr uforkortet, be- 
hohUH (len. — * fieck fiffó'ier ved fejlskrift Cd. — ^ \)at grrdi Cd, 
sammenskrevet og utvivlsomt opr. opfuttei J)orgerdi; sml.uote.'L 
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23 arLL-^')KIS SAÍÍA. Kap. X. 



geir Hall af Hofst^dum ok '»ad hanu f^aiigii i maalit 
iiieil þeini. æu hann vard gladr vid ok J)ad {>túin 
heillduga* ær fyrstr riedi radum I il skama l\)ri. cii 
knad þo illt vid hann at æiga fyrirsakir hardfeingi ok 
6 fylgdar þeirar ær hann lio.fuir. Æn |)at rad gi<»rdi 
Hallr. at. J>eir skilldii* rada af :«iniihuernn fostbrodur 
hans. Hallr hitti |)aa Askniann ok Hohngoii;:;v- 
Kylan ok gaf þeim iii nierkr silfrs* ab J)cir dræpi Maa 
Hallvardz son ok þui hietu j>tiir at leita vid æf |)eir 

10 niætti. Lithi sidar for Askmadr til moz vid Kvlan 
ok taka vo)>n sin ok fara til Hrishuols. Askmadr 
hafdi krocsuidu i liondi. hann for til hvs ok sasjdi 
iilaaui at vxi la i n^yri ok bad hann vpp draga. 
Maar qvad hann fara mvnv at nockurv illv ok sag<lizt. 

15 æigi ti'va mvnv ly^i hans. Askmar qvad ivi^i 
kynlikt at liann j)yrdi -æi^'i at Í2;aiiga i Vals helli a?r 
hann jiordi æigi ar biarga fe sinv. |)C»tt hann fylgdi 
honnrn til. l^a liliop ]\Laar v]»p ok tok vopn sin. 
hialm. skioUd ok i^nprd. Æn a^r JMÚr voro aa leid 

2Ö komnir. lofadi Askmar hann miog ok vopn hans ok 
bad hann syna ser suonlit. Jlaar giordi suo. Ask- 
madr bra suordinv ok l)les i æggiarnar adr hann 
liet laust. Xv koma f)oir aa myriua. ok |)ogar 
hleypr Kylann v]))» ov rrMiivm rnnni ok sotti at jMavL 

25 i akafua. Askmadr skopar vm it ytra ok vilhli 

<i23rkrækia af honiua skiolldinn. ]\raar hio hart ok tidvm 

æn snerdit beil ci'cki. Pa kastar haim skilldinvm 

æn {)reif suenlit* bauwm h(^ridiim. hann hio aa oxl 

Kylans suo hart at iamdizt agslar beinit ok iafn- 

30 skiott hio Kylann i mot ok kom aa hendr Maavi 
ok tok af badar i vltlidum. Maar ran þa aa Kylan 
ok sj)entti vm hann stufunvm. f*a liop Askmadr aa 



* SiiL, Sdhimniskrrrrt Cd. — * at þcír skilMv ////*. ivf? //c;?- 
t(f frelse (M. — ^ »ilrfs Od. — * surnt Od. 
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Kap. X. GULL-PÓKIS SAOA. 23 

bak Maaui ok lagdi aa medal herda honum sno at 
fram kom i briostit. ?ar fiell Maar inn bezsti dreinffi* 
60 ok huldu þeir ræ hans ok saugdv Halli huar komit 
var. Haun liet vel yfir. Æptir þafc foro þeir heim 
ok lagdizt Kylan i reyckiu ok vnyUi hgudina. Hall- 5 
vardr var heima ær hann fra lat sonar sins. Hann 
var þa til æinkis færr. Þa senndi hann mann til 
l'oris at segia honum tidinnde. Hann suarade fa 
vm þetta. Æn litlu sidar foro Porir ok Ketilbiorn 
ok Kinnar-synir til Hafra-fellz ok fundv Kylan i 10 
dyrum vti. ?eir beiddn bota fyrir vig Mars. æn 
hann svarar illa ok rak aptur hurdina i klofua. Pcir 
tokv stock ok brutv vpp hurdina ok fundu hvergi 
Kylan. æn fundu laundyr aa bak husvm. Lupu þeir 
vt ok sa at Kylan var kominn vpp i fiall. l?eir 16 
rannv æptir honum ok þar til ær vatn vard fyrir 
þeim. I^ar liop Kylan aa vt. Æn l^orir skaut æptir 
honum spiotinv þui ær fadir hans hafdi gefit honum 
ok kom i milli herda Kylan*. ok kom huorki vpp 
sidan. Æptir þat foro þeir heim. I^a ræddi Porir 20 
vm at hann villdi finna Askmar* ok ær þoir komv 
aa bæ hans voro aptur hurdir. í^ar voro litil hus. 
Vidkostr var f^uir dyrum. Peir Porir ruddu vid- 
inum aa hurdina ok havx ælld i. Tokv husinu skiott 
at brenna. ok ær fnUin voro flest husin ok menn 25 
geingu vt |)eir er grid voro gefinn. sa þeir I'orir at 
suin II hlvpu æins vegar fra husunum gylltr ok 
griss. I'orir |)reif æinn rapt or oUdinvm ok skaut 
logbrandinvm aa lær galltanvm ok brotnaudu badir 
lærleggimir ok fiell hann þegar. æn ær l^orir kom 80 
al. sa hann at þar var Askmadr. Geck f^orir af 



* Kyla Gd (ved liv jens sluhnng); muligvis at geiigire 
Kylans. — * Askm«r Cd, med den Sifdvonlig maJ^r ojtløste for-' 
kodclsct men denne form vilde væ^x umulig i sætningsforlnndelscfK 
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24 GULL-PÓmS SAGA. Kap. XI-XII. 

honum daudnm. æn gylltriii hliop i skog ok var jiat 
Katla. Hon kom til Vpsala ok sagdi f^orbirne tid- 
inndin. æn ham for [)egar aa fvnd Hallz ok segir 
honum. I^eir l^orir tokv fe allfc þat ær Askmar 
O hafdi aatt ok fluttv heim med ser aa I^oris-stadi. 
Æn ær f orbiom kom aa^ 

* 

XI. 

Stæinolfr tok hual. 



d24r 



* 



XII. 
I^orir drap menn Stæinolfs. 



d 24vKetilbioni sneri ipptir honum ok fieck æigi nad M 6 
10 honum. Æn Raudr veik þa vpp aa halsinn ok I'orir 
spptir honum. l?oh' fundazt vid tvngard i Rauds-dal 
ok borduzt alldiariliga þviat Raudr var* fræknn madr. 



^ Rcstcfii af knpiflety c, 'ifí linjer^ er nchlrabd. Derefter 
læses ved hegyndelsen af et nyt htpiiel som rød overskrift 
ftæinolfr tok hual; dette kapitel har foruden sidevs sidste 
c. 4 lit' Jer oj'fayet c. 10 Hnjer af den følgende ligeledes vd- 
skrabede side. Derpå fiAgcr overskHfte^i [)orir drap meiin 
ftöiinolfs, hvorefter c. 20 linjer kon have fulgt. Tnitialen har 
i hægge kajntier været V. — ' var tihai ved konjektur; 
mgh i Cd. 
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kap. XIII. GULL-PÓKIS SAGA. *J6 

æn suo laiik at Eaiidr fiell fy rir l^ori*. Æptir þat 
snerv' þeir ?orir heim ok hofdii setv aa ?oristodvm. 
En sidan var leitat vm sætfc af Vlfi invm skialga ok 
sættvzt at þui at likt var latit vig Bauds ok anerki 
f^orsteins. En fyrirsatin kom imot þeim monnum 5 
ær fellv af Halli. Æcki villdi Þorir sættazt vid 
t^orbiom vm fiar vp takit ok qvad þa skilldu greida 
med ser i tomi. Liet Porir nv heim fara alla sina 
fostbrædr ok var nv kyrt vm hrid. 

XIII. 
I^orir vo Porbiorn. jq 

f^ar ær nv til at tacka at Gvdmundr son I^oris 
ox vpp i Mula med Æyiulfi þar til ær hann var ix 
vetra gamall. hann var þa aakafua mikill ok sterkr. 
Hann for þa heim til favdvrs sins. Nv for suo fram 
vm hrid at hann þroskadizt heimá. í^at var æinn 16 
dag at I^orir kuaddi hann til farar med ser ok ridu 
inn med f orska-firdi ok stefndu til Vpsala. Por- 
bioni var vti ok kendi for Poris. Hann mælti vid 
Aurn son sinn. hier ridr Porir ok son hans ok mvn 
ætla at hefna þess ær vit tokum fiet. Nv vil æk at 20 
þv farir sem skiotazt aa Hofstadi ok segir Halli at 
hann komi til lids vid mik. æn æk mvn aa medan 
veriazt or hvsvnvm ok mvnv æcki skiot vmskipti verda 
med ockr Pori. Auni hefir sig þegar fra bænvni. 
M 62 Petta sier Póyíy ok mælti vid Gvdmund. madr rennr 25 
þav vt fra bænvm aa Vpsolum ok mvn sa sendr til 
Hofstada til Hallz. far þu æptir honum ok duel 
hann. Hann sneri æptir Æmi ok bad hann bida. 
Avm nam stadar ok reiddi vpp oxi mikla ær hann 
hafdi i hendi. Gvdmundr Hop af baki ok rann at tíO 
honum med spiotit <^k lagdi i gegnvm hann. æn 



þor/r Cd. 
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2« GULL-I^ÓRIS 8AGA. Kap. XIII. 

Aurn gek aa lagit ok hio til hans ok yfvir oxHua 
ok brotnadi i svnJr oxar skaptifc, æn hynian kom i 
herclar blad Gudmuiidi ok vard hann litt saar. 
Æpfcir þat fiell Auni þar aa gautvmii. ok heitir* þar 
6 nv Trausta-gata*. t^orir reid heiin aa bæinn at Vp- 
solum. æn Porbiorn stod i dyrum med vopnum. gek 
l^orir vpp at dyriinvm. æn torbiom lagdi spioti til 
hans. æn f orir hio þat af skapti. t*a bra t^orbioni 
suerdi ok hio til teoris ok kom i hialminn. æn suerdit 
og [brotnadi vndir hiolltvnum. Pa bra ?orir Honi- 
hiallta^ ok hio til t^orbiarnar. æn hann tok tueim 
liondum skioUdinn ok bar vpp vid. ær at honum 
reid hauggit. ok tok i simndr skioUdinn fyrir nedan 
mvnndridan. Æi)tir þat ojiar Porbioni inn vnndan 

15 ok kom hurdunne i klofna. sueif hann l)a til stof- 
unnar ok kom aptiir hurdunne ok bar þar f3''rir slikt 
ær hann fiok til. l\u'ir braur vpp vtih urdina ok 
liop suo til stofv dyranua. hiou t^orbinniar stodu 
vid luirdina. æn l'orbiorn reif vp|) styk ok reisti* 

20 vndir skiainn ok for j)ar vt. ok dro vi)p stockinu 
ok hiellt sidan vpp til fiallz. t^orir brot* vpp stofu 
hurdina ok saknadi l^orl)iarnar. lioj) hann }>a vt 
skynndiliga ok sa for l^or])iarnar. hiellt t^orir æptir 
honmn. ok vard fundr J)eira aa hialla æhivm. Vard- 

25 izt 1-^orbiorn þadan alldi'eingiliga med stockinvm. 
þui at vopn hans Injfdu verit*' æptir i stvfunni. Æu 
suo lauk at t^orbiorn fiell fj'rir Pori. ok heitir þar 
nv Stoks-hialli. Gudmundr kom þa at ær I-^orbiorn 
var fallinn. þeir hvldu liræ hans ok foro lieim æptir 

80 þat aa bæinn ok toku gripi hans alla ok suo þa ær M 63 



* hetir Cd. — ' Traii3tii-.ii;ata (ikke som tidligere Itrst Trölla- 
gata); vavhd er eiKhni herarct — se vdgiveretm Islavdftheakr. 
/, o?o. — * hiornhiallra Od. Snrrdef Horuhjalti vccvnefi i 
Hálfdnnnr naya Ef/sfeivfiftn,Kir som filhm'Oide rikivgev Valr; 
se T^TiUœg^. — ♦ resti Cd. ~ *" brot {for braut) Cd. — ® erit Cd. 
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Kap. XIV. GULL-K)RIS SAGA. 2: 



I^orir atti ok foro heim sidaii. I^orbiom Iiafdi 
verit isfirzskr at ætfc ok kyni. ok bio brodir hans i 
Laugar-dal ær Pordr liet. Litlu sidar for I*orir aa. 
fund l^ordar* ok bar sakir aa hendr honum vm |>at 
at hann haidi sendan í^orbioni sudr þangat aa 5 
favdurleifd Teoris, slikr viafnnadar* madr sem hanii 
var. Peir sættvzt med þui at Porir skilldi æinn vm 
giora. Liet hann þat i fadma fallazt vig l?orbiarnar 
ok gripa tackit. æn giordi sier til hannda laundinn 
bædi i torska-firdi. Botnn* ok Vppsalir. firir þann lO 
fiandskap ær hann hafdi i laupit med Halli. æn 
Auni var bættr c silfrs. 

XIV. 
Af Voflo-Gunnare 

Porh' selldi landit at Vpr^olum torgerdi i I^nr- 
geivs-dal. þui at lion þottiz æ.igi bua mega fyrir ir* 
beitingum* Helga af HioUum. ta tok torir vid 
Porgeirs-dal. ok beitti Helgi æi at sidr. Pat vanndizt 
aa at Poristodum at þar luirfu gjnnbr laumb ii gra- 
kollott huert vor ok haudnv kid ii med sama lit. 
I^^t var æ'ina nott vm vorit at T*orir matti æi sofua. «.»0 
liann geck þa vt ok var r^gnu mikit. Haim heyrdi 
iarm þangat ær stiat var. Þorir gekk l)angat ok 
saa aa reittar gardinum at þar lagn kid tvau* buud- 
inn ok laumb n. æn i riett satv konur ii. þær liekv Cdii«»v 
at neti.afli. ok var taliit allt steypt af silfri. æn gyllt 2r. 
allt it ravda. Tær brugduzt vid fast ok vrdu hræddar 
miok^ Porir fieck tekit þær ok setti nidr hia ser 



» [wn\ Cd. — * viafnnadr Cd. — » Porska-Botnu. Siil 
{ild'c PorskaQaroar botni) Cd; Botn er Hmeligvis den finrærcvde 
gimJ KoUabn.'Mr. Sml. ndgnrrevH Tslaiids beskr. J, !i24. - 
^ betingiim Cd. — ^' tau Cd. — *^ miok. Sal ved kovjektur 
(overevHftt. med Manrer): ulæsel Cd. 
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Íí8 GULL-PÓIUS SAGA. Kap. XIV. 

ok spurdi |)uiat þær legdizt aa fe liana. l^ær biitlv 
allt aa hans valid. Hann spurdi hueriar þær væri. 
t'at var aunnvr Kerlinp;. dottir Styrkars i Banni. 
æn 9nnvr kiiezt vera dottir Varda ofan or Vordu- M 54 

6 felli* ok nefiidizt lioii ilagd kona. æn hinn liamlaiii^a. 
l?orir giordi þa siett med [)eim at þær hefdi saudi 
med ser. æn hann taflit ok þat ær þar fylgdi. æn 
aa tuglunvm tailpvngsins var gull baugi' settr steinvni. 
æn annar silfr baiigr var i bordinv. Petta allt tok 

10 torir ok skildn vid þat. T\a sætt hiellt Frosta vel 
æn Kelling illa. Med þeim Æyiulfi i Mvla ok Helga 
aa Hiollum var iiandskapr mikill vm beiting^ ok 
beittv Hialla-meini fyrir Æyiulli biædi tvn ok æing. 
t^at var æinn vedr dag godan at menn voro at 

15 heyiierki i Mvla at þeir sa hvar madr reid sunnan 
yfuir torska-liord ok at gardi i Mvla. Æn þni var 
þessa vid getit at þessi madr var odru viss* buinn 
æn þeir menn ær þar ridu huersdagliga. Hann 
hafdi hialm aa hofdi æn skioUd aa hlid gylltann. 

L'O hann reid i steindum saudli ok hafdi oxi rekna aa 
0x1 nær alnar fyrir mvnn. Hann reid aa-kafua 
mikinn ok var hestrinn miog modr. Ok ær hestrinn 
kom i gardzlidit* var hann stad þrotinn. Pr liop 
madrinn af baki ok setti oxina i hofut hestinvm ok 

25 var hann þegar daudr. Hann tok æcki af saudulinn 
ok gcck heim a>]-)tir |>at. Æyiulfr bondi spurdi liann 
at nafnne. Hann kuezt Gvnnar lieita. austiirzkr 
madr at ætt. æn kuezt I\>ri finna vilia. Hev mikit 



' Vavaa-Vordu-felli. Sal {M'c Va^a— llauðufelli) Cd. 
Vvri^nfell er öjninipdig det miVivmuh Varðafell, c/t Iwjdc pd 
den fttellem PnrsJ(afJordr og den vcstlu/crc Djitpifjordr ShiUvnde 
hjivrgryg (hah)^ og Vtirdi og haus datter nogle i fjældei hjvwiiu'' 
hørende trolde. Se Siifii til }<ögu Inlands JlyoSS (under liaudafell)^ 
og i henhold heiiil tnd det i udgiverenH IslandHhesikr, I^o'il'-'ÍH 
anførte berigtiges. — * beting Cd. — ^ vss Cd. ~ * gíírdzliti/ Cd. 



r 






Kiip. XIV. GULL-PÓIUS SAGA. 2i» 

laa aa vellinvm vm daginn ær hirda skilldi. æn 
naut Hellga af Hiollum geiugu i*. Gunnar spurdi 
þviat æigi skilldi reka nautinn or vellinum. Ecki 
þickir oss þat tioa. segir Æjúulfr. þviat iafnnskiott 
æru ai)tur rekinii nautinn sem vær rekum i brott. 5 
Gvhnar segir. þat þikki mer ydr sk9m mikil. venzla 
M 66 monnum l^oris. at sitia viofnvd b9ndum her i forska- 
firdi. Pannveg rædir þu vm. segir Æyiulfr. sem þer 
sc^ vkvnnigt skaplyndi Helga ædr Porarins* aakafa 
sonar hans. Gunnar segir. æcki ætla æk at ganga lo 
vagr* fj^rir ska])lyndi {>eira. Hann liop til nautanna. Cd C< 
bardi ok ællti vt med sionum sem gatan laa ok ofan 
fyrir æin stigi þat ær var vid ana. Grimr var vti 
staddr. son Æyiulfs. ok telgir kylfu. hann segir fedr 
sinum vm nautinn ok spurdi huort æingi madr 15 
skilldi fylgia þessvm manni. Æyiulfr kuezt letia 
huern smna manna at fylgia honum. Grimr kuad 
æingum tioa mundu at letia sig ok liop l»egar æptir 
Gunnari med kylbuna. Æn ær Gunnar kom i æin- 
stigit var þar fyrir ?orarinn akafui med xv menn 20 
ok* vilia þegar aptur reka nautin. Gunnar sækir 
f)a at i iiakafua æn þeir rada fast imot. Helgi sat 
aa hesti fyrir vtan ana ok æggiar þadan lidit. tar 
vo Gunnar T'orarinn ok ii adra. æn Grimr drap i. 
Gunnar kastadi steini fyrir briost Helga, suo at hann 25 
fiell af baki ok lomduzt bringspelirnnir. for hann 
vid {)at heim ok la i reckiu loingi. En medan þetta 
bar at. tok Æyiulfr saudul af hesti Gvnnars ok 
saudlar ii hesta. hann bad þa Grim ok Gunnar fara 
til Teoris, ok segit lionum þessi tidinndi. ok bidia** 80 



* Herefter en inivdre beskadigelse af menthranens perga- 
ment; muligvis mangler dog intet. Maurer formoder^ at tun 
kan mangle; Eeykjavik-udg. 1678 tilf, því. — • se tilf. ved 
formodning; udel. Cd. — • þoris Cd. — * vagr. Sal (om end 
utydeligt ved slid) Cd. - » vk Gd. - • bidia Sål. Cd. 
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hann aa-sia. Eptir þat foro þeir aa I^oristadi ok 
89gdu honum til ok leita radz vid haiiu. r*orir tok 
æcki miog aa þessvui tidindum ok bad þo Grim 
fara til sin. æn æcki vil æk taka vid GvnnarL segir 
r> hann. þni at þær aúnar spimiir liefi æk fra honum 
at hann hafui meiri verit i hrej^sti æn hamingiu. 
æn her ær suo moiuium varit. at vær þurfum meirr 
vm-bota raenn æn |m at aiiki vor vandrædi. Grinir 
kvezt vid Gunnar alldri skilldu skilia. þui at hann 

10 vard til þess at reka skom af oss ok var þat Jk) 
æigi minne {)in skvllda æn hans ædr min. T^a mæl ti M C 
t'orir vid Gudmund son sinn. at hann skilhli fara i Slvla 
æptir fe ok monnum. Ær |>a rokit allt fe Æyiulfs aa 
t^onstadi. Gunnar rak ok þangat xl gelldinga ær 

15 Hf^lgi atti. Æn t^orir^ vill æigi at sidr reka hann 
aa brotfc. æn Grirnr vill Gunnarri fylgia. en Gudmundr 
(Trimi. Sa.'i .Porir þa huar komit var ok had |ui 
alla þar vt'.ra. æn kuad sor [)vugt hug vm segia 
huersu at til ta?kizt. ær badi var von vfridarins 

20 vestan ok svnnan. I\at var nockurrv sidar ær synir 
Helga ægiudu liann til hchida. Fraki ok Bliugr. 
t^eir binggu i Fracka-dal i Kolla-firdi. Kalfr ok 
Stvrr voro fyliirdar menu heira. l^eir voro allir aa 
laun aa Hiollum ok satv vm Þori. I^eir vrdu |)ess 

J'^lvai'ir at P'ivir for at skera mon aa rossvm sinum 
ok Gudmundr'^ son hans med honum. Peir Fracki 
ok P»livgr fi»ro til moz vid j^aa. ok kom Miugr fyrst 
at. Iliuiu higdi jx'gar til Pona som hann var at 
manskurdiiium <.k liat'di lieingt- skioUdinn aa hlid ser. 

;o Lagit kom i skioildin ok r<Mnidi af vt ok kom aa naara 
hestinvm ok þar na liol. Fiell hann þegar daudr nidr. æn 
t^orir suerizt vid fast ok hmstEliugmedskærahvsanvm 
ok kom i ænnit. wm Iiann fiell aa bak aptur ok vard hola 



' l)oris Cd. — « SåL irffet af ukriveren-y opr. Grimr. 
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fyrir hvsanum. Bad haiin þa Gudmund giæta hans. 
t^orir tok þa suerd sitt ok Hop aa myrina ok vo 
[lar Fracka. hiet þar sidan Fracka-myr. Gudmimdr 
vo Blivg i lækinvm ær sidan heitir Bliugs-lækr; 
l^eir Kalfr ok Styrr tokv vndan. Porir gat naad 5 
Styr aa brecku vppi ok drap hann. þar heitir nv 
Styrs-brecka. En Gudmundr^ ellti Kalf ofan i Kalfaar- 
ftliufr. ok do hann þar. Æcki vill torir bæta þessi 
vig. æn fyrir vig Porarins akafua gallt hann I*oi^ 
geirs-dal. ok voro þeir Helgi þa sattir at kalla. 10 



XV. 
Bardagi i iTrofcs'-firdi. 

M 07 fat verdr nv næst til tidinnda at Gisl skeidar- 

nef^ tok sott ok anndadizt. æn magar Poris budv 
lionuni til ærfis. t^oir bvdu honum ok at hafua slikt 
af bv fe sem hann villdi. þviat Þorir þurfti þa mikils 1& 
vid vm slatr fe ær hann hafdi fiolment. l^orir bi<^)zt 
til ferdar þessarar ok Gvdmundr son hans. Ketil- 
l)iorn. Gvnnar. Gnmr ok allir fostbrædr I^oris. l^ar 
var ok Gilli inn siidreyski. PoAy voro xx saman ær 
|)oir ridu inn med GiLs-iirdi. t*ar fann Porir J^or- 20 
arinn krok. hann bad Pf>ri fara varliga. I^a var 
sem mestr fianskapr med |)eim Steinolfi. j)ui at þeir 
deildu vm Stein« )lf s-dal. torir bad I^orarinn hallda 
niosnnm til. æf hann ,yrdi var vid nockurrar skipa 
ferdir. Nv satt l^orir at æi^nv. en þeir fedgar i 25 
Olafs-dal senndu ord Steinolti at hann lieti tori þa 
æÍLá vndaiin komazt. Steinolfr senndi ord Kiallaki 



' ^udiiifoid Cd. — * Xroks. Sal berigtiget; þorska Cd, hvad 
der strider mod. samnieiiha'ugen. Kampen finder ftted pfi gneiksen 
of Kroksfjord'hf/gdeu oy nahohygden mod fífd. — ^ For nef har 
uinhhrancn f. (.); son). 
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C)k soniim hans. ok komv j)eir þann Jap; marjii^ir 
saman. ær l^orir skillJi ritla fra ærfiiiv. Geingu |)eir 
Xiallakr ok St^iiiiolfr aa rodrar skvtv roina mikla. 
ær Steinolfr atti. vi<l xl manna ok rem til KroW^ 
^ fiardar-nes ok stefndu fyrir svnnan nesifc. I^dnirinn 
krokr sa for {leira ok gn-nar at vfridr mvni vera. 
^^Vr Eeid hann |)egar til Kroksfiardar ok safnar monnum. 
i^eir Olafr ok t^org(iir gcngii t^a skij) vid nockurum 
monnum ok rero yfuir (iil.^-tiord ok Icndii vid Lang- 

^O æyri vt fra Grostodum* ok hifiUdu |)adan niosnnvm 
vm ferdir teoris. Peir Steinolfr lendu fyrir sunnan 
Kroksfiardar-nes ok sendii vi^ menu vpp vndir mvla*. M 
var þar Bligr ok Arni* ok nii menu adra®. skilldu 
þeir j)ndan liyggia nt manna ferdam. Porir vard 

15 lieidr soinn fra lieind»odinv. liann dunldizt i Garpsdal 
vm rid. ta gaf Halldor Hedius son lN)ri vxan Gari> 
ær dalrinn var vid keundr. var haim ]m xv vetra 
gamall. Æn Porir gaf Halldori bauginn Brosv-naut'. 
ITiiun reid nv i>r Garps-dal ok kom aa Grostadi®. 

20 Groa Imsfreyia segir liouum vm skipinn. T'orir gaf 
henne guUbaug. sen bon senndi {logar mann i Garj)s- 
dal at segia llulldon at nieiri von se at I^orir þurfi 
mamui vid. f^eir tV>rir ridu wt med lidum. Va sa 



* Kr<'lvs. Sf'il hcrifffifjrt; Jiorska Ol, wm voffct l^orska- 
fjaröariieo //.vr?*-« ?7.A*r. Sr nihpvcrcvs Tsla )Khbesk}\ I. ^)0H. 
Snu, Mfntrer. — ^ k;v;.sto<lii»i Od, soíj/ effcr den for ^Krokfi- 
fjnyör* Off lUj,). iiinnmc)}Hiv1))iitffer anrnxlh foykorfeht'f<nuuh' 
vilde vfpi'c at ojylø-se xKrokstoilum«; nogen sådan yard kendes 
imidkrtid ikke, og ^amenhn'vtinx riser tydelig noky at kun Gró- 
star)ir kan va're ment. Snd. Mourcr. — ' vii C«], hvad der star 
i niodsirid nird del n<i rmest folgrnde, SmL M(furer, — * Den 
her ntevnte m«'ili er drf i sagaen oftere forekommende höjdedrag 
Kroksfjari^armiili. — •• Hverken Bligr eller Árni er tidligere 
nævnt. — ^ adra. Sål Cd. — '' Da ingen anden kendes, efter 
hvem ringen kan være henœvnt^ fristes inar, til at antage Brosa 
for samme person som Frosta (s. 28^% i hvilket tilfælde navnet 
et af stederne må være forvansket, Sml, Manrer. — • kfastadi 
Cd. Sml. note 2. 
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þeir VI menn vera fyrir mvlaiium vopnadir. Litlv 
sidar »a þeír. hxrar þeir fora Kiallakr ok Steinolfr 
nedan fra skipi ok voro skialldadir. Porir bad sina 
menn af baki stiga ok dro aa sig glofanna Agnars^ 
nauta ok vill nv fara hpndum vm þa. Æn Voflu^ 5 
Gunnar kæyrir hestinn sporum fram fra |»«im ok 
reid ina nedri leid.* Hann sa vi menn fyrir »er. 
tar voro þeir Bligr ok Arni ok þeira felagar.. l^eir 
redu þegar i mot honiim.^ Gunnar skaut spioti til 
Ai'na adr hann liop af baki. ok kom spiotit i fang lo 
honum ok þegar i gegniun hann. Eptir þat laupa 
þeir at Gunnari ær æptir voro, ok sækir Gunnar þa 
V. Æn* þeir saa þa huar þeír Olafr ok I'orgeir foro 
nedann i breckuna milli of |)eir» PorivS. ok lupu 
þa iiii foronautar Blig» i lid med þeim. æn Bligr i& 
tok vndan med ras. ok fieck Gunnar tekit hann i 
niyri æinne ok drap hann þar. ok heitir þar Bligs- 
myr ok Bligsteinn. þar scm hann var kasadr: I 
þann tima iinnazt þeir I^orir ok jÞorgeir ok æru« þar 
XIX huorir. Slær þar þegar i bardaga. ok snyrr 20 
Porir at jÞorgeiri ok hoggi* til hans med Homhiallta 
ok kemr aa oxlina ok snidr af h9ndina fyrir vtan 
geiruoi-tvna. Olafr fadir hans stod at baki hon- 
um ok kom* blodrefillimi i briozt honum ok renndi* 
ofan i kuidinn. suo at vt fellv idrinn ok leituzt þeir 26 
M 69 þar badir fedgar af þessv hgggui. Ketilbiom vard 
þegar mannz- bani ær þeir funnduzt. Ok i þessv 
komv þeir Kiallakr ok Steinolfr med xxx manna. Cd 2 
Þa kom Gunnar at ok bardizt alldiarfiga. Þorir 
bad sina menn hlifua ser ok giæta sins sem bezt. 30 
Tokzt þa æi mannfallit allskiot. ?a kom Halldor 
til lids ^id I^ori vid xii. mann. Peir borduzt* nv 



» loi Cd. — * ær Gd. — • ok txUat ved kotijektw; ndd. Cd. 
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Vin hrid. Vrdu monn saarir af huorum tueggium. 
Ok þa komv niosnar inenn þeira Steinolfs^ ok segia 
at æigi mvndi færri menn rida inn fyrir Kroksfiardar- 
mula æn l. Peir segia' ok mikifc lid rida fra Gro- 
5 stodum. Pa kali ar Steinolfr aa sina menn ok bidr 
|ia hallda til skipa ok lata þau gæta sin. Snva þeir 
Kiallakr þa vt vndir backana ok til skipa sinna. 
æn hinir hlupu æpiir þeim. 8kipit var vppi fiarat. 
i^eir losteinn hrvnndu fram skipinii. æn Poriialldr 

10 brodir hans liellt vpp bardaganvm aa æyrinni vid 
I^ori. Voflu-Gimnar kom at þar ær losteinn hafdi 
fiotat skipinv ok liio hann i svndr i midiu vid saxinv. 
en bryndi vpp skijnnv. I^eir I^orarinn koma þa aa 
æyrina ær Porv^alldr var fallinn ok flestir allir hans 

16 menn. Hann bad menn hætta at drepa nidr forj'stu 
laiisa menn. holldam helhlr æptir f)eim Steinolfi ok 
latvm" nv suerfa til ståls med oss. Porir l^nad 
þa fyr . . na* mundu skipin sin æn þeir yrdi teknir. 
t^orarinn kuezt æiga teinæring ær marga menn mvn 

20 bera. ok ælltum þa sudr ifuir fiord. t^orir bad hann 
rada. en kuezt suo hngr vm segia. at f)a væ.ri bezt 
at skilia. Æn f*()rariiin vill æcki annilt æn at fara 
æptir þeim. líeid hann heim til skips med xx. 
raann. æn t'orir geck aa skip med nockvrra menn. 

26 Menn f oris voro bædi saarir ok vig modir. ok geck 
seint rodi'inn. Æn I^orarinn sotti aa-kaft rodrinn M ' 
ok hans menn ær jicir voro hnilldir ok drogu skiott 
æptir þeim Steinolfi ok Kiallaki^. Stdnólfr^ bad þa 



» SáLredhnijrktur; æyiulfs Cd. * Sml. Maurer. — * s. (sjit 
Maurer) Cå. — ^ ok liitviu (jnif. Cd. — * Cd. skriver som ét 
ord fyrua, der ;;<? yrurtd af den efterfølgende ahJaisativ ikke vel 
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æi vndan roa at þeir lija-fi fyrir þat aptur^ ær æptir 
sottv. þui at vera kann at þeir n^nni æigi at bida 
hinna ær æptir roa. ok mætti adr vmskipti verda adr 
felagar þeira kæmi æptir. Knvtr bondi aa Knvtz- 
st^dum sa at þeír Steinolfr rerv fyrir landit. HanmJlogj 
kenndi skipit ok senndir þegar menn i Fagra-dal ok 
stefndi monnum til naustana. hann for ok þangat 
med sina menn. Steinolfr stillir suo til vm rodrimi 
at þeir yrdi miog iafnskiotir til landz ok Porarinn 
med sinum monnum. Gengu þeir Kiallakr þegar vjip lo 
fra skipi ok namv stadar aa str9ndvnni. Porarinn 
æggiar þa sina menn til vp g9ngu. voro þeir xx. 
æn þeir Steinolfr halfr þriditaugr. ?ar vard hardr 
bardagi aa æ^ainne. ok ær þeir h9fdu skamma stund 
barizt. kom Knvtr vid xv. raann ok veitti Steinolfi. i6 
ok sneri þa skiott mannfallinv aa hendr þeim I^or- 
ame ok fiell hann þar ok ix' menn med honum. 
æn V af Steinolfi. Peir lilupv aa kaf ær æptir voro. 
ok tokv þeir Porir þa af svndi. ær þeir komv æptir. 
ok drogu vpp i skip sitt*. Peir Gunnar* ok Ketilbiom 20 
villdu þegar at landi leggia. æn ?orir baimar þeim 
ok helldr Gunnari*. Æn Ketilbiom hliop i fram 
stafn aa skipi Steinolfs ok dro at ser. skutv þeir þa 
vid forkum ok fluttvzt fra landi. Peir Steinolfr 
lupu þa o fan aa fioininna ok æggia Pori vpp at 2Ö 
ganga aa land. æn hann kuad þeim meira mvndu 
fyrir verda at standa yfir hofut suordum rainum. 
]ieri hann |)a vestr yfir fiord med bædi skipin. æn 
M 71 liinir þottvzt æigi skipa kost til hafua at roa æptir 
þeim. I^orir lenndi vid Langeyri ok lagu þar ix 8o 
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menn daudir ok allir af Olais-delum. I^orvalldr var 
grædandi ok var i brott flutr. vi menn voro þar 
davdir ær þeir hofdu fvr^t fundizt. En lid þat ær 
Steinolfr hafdi seid mart lid fara fra Gro-stodum þat 
6 voro naut Gro ok breiddi hon klædi aa hominn. En 
niann fol I þessi æru^ sogd æptir kuralum þeim ær 
fundinn æru þar a>r bardaganiir hafua verit. Æptir 
þessi tidinndi for Porir heim til bvs sins. ok foro 
þa menn i millum. ok vard gridum aa komit vm 
10 sidir. Æcki var þessi sætt i saksoknir* færd. þui 
at þessi tidinndi vrdu fyrr æn Vlfliotr flutti logh 
till Islandz vt. 

XVI. 
Gunnar vo Ro-mund. 

Porir sat i biii sinu* ok hafdi fiolmenni mikit. 

16 Kuik fee hans geck miok i landi Romundar i Grof. æn 

Cd 28v þar fyrir var l^orir þui vanur at hami gaf Romundi 

gellding huertt liaust æn lamb aa vorum. I^at fe 

vard gamallt ok geck med morekum I^oris. Pat var 

æitt haust at J^orir vandar vm vid riett. ok vard 

20 þeim at ordura. En ær Voflv-ixiinnar heyrdi ord 
þeira. liop* hann vi)p at Romundi ok hio til hans 
ok vard þegar at vigi. I^essu vard ?orir suo reidr 
at hann rak Gunnar i brott. ok for hann þa i Mula til 
þeira Grim.s. æn þeir gafu honum bolstad i Porska- 

26 fiardar-dal. þar ær nv heitir aa Gunnarstodum. ok 
giordi þar bw. æn var stundiim med Ketilbimi. 

XVII. 
Styrkar sotti Pori hæim. 

f ormodr het madr nordlendzkr. hann stok nordan M 
fyr viga saku\ Hann kemr aa Ilialla til Helga ok 
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skorar aa hann til vist^r. En Helgi iatti at tacka 
vid honum. æf hann sætti aaverkum vid Pori æf 
hann kærai i færi. Pessv iatar I^ormodr. En þat 
var litlv sidar. œr^ Porir reid Kinnskiæ invm gamla 
yfuir ?orska-fiord. Pormodr var vid vi. mann ok 6 
var folgin i þangi þar ær Porir skilldi aa land rida. 
ok ær hann reid af vadlinvm liop f ormodr vpp ok 
lagdi til hans ok kora lagit i sidu aa hestinum ok 
liop millvm rifianna. I^orir liop af baki hestinum 
æn hestrinn ærdkt ok liopp vt aa sioinn. I^orir bra 10 
suerdi ok hio l^ormod bana hogg. I^a lupv þeir 
Helgi ofan i fiorvna ok skaut Porir spioti i gegnvin 
þann ær fyrstr for. æn ær þeir Helgi sa at ii æra 
fallnir snyrr þa sins vegar hiierr þeira. Porir liop 
æptir Helga ok ællti hann vt til Kalf-aar ok . vo 16 . 
hann vndir Helga-steine vt fra HioUum. Eptir þat 
for forir heim. Par heitir nv Ponnods-tangi ær 
hann fiell vid sioinn. en Hestangi* þar ær Kinnskiær 
kom aa land. ?orir var nv varr vm sig ok liet 
vpp hallda virkinv. ?a liet turid drickinn giora 20 
reckiu gagnvert dyrum ok qvad sier þa mvndu faat 
aa vuart* koma. Æcki sættuzt þeir Styrkar ok Porív 
aa vig Helga. Æn þat var nockuiTv sidar at Stj'rkar 
gek aa skip mod hiisskalla* sina x. þar var Kerling 
i for med þ(dm. dottir hans. Pau foro leyniligaí^g^ 
sudr yfuir Porska-fiord ok komv aa Hofstadi til 
Hallz. Styrkar skorar aa hann til lids* Hallr brazt 
vid skiott ok for þegar vid xv. mann. ?eir voro 
nv allir saman vi ok xx. Kerling hafdi rad fyrir 
lidi þeira. ok hon hafdi huliz hialm yfuir skipinv go 
medan þau reru yfuir liordinn til ^orií-stada*. I^au 
geingu fra skipi ofanverda natt ok geck Kerling 



' æn Cd. — '-' Sal. (for Hesttangi) Cd. — »o: uvart. — 
* htt«9kalla Cd. — ^ Porisstada. Sål vfd konjekfnr; Hofstad« Cd. 
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fyrst i virkit. |wiat. þogar sjuatt vpp laasinn ivrir 
henne ær hon ki)m at. ok ær hon kom i virkit lioj) M 7c 
at henni gylltr mi kil ok suo liartt i fang lienni at 
hon for gfug vt af virkinv. ok i þui Hop vpp I^uriil 
6 drickinn^ ok bad Poii vo]niazt. segir at vfridr var 
kominn at l^ænum. Peir Porir lupv vpp ok klæduzt. 
tokv vo]m sin ok voro xii saman. Tekzt þar bardagi 
i virkinv. Peir Porir vrdu saarir miog. þviat vopnn 
þeira bitu- æcki. Pa sa l^iirid drickinn^ at Kerling 

10 for vm vollinn at hvsbaki ok hafdi klædin a baki 
ser vppi æn nidri hofutit ok sa suo skyinn a milli 
fota ser. Purid liop þa vt af virkinv ok rann aa 
hana ok þreif i harit ok reif af aptur hnacka fillvna. 
Kerling tok i a^yra Puridi badum hQndum ok sleitt* 

15 af henni æyrat ok alla kinnfiUuna ofan. ok. i þni 
tok* at bita vopn toris, ok vrdu þa miog skehiv- 
samir. Fieliv þa sumir menn Hallz æn sumir ilydu 
ofan or virkinv. Borduzt þeir þa aa leidinni* ofan 
til siofarins. En suo lauk at þeir komvzt aa skip 

20 vm sidir. am æplir lagu v menn. æn n fellv af P*ori. 
l'ær Purid ok Kerling voro badar vuigar', Æptir 
þat leitar Hallzsteinn vm sættir med þeim Styrkari 
ok i^ori. Vard J>at at sætt at vig f)eira Ilelga 
skJlldv aa standazt heimsokn ok fion*ad vid Pori. 

26 Sidan var saman i af nat mannalatvm gdrum ok bættr 
skacki. Hallr var aicki i þessi sætt ok ferr hann 
sudr yiir fiord. ær hann i Fagra-dal med Steinolfi 
vm hrid. Peir iKua nv saman rad sin. ok gaf Hallr 
þat rad til. at [^eir sæti vm lif Ketilbiarnar. qvad 

30 hann þa mest adra hf^nd af ?ori æf honum yrdi 
nockut. Hielldu nv niosnvm vm. huem tima Ketil- 
biornn væri heima i Tungv. Æn þat var hattur 



> dri (sål.) Cd. - » l)iti Cd. — » d. Cd. - * slet/ Cd. 
— * tok. Sål Cd. — • leidiim Cd. — ' o: uvigar. 
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Ketilbiamar þa œr hann var heima at hanii hiellt Cd 2 
niosnvm ofan tU Bæiar. Med honum var Asmundr 
Nadrs son ok Voflv-Gunnar. 



M 74: 



xvin. 

Drepinn Ketílbiorn, 

Æu vm haiistit litlv fyrir vetr nœtur feingv þeir' 5 
Steinolfr ok Hallr niosn af þui at Ketilbiom var 
heima. Peir gengu þa aa skip xv saman. Sfceinolfr 
ok Hallr. Lodinii ok Gallti fylgdar menn þeira. 
Peir roa yestr yfuir fiord ok lenndu i Laxaar-os. 
far kom tií motz vid þa Grimr af FoUvm* ok Hergils lo- 
son hans. Þeir voro x saman. Peir forp vpp til 
Tvngii vm nottina. ok vard æingi madr fyrr varr 
vid æn þeir hgfdu tekit bæinn aa þeim. Pa.v var 
fyrir Ketilbiorn ok Asmundr Nadrs son ok m menn 
adrir. Gunnar hafdi ridit adr vm daginn vestr aa 15 
I'oristadi ok ær hann var þar kominn. spyrr l^orir. 
huadan hann væri at kominn. Fra Ketilbinii. segir 
hann. Æcki ærtu audnu madr. sogir Porir. þuiat 
suo dreymdi mik i not at hann mvndi' þurfa manna 
vid. Gunnar segir. þat þicki mer vndarligt ær þv 20 
sitr heima. kappi slikr sem þu þikizt vera. æn inn 
kiærsti vin ])inn æigi i lut ok þurfi manna vid. 
?orir segir. hafua skal god rad þo at or refs belg 
komi. bad hann þa tacka Kinnskiæ inn vnga. Bidu 
þeir þadan vi saman vm nottina Porir ok Gudmuiidr 25 
ok Kinnar-sjTiir 11 ok Voflv-Gunnar. En or Mvla 
for Grimr ok in menn adrir. ?eir ridu nv x vm 
nottina sudr yfuir ?orska-fiord. Nv ær at segia fra 
Ketilbimi ab þeir fundu æigi fyrr æn hnsinn voro 



* Vollvin. Sål. (wed Maurer) ved kmijtldur; hioUvm Cd. 
— * mvndij (vistnok ved rettelse af mvwdv) Cd« 
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tekinn aa þeira. Peir ARniundr toku vopnn sin. 

Geck Ketilbioni vt i dyrinn ok saa at ælldr var 

boiinn at dyrum. Hanu 8j)yrr huerir fyrir ælldiuvin 

ætti at rada. Steinolfr (jvaz' fyrir a»lldi rada. Krtil- 

5 biom mællti. her mvn |)er þikia skapligr fvndr vorr. 

æila skal nockurnim monnuiii leyua vt gonp;u. Striii- 

olfr bad konur vt ganga. æn æcki fleira. Æptir \n\t 

gengu' þær vt. æn »»lldr rok at K-ika liusin. IVir 

Asmuudr ok Ketilbioni gein^u vndan icinn vegg ok 

10 komvzt þar vt. Lupu þoir Steinolfr ok Hallr þangat M 

ok slogv ring vm |)a. þar voro |)pgar dropnir ni 

menn af Ketilbimi. æn hann vo n menn. Asmundr 

liop at Halli ok hio til hans. æn madr liop fyrir 

hann. ok fieck sa bana. Va liliop Asmundr vt yfuir 

15 mannhringinn. æu Kt^tilbiom annan veg. Hallr liop 

æptir Asmundi. ok h:ni« felagar. æn Steinolfr æptir 

Ketilbimi. Asniuntlr liop aa hool i ok vardizt |)adan. 

?eir Hallr gengu vpp aa holinn. æn Asmundr ried 

Cd30ri mot ok bio til Hallz. hann bra vid skilldinvra. 

20 fa hio æinn af Hallz monnum til Asmundar. ok 
kom aa hialminn. Hann rasadi vid hoggit ok lagdi 
suerdinv til þess ær hio ok þegar i gegnvm hann. 
Eptir þat hio Hallr til Asmundar ok kom aa halsinn 
8UO at af t.ok hofut>. var hnnn^ þar dy«iadr*. ok 

2f» heitir þar ARmnndar-hnall. Æn Ketilbioni lioj) vt 
til aarinjiar, nu |)ar var ruo haalat. at steinn stod i 
anni ok var Ketilbiorn |)ar vanr at laupa aa steinn- 
inn ok {>adan yfir aaiui. æn þat var æcki anarra 
manna laup. þat heitir 8Ídan Ketilbianiarlaup. ?eir 

30 Steinolfr runnv æptir honmn til aarinnar. Ketilbiorn 
liop aa Bteinninn ok gat æigi festan sig aa steininum. 
liop hann þa aptnr yfir ana. ok i þui kom Steinolfr 



* q. Cd. — '• geiigii gent.^ men det første senere overstreget. 
Cd. — » Gerd. Cd. — * dysar Cd. 
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at. hio aa fotinn buo at af tok i okla lidnvm. Ketil« 
biom fiell æigi vid liQggit ok hnekti^ þa i mot þeim 
ok vo II adr hann fielL Æptir þat foro þeii' Stein- 
olfr heim til bæiarins. ok funduzt þeir Hallr þar. 
t^eir rænntv þar fe nockurv ok foro sidan of au med 5 
aanne ok ætla til skipsins*. f orir kom i Tvngv 
litlv sidar æn þeir Steinolfr voro brott famir. vard 
hann þa vise þeira tidinda ær þar h9fdu giorzt 
Porir vard allreidr ok keyrdi hestinn spomm i 
aakafa ok suo htieir at audnim. I^orir vard fikiot- 10 
aztr. Hann gat farit iiii inenn af lidi Steiuolfs ok 
drap þa alla. æn ajr hann kom aa backana voro þeir 
Sfceinolfr aa skip komnir. Porir æggiar Steinolf aa 
land at ganga*. Nv ravnv vær herma ord ydr at 
M 76 þar skal meira fyrir verda at hefna Ketilbiamar æn 16 
at vær gongum aa land vpp vndir vopn ydr. Porir 
mællti. æk veit æigi hvers mer verdr af audit vm- 
hefnnt* æptir Ketilbiom. æn hafa skal æk vilia til. 
Peir Steinolfr rero vt til Xro/i5*-fiardar-neB. Porir 
sneri aa Volvo-stadi i Kams^-heidi. þar bio Heim- 20 
lang volua. Porir gaf henni fingr guU ok bad hana 
lidveizlu ok rada giordar. Hon lagdi þat til rads 
at hann fari fyrst at lieygia Ketilbiom. æn knezt 
mundu giora honnm niosn æf hon fretti nokkat til 
tidinda. Porir giordi sem hon lagdi rad til. Peir 25 
Steinolfr lagu vndir Kroksfiardar-nesi þar til ær 
Poiir reid aptur. Gengu þeir Grimr þar af skipi. 
for Grimr heim æn Hallr i Bæ. Pa senndi Heim- 
lavg ord Pori fram i Tvngv at Grimr var heim 
kominn. Ridu þeir Porir þa a VoUv ok brutv þar 80 
vpp hurdir. gengu inn sidan. Peir Grimr feinguCd80t 



* hnekti har over iie en i lignende streg, — * skipins 
Cå. — ^ Steinolfr svarar eller lign, må her unåerforståa. — 
♦ SAL, vel for uin hefiid Cd. -— * Sål red konjektur; þoi-ska 
(M. SmL kap XV. - • Kams (for Kambs) Cd. 
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vopn sin ok vorduzt dreingiliga. var þar inn hardazta 
atsokn. þviat l^orir var allreidr. ok lavk suo at 
Grimr fiell ok huskallar hans ii. æn Hergils son hans 
komzt vt vm laundyrr ok vard Gunnar* van' vid 

5 hann ok liop æptir ok vo hann. l)ar ær nv heita* 
Hergils-grafir. Æptir þat ridu þeir I^orir i brott. 
ok ær þeir vorv skamt komnir sa þeir iix menn rida 
fra Bæ ok var æiuii i blarri kapu*. þat var Hallr. 
Lodinn ok Gallti. l^(n*ir keyiir þegar hostinn spor- 

10 vra ær hann sa þa ok ridr ira sinvm monnum. hann 
gatt farit þa hia Steinolfs-dal. ok vard þo æigi hQgg- 
færi vid Hall. l^orir skaut æptir homim spioti ok 
koin i saudiilbogan ok [)egar i gegnnm ok suo i bak 
Halli. Hann snarazt vid ok kipti i brott spiotinv. 

16 Pa hio Gallti til Poris. æ.n Hallr reid vndan sem 
hann matti. I^orir liop þa af baki. ok ær suo sagt 
at hann hainadizt [)ii it fyrsta sinn. Gallti var ok 
hanu-amr. ok var |)eira at-gangr in hardazti. For M 77 
Gallti þa vndan æn l^orir sotti æptir. Lodinn þott- 

20 izt æinngan lut at niega æiga ok reid hann æptir 
Halli. æn þar kom at I'orir bar af Gallta. þar heitir 
nv Galltar-dalr. Pa liop Porir aa hestinn ok var 
miog modr. Hann reid þa at leita Hallz ok fann 
hann orenndan vid tvngard aa Hofstodum*. hann 

26 hafdi lariz iif sari [n an* Porir hafdi veit honum ok 
fallit |)ar af baki. Porir for til moz vid felaga shia. 
ridu sidan lioim vestr yfir T^orska-fiord. Hann baud* 
Hyniing saitt ivftir iMv sinn. æn hann tok þi vel. 
For hann aa Hofstadi ok tok þar vid bui ok var hann 

30 betrfedrungr. var hann alldri i niotgangi vid Pori^ 



'^ O. Cd, aom or/så kan betegne Grimr eller Guömundr. — 
* h. Cd. — ' kapu. Mellcw a, og p star dhhreviaturen *. — « Hof- 
ötodum. Orn- st star abbreviaturen *. — » bau Cd. — » fori. 
Mellem r og i står abbreviaturen *. 
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XIX. 

Bardagi toris ok Steinolfs^ 

Steinolfr sat i bui sinu' ok þottizt þunngar f riettir'; 
hafiia vin fiordinn*. Hann uar sno varr um sig. at. 
hanu var alldri* fyrir vestan fiord næfcr gestr. hann; 
sætti aiinan mann fyrir buit i Bæ at annazt þar vm. 6 
l^orir satfc nv vm kyrt. ok var honum allmikill hugr 
aa at fmna Steinolf. æn þottizt æigi ÍQng aa liafua 
at sækia hanu sndr vm fiord fyrir lidzafla sakir. 
Pat var æitt haiist at Steinolfr for sunwaw* yfir fiord. 
þeir voro x aa skipi ok ætla þegar aptur. Æn ær 10 
þeir voro vestr komnir. liop aa vtsj-miingr med 
stormi. ok mattu þeir æigi þann dag aptur fara. 
Æn þegar Heimlaug volua vissi þat, senndi hon 
mann' til I^oris ok bad hann skiott vid bregda æf 
M 78 hann villdi Steinolf fimia. æn hon qvaz' mundu rada 16 
at vedrit felli æigi. l^orir reid þegar heiman ok vill 
æcki monnum^ safna. þviat hann hugdi at þa mundi 
niosnir koma Steinolfi. æf nockur duol yrdi aa. 
?eir foro heiman med honum Gudmundr son hans 
ok Voflu-Gunnar. Kinnar-synir ii. Purid modir 20 
þeira segir. at meir var ferd sia ger med radi Heim-Cd81r 
laugar æn sinv at fara vid suo fa menn i hendr 
Steinolfi. torir qvad® nv æigi at sidr fara skulo- 
I^eir foro heiman vni ok Vafspiarra-Grimr or Mvla 
ok madr med honum. æn ær þeir komv sudr ifir 26 
t^orska-fiord senndi Porir ord Ottari fostbrodvr siuum 



» Sål ffi/nea ovcrah'iften at viåfte læses. Cå har bardagi 
forholdsvis tydeliyf, derefter synes at have stået þ* (w^ þ 
næsten forsvundet) z ft. — ' siiiu (med i og n sammaiskreme) 
Cd. - * Skr. freítír. — * fiorduwí Cd. — » var alldri BkiUet 
overskriftens 1. og 2, ord, wen må hfh-e herhen. — • audr Cii. — 
^ menn? m Cd. — * q. Cd. — • in Cd; wen og$å 1$% forekom- 
mer samme forkortning i denne betydning. 
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i Marsdal. Hann kom til hans vid aiinann manii. 
?eir ridu xii inn til Steinolf s-dals. En þeir Steiii- 
olfr hof du farit x til at festa hey vpp i dali*. æn 
adrir x voro heiina. Heyit stod vida vm dalinn ok 
5 voro þeir miog dreift vm dalinn. En ær þeir Porir 
sa hnat þeir hofdvzt at. skilduzt þeir i reidinne til 
at henda þa. voro þa hleypingar miklar. Steinolfr 
kallar aa sina menn ok bad þa heim halida til bæiar 
ok lata liusin gæta sin. ok ær þeir komv heim at 

10 tungardi uerda jieir xii. qvad* Steinolfr þa angi leingra 
renna vilia. hofdu þa latizt v menn Steinolfs. Peir 
komv fyrst 9\\)tÍY Kinnar-synir. Gunnar ok iii menn 
adrir. Porhallr hio þegar til Steinolfs ok kom aa 
fotinn. Var þat niikit saar. Æn Steinolfr lagdi til 

l.^> hans ok kom aa liann midian. l^orhallr gek aa lagit 
vpp at hondvm honum ok hio ænn til hans ok veitti 
honum mikit saar. I þi kom t^orir at. ok voro j)a 
fallnir ni meini af |n'im T'orhalli. Porir bardizt ]>a 
diadliga. Æn þ^nna sama dag rt'id Atli son VIfs 

20 ins skialga nordan yfir heidi vid xn. mann. Hann 
vard varr vid fvndinn ok for til ok reid* þogar til 
medalgongv' ok (^vaz* þeim veita mundv ær at hans 
ordvm villdi gera. ok þar kom at hann fieck skilit 
þa. þviat huoriiiueggiu voro miog saarir. Par liet- M 79 

2h uzt v(V) menn af Pori æn xv(?) af Steinolfi. Par heitir 
Grastcins-da4d »ir þeir bordvzt vpp fra Eæ. Atli 
fylgir þeim Steinolfi heim i Bey ok voro bvnndinn 
saar þeira. Peir Porir ridu vestr heim ok voro allir 
saarir. ok æingi madr komz vsaar af þeim fundi. 

80 Vm daginn æptir for St^einolfr heim sudr til Fagra- 
dals ok la leingi i saarum vm haustit ok greri 
seinnt. Æn vm vetrin slo i verk ok rifnvdu aptur. 
þa ær gi'oinn voro. ok do hann af þeim sårum. 



* SåLf for dalinn?, Cd. Næppe dativ »</., da den fuldtud- 
skrevne form overalt ellers i sagaen er dal. — * q. Cd. — ' d : ried. 
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l'orir hafdi ok miog saar ordit ok grero hans saar 
skiott. Æn æptir þenna fond tok Þorir skapskipti. 
giordizt hann þa miog iUr vid fangs. Þat haust 
hurfu kistvr þær ær haim hafdi gera latit at Vals 
bellis gvlli, ok vissi æingi sidan hvad af þeim 6 
var ordit^. 

XX. 

Vtau for Gudmuudar. Gunuara ok Grims. 

Nv er* fra þui at segia. at til hefnda æptir 
Steinolf var l^orsteinn son hans ok þeir fedgar 
Sleitv*-Biom ok f iodrekr dottur son Steinolf s. Atli lo 
Vlfs son leitadi vm sætt med þeim. ok villdu Saiir- 
bæingar ækki sættazt æf æigi færi þeir vtan ær 
mest hofdv geingit at vigum þeim. Porir villdi 
æcki vtan fara. Var Steinolfr bættur fe miklv. En 
Gudmundr ok Vafspiarra-Grimr. Voflu-Gunnar ok j5 
Ottar skylldi vtan fara ok vera brott leingi* 



Cd3lY 



gato æigi fylgt honum o* ... ær hann sa Cd 82r 



* orit Cd. — ' er. Tilf, ved kovjckfnr; wgl. Cd. — ^ »letv 
Od. — * Af den følfjende side (hl, Siv) er skriften fnldMfrndifj 
fjærnet; derefter synes nmiddelhmi at have fulgt bl 32, dei' er 
det fiirste i et nyt læg. — ^ Skriften hele siden over er bo}-t- 
sk råbet, men skimtes dog eiidnUy om end de fleste bogstaver hui 
med megen umage og red særlige foranstaltninger lader sig læse. 
Med hensyn til efterfolgende tekst henrises i det hele til mit pn 
grundlag af G. Vigfnssons læsning offenliggjorte, diplomatariske 
aftryk i Ai'kiv f, nord, filologi I (1883), således at her uvder 
teksten kun ulæsel, eller virkelig tvivlsomme steder fremdrages 
og de nødvendige tekst-berigtigelser foretages, ligesom afvigelser 
fra min tidligere læsning påpeges, — Foran gato {ei\der 
svarest på o) er plads for et ord (f. eks, þeir); derimod må vist- 
nok denne linje anses for sidefis 1ste (ikke som i „Arkiv*' antaget 
for 2den), — » I>p efter o stående bogstaver er usikre og et par 
følgende ord ulæselige* 
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bardagann (hama)dizt* hann. æn ær hann kom 

ofan aa fiorona þa fiell Steinn* nidr^ 

vordvzt af skipinv. ænn ær Jþeir sa Pori laupa ofan 
aa fiorv^na Ivpu þeir allir or skipinv til moz vid 
5 hann ok giordv þeir þa all* harda hrid. Pau Kerling 
ok Styrkar sottv bædi at í'ori æn Porgils i odnim 
stad. I^a komv at foronautar* I^oris. ok vrdu þa 
Diupfirdingar ofrlidi bornir. Peir sottvzt fast Por- 
steinn ok Prandr. ok* vard hvortveggi miog saar. 

10 Porgils vardizt alldreingiliga. æn (fi)ell' þo fyrir 
þeim Gunnari® ok Grimi. Par iiell ok Styrkar ok 
VII* menn adrir af Prandi. vi* menn fiellu af Pori. 
En svmer^® fly du Isfirdingar hverr þeira ær vndan 
komzt. Porir ællti Kerling^^ vpp med firdiiivm til 

15 þess ær fyrir þeim vard gil mikit. stæyptizt^* Kerl- 
ing ofan i æinn mikinn fors. æn Porir kastar æptir 
henne hellv-steini rniklvm ok kom aa milli fota 
henne ok þar lietz hon. Heitir þar sidan Kerlingar- 



' hamadizt (r meget uiijMigt; dog syrics de 4 sidste bog- 
Htarcr tcinlig sikre. — "^ {te'uin synes her snarere at matte læses 
end som i .,Ar](ii^** (Por)fteiiin. — ^ iiidr må i^ndsættes i steden 
for det. i ,,Arl'iv'' heste vid; den sammesteds fo7'Søgtc læsning af 
linjens følgende ord md opgiven. Efter iiidr står tihgnehidetide 
ret tydelig z voro (yar? eller di*o?^, og nogle 2>d følgende hogstav- 
fræk skimtes, hvorefter er jdads til endnu et ord. — * all. SåL be- 
rigtiget: alla Cd. — " / ,,A7'kiir' læst favrv | nawtar; det rette 
er vistnok foroiiau | tar. — '*' ,. Arkiv" har intet ok. — ^ h er 
no'rmest tilsat efter formndning. — ^ G. Gd; man har altså 
ralget mellem Giinnarr (såL også G. Vigfnsson) og Gui^immdr. 
— * Tallene er meget utydelige; dog mener også prof, F. JonS" 
son (efter velvillig undersogelse) at læse vn og vi. — *^' svnier 
(fuldt udskrevet) må ordet vistnok rettest læses; „Arkiv" gætter 
på sjdann; G. Vigfnsson har . . . sárir. — ** Kerling. SåL 
red konjektur; þorgils Cd. — " stæyptizt; 1 bogstav mgl., 
snarere æ end y, Cd. 
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gil ok Kerlingar-æyrr^ ok þar hefvir* iafnan sidan 
reimt þott. I^eir Gudmundr* felagar vrdv sarir 
nockvt ok foro þeir vtan vm* svmarit sem ætlat 
var. ok ær mikil saga af þeim i Noregi fra vidskiptum 
þeira Oluis hnvfu. I^eir Prandr ok* Porsteinn vrdu 5 
badir græddir at heilv. ok* sættvzt þeir Porir ok 
T^randr vm þav mala ferli ær þar hofdu giorzt 
þeira' imilli. I^orir bio aa I^oristodvm langa æfui 
ok atti annat bu i Hlid. Hann giordizt® illr ok 
vdæll vidskiptis æ þvimeir ær hann ældizt meir. 10 
t^at var sagt æitt hvert sumar* at Gudmundr son 
hans hafdi fallit i bardaga. æn þat hafdi þo logit 
verit. tori bra suo vid þessi^® tidindi ær hann 
fretti at hann huarf a brott fra bui sinv ok vissi 
æingi madr hvat af honum væri ordit ædr hann Ib 
kom nidr. æn þat hafva menn fyrir satt at hann 
liafve at dreka ordit ok hafi lagiz a** guUkistvr 
sinar. hiælzt þat ok leingi sidan at menn sa dreka 
llivga ofan** vm þeim megin fra Þoristodvm ok'» 
GvUfors ær kalladr ok ifir fiordinn i fiall þat ær** 20 
stendr ifir bænvm i Hlid. Atli son hans tok fiar- 



^ -æyrr. Dette ord, ftom (i tilslutning til G. Vigfusson) i 
.,Arkiv"' er opfattet 807n ækra, Ht/ves at måtte laffcs æjir (ml, 
dommer også prof. F. Jonsson), — '^ hefvtr er den rette stavemåde, 

— » G. Cd; G. Vigfåsson udfylder Grimr. — *foro . . vm. Sål. 
skrevet, — * ok (z) synes at mangle, og det foregående ord staves 
da \minår, - « ok (z) forbigået i „Arkiv\ - ' þeira. Følger 
utvivlsomt efter giorzt som linjens sidste ord; forbigået i „Arkiv". 

— « gi ! ordizt (ikke | giordizt) er det rette linjeskel Det 
følgende ord er meget utydeligt og mciske noget forskrevet. -~ 
^ ftumar. Således, og ikke som i „Arkiv" sinn. — " þfwri; sål 
forkortet — " a. Således vistnok snarere end som i „Árkiv'* 
antaget v{t a). — " ofaii. Meget utydeligt; dog synes f nogen- 
lunde sikkert. — " ok (z). Således, ikke. er. Cd. — " ær. 
Således forkortet. 
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vardveizlv æptir haiin ok bio aa Poiistodvm ok 

þockadizt^ vel nabuvm? sinum ok lykr þar þessi 
savgv'*. 



* Stavet med ck {ikke kk). — * nabuvwi. Utydeligf, men 
dog viatnoJc således stavet, — * savgv (ia/fifcs rettere Cíiíisaugo). 
Herefter er ved linjens slvtning endnu plads for et kort ord [a(f)?], 
og un<ler þf««i savgv . . ses svage sjwr til skrift. Prof, F. Jons- 
son mener (efter velvillig undersøgelse) at kunne læse fra {eller 
aO I l>orskfirdingv»». 
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1. Landnåmabék. 

Maör liét Prándr mjobeinn; lianii fór til Islands 
iTieö (xeirmundi heljarskinn; hann var ættaðr af 
Ógöum; Prándr iiam eyjar fyrir vestan Bjanieyjaflóa, 
ok bjo i Flatey; hann átti dóttnr Gils skeiðarnef s; 
þeirra son var Hergils hnappraz, er bjo i Hergilsey; 5 
dottir Hergils var torkatla, er at ti Márr A Rej^kja- 
holum; Hergils átti Pórömu, dóttur Ketils ilbreiðs. 
Ingjaldr var son þeirra, er bjo i Hergilsey, ok veitti 
Gisla Súrssyni; fyrir þat gjörði Börkr enn digri af 
honvim eyiarnar,en hann keyptiHliö i?orskafirÖi; son 10 
hans var l^orarinn, er atti "Þorgerði, dóttur Glúnis 
Geirasonar; þeirra son var Helgu-Sfceinarr; Porar- 
inn var með Kjartani i Svinadal, j)á er hann fell. Þá 
bjo Prándr mjobeinn i Flatey, er Oddr skrauti ok 
Pórir, son hans, kvomu Vit; þeir námu land i l^orska- 16 
íirði, bjó Oddr i Skógum, en Þórir fór utan ok var 
i hema&i; hann fekk guU mikit á Finnmörk; með 
honnm voru synir (var son Hanlcshölíj Halls af Hof- 
stööum; en er þeir kvomu til Islands, kallaöi Hallr 
til guUsins, ok uröu þar um deilur miklar; af þvi 20 
gjöröist Porskfiröinga saga. GuU-I^órir bjó á I^óris- 
stöðum; hann átti Ingibjörgu, dóttur Gils skei&ar- 
nefí:í, ok var þeirra son Guðmundr (Sigmundr Hh)] 
I^órir var it mesta afarmenni, (Ldn, s. 123 — 24.,) 

Stein ólfrennlági, son Hrólf s hersis af Ogöum, 26 
nam land inn frá Klofasteinum til Grjótvallarmúla, 

4 
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ok bjó í Fagradal á títeinólfshjalla . . . Steinólfr 
átti Ernýju (Eimýju Hmikshöh og Melabóh) I^iðr- 
andadóttur; Porsteinn búandi var son þeirra, en 
Arndís en auöga var dóttir þeirra . . . Steinólfr nam 
5 ok Steinólfsdal í KróksfirÖi. Sléttu-Björn liét maðr, 
hann átti ?uríði, dóttur Steinólfs ens lága . . . hans 
son var I^jóÖrekr, er átti Arugerði, dóttur Porbjarnar 
Skjaldabjamarsonar; þeirra son var Viga-Sturla . . . 
ok KnOttr, faðir Asgeirs, ok Porbjörn ok Þjóðrekr. . . 

10 Olafr belgr, er Ormr enn mjóvi rak á brutt or 
Olafsvík, nam Belgsdal ok bjó á Belgsstööum, áðr 
þeir 3?jóörekr rákii hann á brutt; síöan nam hann 
inn frá Grjótvallarmúla, ok bjó í Olafsdal; lians son 
var Porvaldr . . . Gísl skeiöarnef nam Gils- 

15 fjörð, milli Olafsdals ok Króksfjaröarmúla; hann'bjó 
á Kleifum; hans son var Heöinn . . . Pórarinn 
krókr nam Króksfjörö til líafrafells frá Króksfjarðar- 
nesi; hann deildi um Steiuólfsdal viö Stemólf enn 
lága, ok reyri eptir honiim með x. (xx. Baulcsbók) 

20 mann, er hann fór or seli með vii. mann; þeir 
böröust vi5 Fagradalsárós á eyrinni; þá kvomu 
menn til frá húsi at hjálpa Steinúlli; þar fell í^ór- 
arinn królcr, ok þeir iiii, en vii menn af Steinólfi; 
þar eru kunil þeirra. (Libi. l^G — ^ö.) 

25 Porbjörg knarrarbringa var önniir dóttir 

Gils skeioarnefs. Hcrfibr hét son hans, er bjó i 
Króksfirfti. Úlfr enn skjálgi, son Högna ens 
hviui, nam Keykjai.cfi allt, milli Porskaíjaröar ok 
Hafrafolls: liaíin alti P>j(>rga, dúttur Eyvindar aust- 

30 manns, systur Helga eiis magra; þeirra son var 
Atli rauöi, er átti l\>rbjörgu, systur Steinólfs kiga 
. . . [Jörnndr hét son Ulfs ens skjálga. (Ldn, 129 
— 30; fra [ udel. Hatdshók.) 

II al Is te inn, son Pórólfs mostrarskeggs, nam 

35 PorskafjOrö, ok bjó á Jlallsteinsnesi ; hann blótaöi 
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þar til þess at Pórr sendi honum öndvegissúlur; 
eptir þat kom tré & land lians, þat er var Ixiii 
álna ok tveggja faðma digrt; þat var haft til önd- 
vegissiilna, ok em þar af gjörvar öndvegissúlur 
nær á hverjum bæ um þverfjöröuna; þar heitir nu 6 
Grenitrésnes, er tréit kom á land . . . Hallsteinn 
átti Ósku/, dóttur l^orsteins rauðs; þeirra son var 
I^orsteinn [surtr]. (Ldn. s. 130 — 31.) 

Porbjörnloki hot maör, son Böðmóðs or 
Skut; hann fór til Islands, ok nam Ðjúpafjörö ok 10 
Grónes til Gufufjarðar; hans son var Porgils i 
I^orgilsstöðum i Djúpaíirði^ (Ldn, 132,) 



. ^»^^V^-,'N.'- *■>. 



2. Hålfdanar saga Eysteiossooar. 

l'enna tima red fyrir Aldeigiuborg konungr sa 
sem Hergeir het. hann var vid alldr. Issgerdr hiet 15 
koiia hans. hun var dottir Illauduess konungs af 
Gautiandi. Brædr hennar woro þeir Sigmundr er 
uar stafnbue Harallz konunga hins harfagra. ok 
Oddr skrante fadir Gull-I^oris er getur i Land- 
namabok a Islandi. (Kap. 2, bcgj/ndelsm.) 20 

[Pjat er nu at segia af Halfdani. at hann byzt 
til Noregs ok for Sigmundr med honum ok Oddr 
skrante brodir hans . . . Oddr skrauti giordizt 
landuamar madr Hålfdanar ok uar hinn mesti 
hreysti madr. Hann for til Lslandz i elli sinni. ok 26 
er þar micil ætt fra honum komin . . . (Kap. 25, 
hrgyvddsrn, i uddrag.) 

I þenna tima red sa konungr fyrir Gest-reka- 
lande ok auUum rikium fyrir austan Kiaul. er Agnar 
hiet. Hann atte Ednyiu systur Hareks heitens Biarma 30 



* I gencalogiernc Ldn, s. 74, 102 nævnes endvidere Vigbjúör. 
son Böðm<!><>ö or Biilkanimi, som fader til Steinn iiyoksiglandi. 

4» 
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koiuings. Pau attu tuo sonu. liet annar Raknar eu 
aunar Ualur. lí^oir iioro uikiugar ok lagu uti i 
Diimbshafi ok heriudv aa iotna. Raknar atti skip 
þat sem Raknars-slodi uar kalladur. þat uar tii'ætt at 
6 ruma tali. Pat liefir uerit mest langskip* giort i 
Norogi annat ca Ormur liinn langi. Put uar skipat 
allra hantla illmoiinum þar woro xv skækiu*-synir 
i hueriu halfrnmi. Eaknar lagdi under sik Hellu- 
landz obygdir ok eydde þar aullum iotuum. Valr 

10 brodir hans la i Duiu])s-liaii ok er micíl saga af 
honum. Peir bra^lr þottuzt riett komnir til Bianna- 
landz. eptiv Harec aÍM^ sinn. Vahir atti ii sonu. bet 
annar Kauttur cnn annar Kise. Peir uoro storir 
niPini ok sterkir. Ualr hafdi drepit Suida ok lagit 

16 und ir sic Kii'-iala-botna. Hann hafdi fengit so micit 
giill nt jiess kunne oingi marka tal ok toc hann þat 
af Suiidii i(*>tne vv bio i fialli þvi sem Blesancrgur* 
lieitir. þat or fyrir nordan Dumbs-liaf. Suade var 
son Asaþors. Vab* atti saerd þat sem Horn-liiallte 

20 het. þat uar niiog gidli buit ok nam alldri i hoggi 
stad. Peir Jlnlfdan ok Siginundr koma nu austur 
til Biannalandz ok iiallda frettum til huar Ualr er 
ok funda hann fyriv nordan Gand-uijk ok slo þar 
þegar i bardaga. n menn ero nefndir med Sig- 

25 mundi. het annar Haukur enn annar Gaukur. Peir 
uoro stafnbuar a skij»i hans. Agnar son Racnars 
lagdi skipi sinu a mott Halfdani. ok uoro þeira 
uidskipti all hraustlig. Peir Haukur ok Gaukr lieku 



* uerit f/7/*. Cd. — - skteiu Cd. — * Sagaen synes her noget 
forvirret; i henhold til ;>/so skulde man vænte niodiirbrodur. 
Nærmest ligger dog unikke, med bibeholdelse af afa, at rette 
systiir (r»ho) fil dottiir, ungtet Eöný, datter af kovg Ilårékr 
i Bjarmoland, i sagactis knp. ir> nævnes som gift med Úlfr UH. 
— * Denne form, hris sidste led minder om det lappiske njarg 
<j; næs), turde være ægtere end Gull-Póris sagas Blesavergr 
(I2i). Ifg. velvillig meddeleUie af prof O. Storm, (Sml B. 
Gröndal, Gefn III, 1, 1872, s. 63.) 
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Inusir vid ok laiigdu at þeim skipum sem yzt voro 
ok hrudu þaii aull. Valr hliop npp a skip til Sig- 
mundar ok . þeir Kauttur ok KLse med houum ok 
rudduzt um fast. Valr hio til Sigmundar ok klauf 
fyrir honum allann skiolldinn. Suerdit kom a fot- 5 
enn utarliga ok tok af ii tæmar. Sigmundr hio a 
moti. Valr hafdi gulldan hialm ok kom suerdit i 
haiin ok stock i sundur undir liiolltunum. Valr iiar . 
þa buimi til haugs ok stod keikr. Sigmundr liliop 
a hann ok hratt honum a bak aptur utt yfir bordit. 10 
ok for hann nidur til grunns. Enn er hann kom 
upp nr kafinu drogu menn hans hann npp i eitt 
skip. Peir hinickn nu ofan af skipinu Kautfur ok 
Kise. En er þeir kuomu i sitt skip. þa logdi at 
þeim Oddur skrauti ok Gaukr ok Haukr ok uard 15 
þar havrd sokn med þeim. En med þvi at Vah* 
uar upp gefinn þa fludu þeir einskipa. enn Oddr 
lagdi eptir þeim ok ellti þa til lanz þar sem a micil 
fiell af biorgum ofan ok fram i sio. Valur uar i 
ferd med þeim. Hann greip upp guUkistur ii. þær 20 
uoro so þungar at n menn hofdu nb^ at bera þær. 
Oddur hliop eptir honum. enn er þeir kuomu at foss- 
inum steyptc Ualr sier ofan i hann. ok skildi so 
med |)eim. l^a kuomu þeir at Kauttur ok Kisi. 
(iaukr ok Haukr. ok som þoir komu at fossinum. 26 
þa greip Kauttur Hauk enn Kise Gauk ok steypi nzt 
med þa ofan i fossinn ok drapu þa bada. Hellir 
stor uar undir fossinum ok kaufudu þeir fedgar 
þangat ok logduzt a gullit ok urdu at flugdrekum 
ok liofdu hialma a hofdum enn suerd undir bæxlum. 30 
ok logu þeir þar til þess at Giillþorir uann foss- 
inn. Sneri Oddr þa ai)tur einn saman. I^eir Halfdan 
ok Sigmundr hofdu |)a drepit alla uikingana. en 
Agnar flydi ein skipa. Hann kom til Haloga landz 
ok uar hinn mesfci spelhiirki. Hann dro saman fe 35 
micit. ok at siduzstu giordi hann sier haug micinn 
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ök geck þar i kuikur sem fadir hans hafdi giort med 
alla skips haufii sina ok trylldizt a fienu. (Kap. 26, 
fuldstændig.) 

3. tslenzkar þjöðsðgnr. 

5 Gul l-P Ó r i r. Um li ann fara eim ýmsar sögur á Vestiiriandi. 
faö er sagt, að haun hati harizt viö ísfir(Mnga á Hvaniiejrri 
{ Djúpadal; af {)eim fuiuli dregur ísíiröingagil og Breiöfirö- 
inganes síðan naln sitt, því [)eir, sem fallið iiöfóu af Breiö- 
linMnginn, voru grafnir (lioygi^ir) á nesinii, og hafa þar fundizt 

10 ýnisar fornmeiijar siTian, |)Ggar J)ar hefii* veriö grafiö. A dess- 
um fundi er mælt al^ b;l^ar liendnr hafi veriö höggnar af 
Gull-lV>ri, og hafi haiiu \ni sieypzt i foss eimi i dalnum, sem 
síi5au heitir Gull-Pória-foss. Sumt af aii^Jfofum si mim bafði 
tórir meí^ sér í fossinn, en suniu liafT)! hann áriur komid 

15 iyrir i Gull-Poris-keldu hinu mogiii fjaröarins. Pó fer nokkuð 
tvenmim s<»gum um þetta, J>ví aí^nr sogja, aö tórir liafi ekki 
látizt af |>es3um fuudi, holdur öðrum. Jsfirí^ingar höfðu feingid 
manu til a^ líjósiia, lu'cTiiig |)oir gætu bezt komizt aí^ tóri, 
og iijósníirmaÖLirinu bali^i sagt |)eim, að IVmr geiugi opt al- 

20 einn ylir hjalla nokkurn í Djnpadal aö fossinum. far gjöröu 
Isfi:(>ingar lionimi fyrirsútur, og voru þeir saman 30. I*órir 
var þar við annan manu; vn alt lun það varÖist hanii þeira 
leingi. Kn loksins. |)e;;ar sár l>árust á tóri^ og högguar voru 
af hoiiuin há^ar iioiidur, tók hann upp heliu mikla og |)unga, 

26 og uiiflau licTiiii ki.síur tvær, stakk handloggsstúfunum í 
hríngana, som voru í kistulokunum, og steyptist svo meft j)ær 
ofau í fossinn. (IT, R5 — 86y .?: gowt^crsœttchc af ,.K. Maurer^ 
Islandische Volhiffngni (h'.r G eyentvart'\ Leipzig 1860, s. 218 — 19.) 



4. Ddfyldsiog af sagaens laknner. 

30 Dd sædvanlige sfi/kh% hvorved ellers forbindelse dannes 

wclUm de dcfckle kajniler 10 og 12^, giver Þ. Jfrnssons ene 



* Ilofsta^i, safnarii Ilallr mönnum ok fór til raóts vi5 þá 
Póri; varí^ |)oira Uxwår fyrir ner>an llauösdal. llallr lijó meí^ 
svor^i til J:*or.stoins Kinnarssonar; kom j)að li<">gg á fútiiui ok 
reist ofan kalfaini. l*ar fellu Ju'ír menn af HalU. Eptir þat 
sneru þeir Hallr uiidan, eu (AM. 945, 4to). 
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hredfjordske hinidnkrift afslutningen »þeir Pórir eltu þá um. 
atund, ok burfu si^an aptr ok heldu heimleiMs«, hvorefter 
indskydes som kap, 11 og begyndelsen af kap, 12: 

tat verðr þessu næst til .tíðeuda, at vår eitt å einmánudi 
rak hval i ey þeiri, er Hvallátr heitir; þat var þá eyðiey ok 5 
átd Gull-I'órir eyna. Pórir fór til ok skar hvaliiin, flutti 
siimati heiin, enn gaf heraðsmönnum sinum suman. Mikit 
lå þar enn eptir óskorit hvalsina. PettA fréttir Steinolfr i 
Fn^adal; ferr hann ])å til) ok mauuar ut åttæring; ok er 
])eir kómu i eyna, vái-u þar f^TÍr nökkurir Reyknesingar at 10 
hvalskiirdinum. Steinólfr ok hans fóliigar létu ófríðliga, ok 
þorðu hinir, er at hvalskurðinum váru, eigi at verja þeim 
hvaliiin ok hopu5u undan. Baru ])eir Steinólfr þ& hvalinn 
til skips ok hlóöu ok lögðu siðan brott frá evnni. Vindr var 
á sunnan ok fór heldr vaxandi. En er |)eir kómii inn um 15 
eyjar, sjá þeir, at skip ferr i móti j)eim; kenna þeir, at [»at 
er tórir ok Por&kíirðingar ok svú hvárir a(>ra. Þeir I*órir 
fella seglit; onn nio^ ]>vi at skritV inikill vnr & skipiinum, 
nninust þau hjá. I*órír skaut spjóti ok varft fyrir sá niaí^r. 
er næstr sat Steinólíi; fell liann dauör útb^TÖis. Var þá 20 
við i>ví búit, at í baksegl slægi hjA Steinólfi, ok ógreiddist 
houmn ferðin. En fyrir sakir þesfl, at J>A var komit ofviðri 
ok sjógangr mikill, gátu j)eir Pórir eigi veitt þeini eptirfwr. 
Stcinólfr komst ineí^ nauöung til Akreyja; hafí>i haun þá rutt 
skipit at mestu af hvalnum. Beið hanu viö eyjarnar til þess 25 
er veörit lœgM; helt hann þá hcim ok sagði sinar farar 
eigi sléttar. 

l'órir Hitr nii iim bríí> lieima i búi sinii. Stcinólfr í Fagra- 
dal undi hit versta við fiir sína í Hvallátr. Ilann sendir 
nú flugumcnn til bofui^s Póri ok gerir IIof-Halli or5 ok biðr 30 
hann at leggja á ráí^ nio5 þeim. Peir vAni fimm saman. 
feir fara ura nótt til Hofstafta, ok tekr Jlallr þeim forkunnar 
vcl optir orðscnding Stein ólfs. Hann sendir þá til- Raufts 
sonar sins í Rauí>sdíil ok biðr þá sitja um Hf Póris. Váru 
]M3Ír um hríð hjá Kauð k laiin. Einhverju sinni átti tórir 35 
leið inn í Gilsfjörð til Kleifa. Fór Ketilbjíirn meö honum. 
Tekr Gils bóndi við þeim tveim höndura ok sitja jieir þar 
i góðum fagnafti hinn næsta dag. Peir Rauftr höfðu lyósnát 
nm ferð J)eira ok svá hvé nœr þeir mundu aptr heim snúa. 
Pórir ok Ketilbjöm riða nú frá Kleifum. Þeir kómu at 40 
Gróstöðum út frá Gai-psdal; þar bjó Gróa Geirleifsdóttir, er 
Ottarr son Bjamar hins austræna haföi átta. Hon var binn 
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mesti kvenskörungr ok alclavin Póris. Hon bauö f óri |)ar 
at vera, ok kva?> sér segja svá hug um, at eigi vœri alt sem 
tryggiligaat af hendi IIof-Halls ok Steinólfs i Fagradal. Pórir 
kvaö 8ik eigi saka nnuidu; *ok mun ek f3'rr', segir hann, 
5 'stAiida yfir höfuftsvörðum J>eira ilalls ok Stehiólfs enn |>eir 
fái Uiór nOkkut mein uniiit'. Eptir þat ríöu l)eir frá Gró- 
stööum. llauör ok Hugumenn Steinólfs sátu fyrir þeim fóst- 
brœðrum vift voginn iiiftr viö Qöröiijn. Ok er þoir Póiir 
kómu ofan k hálsinn Porakafjavftar niegin, mœlti Ketilbjörn: 

10 *hvat blikar þar við veginn iiiíV at sjá til fjaröarins? svá 
þykkiv mér som l)ar koiiii upp skildir eigi færi enn átta; 
miin liér óiriðr fyrir, ok hygg ek, at þcir vili lui, attil skarar 
skuli skríða meft oss'. tórir mælti: *cM*gi munu vit hopa 
undau, fústbr<')ftir, ok vist luitum vit fyrr i mamirauiium verit 

16 ok l)eim eigi miniir goig\'aniliguin enn ])essi er; ok er eigi 
til roynt, hvArt iiökkurir [»ossara niaiina \mYiSx iim s«^r sín at 
binda um [íaí ]ýkv\ Nú ri^a |»eir lV)bt))ru*rir |)ar at, or fyrir- 
sátrsmeiin váiu fyi-ir. Spnittu þeir |)egar upp ok tókst þar 
hin harftasta orrusta. KauOr eg.L'^jar fast sína inonn ok segir 

20 þfl't sk«')min mikla of einir tveir menii ko'.inist ór hönduin 
8vá margra, ok kvaft [ni nú eigi skyldu frá tíöcndum hafa 
at seg.ia. 8kiptust i>eir brátt h<»*;guni við, ok er þar skjótt 
írá at scgja, at l^')rir íeldi ])egar tvá menu ok Kefcilbjöm 
einn, ok svá lauk, ut Kíiuí^r ok eiun flugumainia stóö uppi. 

25 Flugumar)rinn liljóp ])á seiii fœtr toguöu á leiÖ til Hofsta^a. 

Til HOf/acns slut n 'nu/y fra drfekfrv i kap. 20^ efter »ok 

vera brott liingi«, htnra i AM, 945 ^ 4to en dohbelt udfi/ldnivg. 

Dm aldre, sttm indshræhker sif/ til at forhinde Arne Maynus- 

sous delvise Itixiiiinj af metuhridh ttn sidste side^ med den fore- 



^ haun vn er liaini kom ofaii a (iio?) . . . v('»rduzt .... er 
J)eir sa j)aii lilaupa olVji a iioruna, Inpu or (skorinni til motz 
vid hanii?). ok ;;inrdu ])oir |»a all liarJa hrid. |»au . . . sottu 
bædi at J'ori . • oii |M.>rwils i Adnim .stad. |)a komu at (foru?)- 
iiaiitar þoris, oc urdu )»a diuj.iinlingar ofrlidi boniir. [)eir 
sottuzt fast C|ui»>toiim V) ov. |)randr, oc vard hvorrtveggi . . 
sar. |Kir«4Í]s vardiz alKlrcingiliga, (ciiii liell?) J>o fyrir þeim 

0(?) oc (irinii. j>ar iioll oc (Styrk ?) iicllu af [)ori en 

• . (tlydu?) i iirdiunin livcrr ))cira . . |)ovir ellti (|)orgils?) 
upp med finliiium til J)c«s er fyrir {)eim vard gil eitt. steypt- 
izt , . . . ofaui eiiin mikinn fors. (en?) {>orir (kastar?) eptir 
honum. (Efter A. M.n egenhændiye opteynclse i AM. 495, 4to.) 
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gående tekst^ beretter^ at Tore med 30 mand ledsager sine fredløse 
venner til Galiarós i KoUafjörÖry hvor et norsk skib overvintrede. 
Styrkår og Porgils forener sig da om at overfalde Tore på 
hjemrejsen. Da Tore på tilbagevejen når strandbredden ved 
Djúpafjaröar vaöall, ser hann bagholdet , men lader hesten vade 6 
over fjorden. Styrkår og Kerling sad i en kløft (i skoruuni) 
nærmest fjorden, Tore angriber dem^ men de søger ned til 
stra7idbredden. Derefter danner den følgende tekst kun en 
sammenknytning af de af A, M. læste ord og sætninger, hvortil 
sluttelig föjes fEptir þat sneri f órir til mauna sinua ok reiö 10 
á Þórisstaði; vesnaöi haiin þá i 8kapl3mdi, svá at möiinum 
þótti óvœnt . . .« 

Den yngre, udførligere udfyldning (aftrykt i Bcykjavlk- 
udgavemey dog her med et, vistnok ved sidste sides nyeste læs- 
ning påvirket indskud) giver foruden afslutning til kap. 20 en 15 
fortsættelse i fire kapitler (kap. 21 — 24), 

Som afslutning af kajK 20 redegöres for de fredløses uden- 
landsrejsCf der foregår fra BordeyH og går til Xorge, hvor de 
træder i kong Håkon Ådelstensfosttrs Ijæneste, Indholdet af de 
følgende kapitler er i al koiihed, 20 

Kap. 21. En berygtet drabsmand Pråndr Hallbjamarson 
indvandrer fra Norge til Island, Styrkår i Ba)'m lover at 
tage ham i sin tjæncstey hvis han kan ombringe Tore; Pråndr 
narrer Tore til at optage ham i sit hus, overfalder ham i hans 
sæng med et spydstik, men fejler og gennembores af Tore, hvor- 25 
efter Styrkår må betale en bod for anslaget. 

Kap. 22. Kjallakr tilskyndes af Sléttn-Djorn fil at anfalde 
Tore. Overfaldet sker, da Tore aflægger et bejsøg hos Herfinn 
i Mule. Kampen står ved Búóará nær Garp.^d<tly Tores rask- 
hed soiH ryifer frelser ham, og flere modstandei'e fældes und**r 30 
ridtet, Kjallak tager imod bod for sin ved denne lejlighed 
dræbte broder og slutter forlig med Tore. 

Kap. 23. Torbjorn stokks to brodersönner overtaler Por- 
kell audgi i Alviöra i Dýrafjörör til at sende en snigmorder 
mod Tore, Torgeir byder sin forvalter Ouund at påtage sig 35 
dette hverv og denne indvilliger modstræbende. Under jyåfikud 
af at være bortjaget af sÍ7i herre opiår Onund tjæneste hos Tore. 
Önund erfarer, at Tore af og til jyå hemmelighedsfuld vis be- 
giver sig til Djupadal] han giver Torbjörn stokks brodersofmer 
og Tor\cl i Alvidra underretning herom, og man beslutter at 40 
opsøge ham her. Førte af Onund begive fjenderne sig i et antal 
af 18 på vej, »Peir komu i Djúpadal ok nema staðar å voU- 
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ura nökkurnm framarliga í daluum. I*ar eru þröng ok ofrlig 
gljúfr öörumegin viö vellina. Ónundr baö þá biða þar; enn 
ek mun fara á fund f órís*, segir hann. f eir gera nú svá; 
en Onundr ríör á rórísstaði. Honum er þar vel fagnat, ok 
5 er liann þar um nótt. Um morguniiin eptir býst Pórir at 
riða í Djúpadal. Hann baö Atla son sinn með sér fara, ok 
fói hann ok tveir búskarlar. Ingibjörg, koua fóns, spyrr 
hann at, livi hann baíi raenn meö sér. f órir mælti, *vera 
má at nökkut^ berí nú til tíftinda, sem þú sér eigi; grunar 

10 mik um þat, þó at ek fái ekki at gert\ Siöan reið f órír af 
staö ok mintist áðr vi5 konu sina ok bað bana vel lifa«. 
Önuud hdiiaf^er Tore, men slut fer sig ved mikowítteíi sti'aks tU 
fjenderne. En heftifj kamp opsfár^ Tores 2 hnshirle falder^ 
Tore fælder Onnvd, men misler selv ha'fjgc hænder; >I*úrir hljóp 

15 ])á at gljúfrunum ok sló stúfnum viö bellu mikilli, svá at 
bon brökk til. Vk sá þeir, at kisturnar, er Valahellia-guU 
var 1, váru þar undir. l*órir stakk Iiandarstiífuuum sinum í 
bvårn kistubriiig ok steyptist fram af í gljiifrin i íljótri 
svipan, ok sáu j)eir baun eigí framarr«. 

20 Kap. í^4. Tores pá tid landsforviste sön Gudmund med 

hans fæller vender titbnge og tager hævn over Tores fjender, 
>GuðiTinndr bjó á I*úrí.sstöðuin til elli, ok er mart manna 
fra bonmn komit. Atli bjó i Grof, ok váru þeir bræör mikil- 
menni. Vöíiu-Gunnarr bjó á Gunnarsstöðum, en Grímr í 

25 Múla lauga bríí^, on l^oi'.-íteinn Kinnarson á Kinnarstöðum. 
Par heita nú Leikveilir, er lV>rir fell. En um bann veit 
engi frenir at scgja eptir |)at er liér var sagt. tóiii* befur 
verit 3Ínii meft liraustustu mOnnum bór á landi; ^k hann ok 
flest fyrir fram ok var vitr macV ok engi ofaamaðr, alt þar 

30 til ör lund bans spikidt, ok beíir bann þá goldit þesssíðasta 
drykks, sem bann drakk af kalki Ragnars (o: Agnars) einsog 
Eagnar f3^rir sagðl iionum ok bér var áör sagt«. 
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Ved personnavne betegne ikcnpe klammer [—] et med hjemmel 
fra andre kilder, særlig Landnáma^ tilsat nann; almindelig parentes 
( — ) angiver omkring navnet^ at dette kun forekommer som 
paironymikum^ omkring tal^ at tallet henviser til et sted med 
sådan brug af namiet. Sagaens stedsnavne er i udgiverens 
„Bidrag til en historisk-topografisk Beskrivelse af Island** 1-^11, 
Kbh. 1877 "82. udførligere behandlede. 



Agdir, landskab i det sydlige 

Norge 6 lo, 49 ». ts. 
Ågnarr konungr Hl t«. 
Ågnarr Rakaarsson 52 3«.53 i«. 

Sml. A. Reginmóðsson. 
Ågnarr Reginmóðsson 9 i. n, 

10 3S. >0. S4. 11 9-10. IS. J8, 12 

9. 2%y 13 IS« 58 »i-jj. Sml. A. 
. Raknarsson. 
AgnaiBnautr (-iiaular) 12 aa 
(kjortel), U 23 (guld), 14 te 
(sværd). 33 i-s (handsker). 
Akreyjar, en til Dala syssel 
i det vestlige Island hørende 
øg}mj)pe 55 2 4. 
AUleigjuhorg, hy ved »øen 

Ladoga i Buslayid 51 m. 
Alifiskaiækr, bæk i nærheden 

af Khinarstaöir 7 n-is. 
Alviöra, gdrd på nordfiiden af 
DýrafjýrÖr i dd nordvestlige 
Isla7id 57 14. 40. 
Amdis Sleinólfsdóttir 6 1 3, 504. 
Arngerðr torbjarnardótlir 50 ?. 
Árni, Steinolvs ledsager 82 la, 
dræbes 33 s. lo. 



Ása-Þórr, se I*órr. 
Ásgeirr Knaitarson 50 t. 
Askmadr þungi 16 lo, 21 is, 
22 7. i»-ii. IS. ao'sa. as. aa, 23 at. 



ai 



24 I. 



Askmannsstadir. ødegård 
nord for Kinnarstaöir 18 it. 

Ask in år. se Askmaðr. 

Ásmundarhváll, en hiij eller 
banke nær ved gården Tunga 

40 as. 
Á s m u n d r Naðrsson, Tores fost" 
broder 5 la, 8 lo, fældes sam- 
men med Ketilbjdrn 39». 1 4, 
40 I. 9. la. 14. u-ifc. ao. aa. 

Asta L^ðvisdóUir 16 ao. 

Atli Úlfsson rauði 4 m, freds- 
mægler 44 1». ai. 45 10, 50 11. 

All i Þórisson, uægte son 20 i, 
arver faderens gård 47 ai, 58 
t. aa. 

austfirzkr 28 »7. 

Bárðr slyrimaðr 7 as-at, 8 a. la. 

Barmr, gdrd på østsiden af 

DjúpifMör 4 1. 28 ». 67 aa. 
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B e 1 g s d a i r. side dal i landslahet 

Saurbær 6 e, 50 ii. 
Belgsstadir, sandsynligvis den 



Bordeyrr (-eyri), handelsplads 
i det nordlige Island^ Hrúta- 
fjpror, 57 is. 



nu Belgsdalr benævnte gård i j Botn. gnrd i porskafjorÖr^ sand- 

dalefi af savl me 7iavn 50 n. ! synligvis det nuværende Kolla- 
Bera, enke 5«, (8 lo), (13 »), Í búdir 21 lo. 

10 J3. I Breiöabólslaðr, den nuvær- 

Berufj<,>rðr, gård og fjord^^ ende præstegård StaÖr på 

hvilken sidste mod øst be- \ Reykjanes 17 si. 

grænser Reykjanes 5 i. s, 7 4. fBreiðfirðinganes, forekom- 

n-ia, 19 aa. ; mer soin navn på et næs på 

>Bikdaelir*, se Hitdælir. i sydsiden af Isafjaröardjúp, 

Bj arm al and, den omkriw/ detl Ögr sveit, i det nordvestlige 

hvide hav liggende del af Rus- ! Island 54 t-s. 



land 5*J n-ia. aa. 
B j a r m a r, en finsk folkestam m e 

Ö1 i o. 

Bjíirneyjjiílói, den ogvnppcn 

Bjarunjjar oaifjirendr dd af 

Rrciöifjyrör 40 3. 
Bjvrg Kyvindardóttir HO aa. 
Bjvrn aiislræni[Kefilsson] 55 0. 
Bj<;»rn Bcruson. Tores fostbroder 

07, 810, ouikor.tmer jiå toget 

til Vals-hulett iBa. 31, U 4. 
Blesnnorpr (-vorijr), et fjæld 

nord for Finnmarken 1^4, 

52,7. 
Bligr, Steinolrs ledsager 32 13, 

dræbes 38 g. jr. 
Bligsinyrr, muse neden for 

Krökafjardarmídi ;;3 .-i«. 
Bligssteinn, Idippeblok nojct 

neden for Blígsmýrr IV.Us" 
Bljúgr Helgason, falder under 

et angreb på Tore ^Oai. ,7. 

ity 31 4. 

Bljúgslækr, antages at srare 
til den nu FUygs- eiler ]]Wiks- 
lælir benævnte lurh i hojde- 
draget mellem porskafjorör og 
Diúpifjprör ?.l 4. 



Breiðfirðingar, de omkring 
BreidifiprÖr boe^ide folk 54 

d-9. 

Breíðifjvi '^r, fjord eller bugt 
i di i vestlige Island lu. 

Breiör i Grvf, foregiven beboer 
af BreiðabólstaÖr 17 aa. 

Brosimautr, en ring 32 is. 

B Ú Ö a r á, å ost for gården OarpS' 
dalr 57 39. 

Bul kil, å mellem pórisstaöir og 
Qrrjf H),7. 

B Ú 1 k .1 r Ó s «, m tindingen af 
Ih'dká 18 30. 3i-aa [war på 
sidst anførte sted formen 

Búlkár-ness-óss/*()rc/fommer,er 
dette vistnok kun en skrivfejl 
(og rettelse) for Búlkáióss]. 

[B il 1 k a r 11 m 51 1 a ji — næppe 
noget stedsuavn: sml. Smil] 

Bær. yórd i Kr oks fjord-bygden 
^M-, 30 a, 41 ,b, 42 8, 43 5, 

4A (b). 26-37. 

IJví^nióði- f'orbjarnarson >i(or) 
Skat (Búlkarúmi)« 3 i4, 4 3, 
51 9, la n. 

B9ikrdigri[i^orsteinsson]21js, 
49 9. 
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dju^iiT^ingSLT, folk fra Djúpi' 
fjprlh* 7 n, 46 1, 66 *? n. 

Djápidalr, dal (og gård) oven 
for DjúpifjprÖr 54 4. it, 57 it. 
4t, 58 t. 

D j Ú p i f j 9 r ð r, en lille fjord ve»t 
for porslcafjprÖr 4 4 11-14, 51 
IA. jt, 57 t. 

dri(k)kinn [o: dritkinn], se 
Þuriðr drikkinn. 

Dumbshaf, det nordlige ishav 
11 s, 12 »^ 52 I. 10. 18. 

Dýrafj^rðr, fjord i det nord- 
vestlige Island 57 s 4. 

D^gurdarne n^Dala syssels syd- 
vestligste pynt, Vest-Island 7 
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os, 17 j-i. 



Eðny dróttning 51 ao. 

Eirný tiðrandadóUir 611, 50«. 

Elfarskógr. foregiven sveftsk 
gr(rnseskov 15 •. 

England, kongeriget E. 17 t. 

Er ny, se Eirný. 

Eyjólfr auðgi i Múla 3 1, 5 it. 
6 11 n, opfostrer Tores son 
Gudmund 21 ».(7), 25 n, for- 
ulæmpes af sin nabo Helge på 
Hjallar 28 n. 11. ae, 29 4. •. 11. 
11. iHj 30 13, 32 a n. 

Eysteinn Grimkelsson 4 1. 
Eyvind r austmadr [Bjarnar- 
son] 50 S9. 

Fagradalsáróss, mundingen 
af den Fagridalr gennem- 
sirommcnde a 50 ai. 

Fagridalr, m mod BreiöifjffrÖr 
udmundende lille dal i Dala 
syssel, Vest' Island 61a, 35 •, 
38 aT, 44 ao-fi, 50 I, 56 t. 
as-af* 



Finnmark, Finnmarken i 

Norge 12 a, 49 17. 
Flatey, i Breidifjyrår 17 it. 

t9j 21 14, 49 4. 14. 

Frakkadalr, dalstrag ovenfor 

Kollafjprör 30 aa. 
Frakkamýrr, en mose i hojde- 

draget mellem porskafjprÓr og 

Djúpifjprór 31 1. 
Frakki Helgason, falder under 

et angreb på Tore 30 aj. »t.Sl a. 
Frosta Varðadóttir, flag<)kona 



28 



10. 



Galtardalr. ukendt dal i Kraks- 

fjordbygden 42 aa. ; 

Galtaróss. landingsted ved 

garden Galtarå på østsideti 

af KoUafjorör 57 a. 
Gal ti. Steinolvs ledsager 39 t, 

dræbes af Tore 42 t. it. 17. 

It. VI. 

Gandvik, det hvide hav. Nord- 

Busland 52 aa. 
Garpr, en okse 32 u. 
Garpsdalr, dal (og gård) rest 

for Oilsfjprör 6 s, 32 1». la-ai, 

55 41, 57 ai. 
Gaukr stafnbui 52 ai. aa, 53 u. 

as-ai. 

G au iland, svensk landskab 6 1«, 

16 14. at. 51 J7. 

Gautr berserkr 16 it-io. 
gauzkr 20 7. 
(Geiri 21 ai. 49 la.) 
(Geirleifr 56 aa.) 
Geirmundr heljarskinn [HJ9r8- 

son] 49 a. 
Geirr gerzki 16 aa. 
gerzkr 16 aa. 
Gestrekaland, svensk land' 

skab 15t-i, 16 1, 61 it-tt. 




w^« 



■^r^ 



"•^»'•■■fT"'!*"' 



«P W i # < 



62 



GULL-ÞóRIS SAGA. 



G i 1 1 a s t a ð i r, gård i Kroks fjord- 
bygden 5 JO. 

Gilli siidreyski 5 lo, 20 u, 31 it. 

GilsfJ9rðr, fjord i det nord- 
vestlige Island, danner grcmsen 
mellem Dala og Bartasirandar 
syssel 6i, 20 s», 31 so, 32», 
50 14-15, 55 SS. 

Gi si skeidarnef, landnamsmand 
i Gilsfjord 6 1, 17 jt. is, bliver 
Tores svigerfader 20 (it). li. 
SS, dor 31 12, 49 s. SS, 50 1 4. 

s«, 55 37. 

Gi si i SiirssoD, fredløs (se den 
efter ham benævnte saga) 21 
IT, 49». 

Gliimr Geirason, skjald 21 si, 
49 11. 

Grásteinsdæld, dalsænkning 
nær Bær 44 s«. 

Grenitrésnes, næs øst for 
Ilallstcinsnes lSi», 51«. 

Grinikell Hallsteiiisson 8 s-s. 

(Grimkell pmindarson 4 8.) 

Grímkelsstaðir. odegård nær 
Grpf i porskafjorör 3 «. 

Grimr Eyjólfsáson íJ3i{Y).S€nt ud- 
viklet, benavyies Vafspjarra-(r. 
21 s-7. n, slutter sig til Vo/hi- 
Qu7inarr iJi? 13. 17. s4. ss. op- 
tages i Tores hus 3O3. e. u- 
17, 31 Ib, 39 S7-S8. deltager i 
Tores sidste kamn mod Stein- 



østlige begrænsfiing 6 lo-ii, 

49 SS, 50 IS. 
Gróa húsfreyja, hjælper Tore 

32 so, 36», Geirleiísdóttir(?) 

55 s 8. 
Grónes, et mellem DjúpifjprHr 

og Gufufjprör skillende næi 

4 4, 51 IS. 
G r Ó s t a ð i r, vestlig nabogård til 

Garpsdalr 32 10. 1», 84 4-», 

36 4, 55 41, 56 s-T. 
Gr^f, foregives at være det op- 
rindelige navn på Breiöaból^ 

staör 17 SS. 
Gr^f, gård på vestsiden af 

porskafjprör 3t-», 18 j 4, 20$, 

36 15, 58ss(?). 
(Gu^brandr af Járnberalandi 

5 1S-J7.) 

G u d nuni d r Púrisson, opdrages 
hos Eyjolv i Mule 21 1, dræber 
Om porhjarnarson 25 u. s5. 
so, 26 3. s 8, beskytter Giim og 
Gunnar, er med i kampen 
mod Frakke og Bljug 30 1». 
ts. 26, 31 1. 3.7. 17, 39 s», del' 
tager i Tores sidste kamp mod 
Ste'niolv 43 1». landsforvises på 
tid 45 7.15, bcstffr en kamp 
inden afrejsen(?), skal ifølge 
et falsk rygte være falden i 
et slag udenlands 47». n, 49 
33, 58 so. SS. 



olv 43 34, landsforvises på fid \Gví\iíi()rJiT, vestlig nabofjord 



45 7. 1», mn inden afrejsen be- 
stå en kamp 46 n, 5<) as n, 58 s4. 

Grimr á VvHum, Stei^iolvs 
frænde 6 1», .'JO 10, dræbes af 
Tore 41 97. 39. 31, 42 3. 

Grjótvallarmúli. fjældjyyíit, 
som insinok svarer til det nnv. 
Holtsliyrna^ Gilsfjordens syd- 



til JjjiipifjprÖr 51 is. 

Gull fors, foss ved pórisstqöir^ 
eller iDjúpidalr(?) — sml ind- 
ledningen— 41 80. 

Gull-Þórir 3,, 49 »1, 51 1», 
53 31, 54 5. 18, 55 s. Sml. Þórir 
Oddsson. 

GuU-l^óris-fors 54 11. 
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Gull•^óris-kelda 54 is. 

Gull-tóris saga 3 i. 

Gunnarr austfirzki, se V^flu-G. 

Gunnarsstadir, ødegård ved 
bunden af porakafjprÖr^ lige 
over for gården Kollabúöir 
36 as, 58 S4. k 

Hafrafell, fjæld (og gård), 
vestgrænse for Kroksfjord* 
bygden 4 it, 5t. hms, 23 i o, 
60 17. a». 

Håkon Ådalsteinsf óstri, norsk 
konge 57 i*. 

Halfdan [Eysteinsson konungs] 
51 ai. 34, 52 31. %iy 53 sa. 

Hal Id Or r Ee^insson, kæmper på 
Tores side 32 i«. is. aa, 33 ai. 

Hallgerðr, gift med Kyjolv i 
Mide 3 11. 

Ha 11 g ri ma Gilsdóttir 6 4, bor i 
Flatey 17 i«, 21 14; sml 4ÍJ 4 
{gift med f rándr rnjóbcinn) 

Ha lir å Hofstvðum. bygger 
tempel pd sin gdrd 4 1«. ai. 
kræver fiskeriet i Alifiskalækr 
7 18, (8 ». 11 n), tilriver sig stor 
magt 17 '% ypper sttid mal 
Tore 18 1. ai-aa. Í4. ae. aa, V) i. 

s-7. s-io. 13-14. ao. 37. lægger råd 
op mod Tores venner 22 1. 
••7, 23 3, 24 3. 25 6. 31 37, 27 
11, deltager i et overfald på 
Tores giird 37 27, 38 m. a«. as, 
overfalder Ketilbjprn 39 s. e, 

40 10. 13. 18-30. 33, 41 4. 38, 

dræbes af Tore 42 s. 13. 14-15. 

31.13, 49 18-19, 54 3171, 50 30. 

33, 56 3. 
Hallsteinn í^órólfsson, land- 
namsmand 3 3. 7-8. 18-14, 4 7. 

7 33. (as), byggeret Torstempel, 



modtager venlig den hjem' 
vendende Tore 18 4. it. is-is.is, 
19(3-«). s. II. IS, 20(t)»tt^mægl€r 
forlig mellem Tore og Styrker 
38 at, 50 SI, 61 s. 

Hallsteinsnes, yderste gård 
pd vestsiden af porskafjgrör 
3 s, 50 SS. 

Hallvardr hrisi 5 is, (8is-ii), 
(22 t), 23 s-s. 

Hålogaland, norsk landskab 
8 it, 53 so. 

Håma, stimand 15 is, 16 1. 

Haraldr hárfagri, norsk konge 

8 13. 51 18. 

Hårekr Ðjarma-konungr 51 to, 

52ia(?). 
Hauknefr, stimand 15 si*tt, 

arver Gautland 16 s-io.ao, 20 s. 
Haukr stafnhúi 52 ss. as, 53 n. 

31-37. 

IleiMnn Gilsson 63,(.T2i8),50i«. 

H c i in 1 a n g vplva 6 so, hjælper 
Tore 41 30-31. ss-sa, 43 is. 31-33, 

Hel gas te in n, klippeblok ved 
den vestlige bred af porska- 
fjordr 37 it. 

Helg i á Hj<;»llum 4». n, 27 1«- 
17, forulæmper sin nabo Eyjolv 
i Mule 2811, drives tilbage 
af VfflU'Gunnar 29 a. s. as. ss, 
soger at hævne sig på Tore 
30 IS. 31, 31 10, falder i kamp 

m 

mod Tore 36 st, 37 1. la-is. ir., 

33, 38 33. 

Helg i niagri[Eyvindarson]50so. 

Helgi Stcinólfsson 6 is. 

Helgu-Sleinarr Þórarinsson, 
skjald 21 aa, 49 la. 

Helluland, egentlig en del af 
Nordamerika (Newfoundland 
eller Labrador), men i ævefi- 
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GULL-^oRIS SAGA, 



iyrsafíacrne et fabdland ovm 
far GrUnlaréd og Finnmarken 



Ö2 •-». 



Hclsinprjaland, $pensk land- 
skab 15 1». 
Herfidr (-iiDnr) Gilsson 6 s, 

50 a«. 57 9«. 

Horgeirr, kovge i Aldeiqjuhorg 

51 1». 

Hergils ( gisl) Griivisson 6 so, 
deltager i overfaldet pn Ketil- 
bjorn 39 lo. dræbes af Fo/?m- 
Gunnar 42 3. 

Hergils (-gisl; Hallgrimuson 17 
17. 21 15, 49 5-7 (iinappraz). 

Hcrgilsey, en i Breiöifjorör 

17 18, 21 15-1«. 40 5. 8. 

Hcrgilsgrafir 42«. 

Hest Ian gi, uknidt næs ved 
poyphfifjnrdr f>7 is. 

Hi tdæliv, beboerne fl/'Hilardalr 
i det vcsflifjc Ísla7id 4 5. 

Hjallor. gård jta veMsidcti af 
povRkafJQror^ syd for por- 
geirsdalr 4 9-10. 7 13. 28 la-ia, 
29 2, 30 24, 86 39. 37 j«, 39 10 n. 

Hjalla-svcinnr. söíiner af 
Helg i på Iljallar 7 33. 

H 1 i ð, yard på anis'ulcn af porska- 
fJQrbr (sydligfit af de i sagaen 
her omtalte) 47 9. >i. 49 10. 

Hl^ðverr (-ir), se Li,>3verr (-ir). 

Hof-Hallr, se Hailr. 

H o f s t a Ö i r, gm-d på øsf siden af 
porskafjnrór^ nordlig 7iabognrd 
til Hiíö 4 19, 5i, 22 1, 25 ti. 

37, 37 36. 31 n, 42 34. 39. 40 18- 

19, 5Í: ai n, 50 32, 56 35. 
HólmgQngu-Kýlan. se Kýlan. 
Hornhjalti. et svætd 20 lo-n, 

33 31, 02 19. 
»Hringr« 8 f n. 



nris(a)hyoll, gården HrlsKéU 
på Kroksfjord-hygdensi re«<- 
grænse 5 ii-i«, 22 11. 

Hroi digri, Tore$ norske ledsagef^ 
S tt. 

Hrólfr hersir 6 t, 49 ts. 

Hroinundr i Grpf 8 a. jo, 20 1, 
dræbes mod Tores vilje af 
VoJluOnnnar 36 u. um<». 



SI. 



Hval! at r, » i Brei6ifjf*r6r 55 
3. 1«. 

Hvannoyri i Djúpadal 54 1. 

Hyrningr Hallsson 5», Tores 
fostbroder 8 9, deltager i toget 
til Vals-htilen 13», 14 s-t. u- 
1 « bryder for Tores skyld med 
sin fader 18 31. .is, 19 11, wod- 
tager faderbod 42 3 s. 

II y r n i n g s s I a d i r, gård nær 
Ilríshóll, ved BcrufjiU'ör 19 

34*35. 

H(?gni hviti [Óblauðsson] 4 is, 

50 37. 

Ingi])j(;)rg Gilsdóllir 64, træffer 
sammen med Tore 17 is, 19 31, 
ægter Tore 20 17. 31. 37, 49 ii. 
58 7. 

Ingjaldr Hergilsson 21 1«. it, 
49 8. 

Ingjaldsstaðir, ukendt gårdi 
porskafjorÖr 21 30. 

Isfirðingagil, kløft i porska- 
fjarÖar-dal 54 7. 

ísfiröingar, folk fra egnene 
omkring fjorden ísafjaröar* 
djúp i det nordvestlige Jsland 
4G 13, 54 fi. 17. 31. 

isfirzkr 18 t. 

Isgerðr Hl^ðvisdóUir konungs 

51 i>. 
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íslatul Hr. 10. 17 s, 36i>, 49i. 

51 10. to. ts« 57 as. 



»». 



J a ni t a 1 a n d , ðivnfffc landftkab 

15 T. 

Járnlieraland 5 n. 
Jóstoinn Ólafsson bclgs 6?, 

kæmper mod Tore 34 t. n. 
Jyrundr Úlfsson 4 i?, 50 ai 

Káirá, rt nyd for gdrdtn fíjallar 

O/ 15. 

K á 1 f íi r g 1 j ú f r. klippekløft, hvor' 
úiennnn Kálfá bryder nig vej 

'■*] 7-«. 

Killfr, Hrlge.'SÖnnerncs lednager 

•>0 21, 31 5-7. 

K a in 1 • s h e i ð r. ftænhn biq i /jœld- 
ryqgen KamhsfjaU. snn skiller 
mfllem Gvirndalr Off deyi venf- 
ligcre dd af Kroksfjordhygdni 
ji. 41 >f>. I 

K«itla. ÅHlmovnH kviudelifje led- 
sager 1!4 j. 
Kerling Slyrkíirsdóllir. trold- 
kyndig 4 8, bestjæler Tore *28 
3. n, fítrer Tores fjeíuler til 
hajis gárd 37 a4. a« 32. 38 %. 
14. 31. finder sin dod i en kamp 



hele Vali'hide færden 9 «, 11 
9. 11-13, 13 1, 14 19. kæmper 
med Tore mod stimændene i 
Mfarskbgr 16 i. 17 »s. deltager 
i Tores første kamp pd Island 
19 7. 10, (Bgier Turid Hall- 
steinsdatter og bosætter sig på 
Tunga 20 j-i. m. følger Tore 
mod Kylan og Askmann 23 9. 
24 9, kæmper med Tore mod 
Steinolv og Kjallak 31 17-1 s. 
33 9«, 35 30. 39, 36 99, overfaldes 
af Steinolv og Hall og dræbes 
38 99. 91-99. 89 1. 4 «. 14. 17. 99, 

40 9. 4-S. 9. 19. IS. 17. 99. 97. 90. 

41 1-9. 19. 18. 13, 55 39. 40. 56 
9. 93. 

Kelill ilbreidr 40 7. 
Kinnarstadir, fffhd på østsiden 
af pnrnkafJQför. nordlig nabo- 
giird til Uofstaöir oi. r»8a5. 
K i 1» II ar- sy II ir 1'» tu. I'/J a«. 4". 

a.,, 44 13 — nml. I*uiiðr drik- 

kinn. 
Kinnskær, gainli og ungi, 

heste 37 4. is (sml 20 «); 39 94. 
K i r j a 1 a b o t n a r, det inderste af 

Kirjalaland^ det finske land' 

skab Karelen 5J is. 



mod Tufc 46». 14-18, ö7r. jKisi Valssoii 52 u. 31, 53 9. 
Korlingareyrr, Jlade nedenfor 



Kniingargil, — sml. indled- 
ningen — 47 I. 

Kerlingargil, klø/t på ostsidtn 
af Djupifj^nor 4G ib. 

Ko t i I !• j a r na r 11 lau p, kliju^e- 
kmidc noget ovenfor Asmnndar- 
hóli (slemmer ikke ganske med 
sagaen) 40 2«. 

Ketilbjgrn Gillason 5 lo-n, 
Tores fostbroder og bedste ven 
7i3i4, 89. følger Tore på 



14. 34. 99. 

Kjallakr . (Kjarlakr) gamli 
[Bjarnarson austræua]; Stein- 
olrs „magr" [o: t/> Ástríðr 
IhólfsdóUir hersis] 17 5, del- 
tager i Steinolvs angreb på 
Tore 31 37, 32 9, 33 9. 39, 34 

8. 38, 35 10, 57 97. 91. 

Kjartan [Óláfsson) 49 13. Stnl. 

Laxdæla saga. 
K j 9 1 r, grænsefjæld mellem Norge 

og Sverig 15 1, 51 99. 

5 
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Kleifar. gård i Gilsfjorden 6 i, 

20 IS. 50 IC, 55 3(. 40. 
Klofasleinar, to klippeblokke 

ved Bnöardahá i Dala syssel j 

sydgrænsen for Sttinolvs land' 

uam 6 11. 40 s«. 
Knar(r)arnes, ukn}dt næs på 

Beykjanes 17 »i. 
Knútr bóndi 85 4. is. 
Knútr (Kn^llr) Sleitu-Bjarnar- 

son 6 14. 
Knuts siaðir, ødegård nordfor 

Fagridalr 85 4-s. 
Knpttr »l^jóöreks'son 50 s. 
Kollafjvrör. vestlig nabofjord 

til Gufufjffrdr 30 », 57 ». 
Króksfjarðarmúli, nu Nes- 

hyrna» danner Kroksfjord- 

bijgdens østgrænse 5 7-8. 32 it. 

34 »-4, 50 15. 
K r Ó k s f j a r ð a r n e s. fortsættelse 

af KróksfjarÖarmúli., skiller 

Mellem Gilsfjprör og Kroks- 

fjorbr 32 4-ft. 12, 41 19. ae, 50 

»7-IS. 

Króksfjorðr, fjord og bygd i 
det vestlige Island (BarÖa- 
straridar syasel). har som 
nabofjorde Gilsfjorår i øst. 
IhrtilJordr i vest 5 «. 6 is. 
V.0,4, :M ,,, :ji>7, 50». ,7. 27. 

Kýlíin, Móliii^N.iníU-K., r» M. dfl- 
tuffir i iirnfaldri på Mår 
iil 13. '12»«. 10. 24 2»-3i. dræ.bes 
af Tore 23 5. 10. m-is. 17. i». 

Kottr Valsson 52i». 31. 58ij. 

>4. 2«. 

Land nå mal) ok cá íslandi 
51 20. 

Lanjjeyrr, en pynt ost for 
Króksfjaróarnes 32 .-lo, 35 ao. 



Lau gård air, dal i ögr-svcit i 
det nordvestlige Island (Isa- 
fjord syssel) 27 a. 

Laxáróss, mundingen af Laxå. 
en vestligst i Króksfjprör ud- 
mundende á 39 t. 

Le i k ve II ir, slette hojt oppe i 
DJúpidalr 58 as. 

L o ð i n n, Steinolvs ledsager 39 », 

42 9. 19. 

LQðverr koniingr 61», (814), 

(16 is), 51 IS (Hlvðvir). 
LQðvir jarl 16 15. 

Mår Hallvarðsson 5 m, Tores 
fostbroder 8 10, dræbes af Ask- 
mami og Kylan 21 la. 22 8. 
13-14. 16. 91. 94. as. ao-at, 23 i-a. 
11. 

Mår [Atlason rauða) 40 s. 

Már.sdalr, dal og gård, 6e- 
liggenhed uvis 44 i. 

Mi ð jan es, gård på Reykjanes 

4 17. 

Mostr, 0% det vestlige Norge 3 a 

(Mostraskeggi), 50 34 (Mostiar- 

skegg). 
Miili. gu7'd på vestsiden afGils- 

fiprör O 3. 57 a». 
Muli. øverste gård på restsiden 

af porskafjýrör 3 10, 5 ao, 21 s, 

25 12, MS II. is-i«, 30 19, 36 aa, 

39 2s. 43 94, 589». 
Músará, en i den inderste vig 

af porskaf/ffrör faldende å 5 3. 

Naðr i Naðrdal 5 19, (8 lo), (39 

3. h). 
N a ð r d a 1 r, fiflf/ (nu ubebot) nær 

Laxå i Kroksf jordbygden 

5 19. 

norðlenzkr 36 »b. 
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Nóregr, kongeriget Norge Su, 
15 1, 17 1, 47«, 61 at, 52 c, 

57 18. 91. 



Oddi Hallgrimuson 17 it. 

Oddr LvÖversson skrauti 5 h. 
IT, 7 I. (ii). 18. stf, skaffer den 
den norske skibsfører Bård 
Mandskab S », dør ]7 i8, 40 

I«. 18, 51 1». t3*SS, 53 II. 17. 
SS. SS. 

Olåfr beigr 6 s, 20 so, deltager i 
Steinolvs og Kjallaks angreb 
på Tore 32 s, falder 33 is. ss, 
50 10. 

1 á f .s d a I r, dal og gård på øst- 
siden afOilsfjordfDala syssd) 
6 8. 20 ifso. S7, 21 as, 31 s«. 

50 13. 18 

Óláfsdælir, /b/;k fra Óláfsdalr 

30 I. 
Oláfsvik, bugt (og iim handelS' 

pladn) 2)å nordsidai af Snæ» 

fellsnes. Vest -Island 6 8, 50 ii. 
Ormr laiigi, skib 52 8. 
Ormr nijóvi (is, 50 lo. 
Osk Þorsteinsdótlir. gift med 

Hallstcinn 3 4, 51 r. 
Ollarr Bjarnarson 55 «s. 
Oltari" Vaöason 7 «, Tores fnsi- 

Uroder 8 it, deltager i Tores 

sidste kamp mod Steinolv^ö as, 

45 15. 

»Ragriarr«, se Agnarr Regin- 
nióðsson. 

Raknarr Agnarsson52 i.8.8.s8. 
Raknarsslóði, skib 52 4. 
Rauði- Hallsson 4 sa, dræbes af 

Tore 24 lo la, 25 i. •, 55 si. 

1». as, 56 1. ts. a4. 

Rauðsdalr, dalstrøg (med til- 



hørende ødegård) nordfor Hof' 

staöir 5 I, 24 n. 54 si n 55 1«. 
Reginmóðr illi 9ii-ia. 
Re k kali (Reikhallr) skósvcinn 

8 ti, seJUr for Tore til Eng- 

land 17 a. 
Reykjahólar, hovedgård på 

Reykjanes 49 8 -t. 
R e y k j a n e s, halvø begrosfiset af 

BerufJprÖr og Porskafjt^rór 

4 18-18, 17 ti, 50 88. 

Reyknesingar, beboerne af 

Reykjanes 8 1. 4. 55 i o. 
Rom undr, se Hrómundr. 

:aur))æingar. beboerne af 
layidskabet Saurbær, her sær* 

lig Steinolvs Slægt 45ii-ia. 
Saurbær, nordvestligste la nd- 

skab i Dala syssel ^ ved OilS' 

fjorÖr 20 as. 
Sig m undr L9ðversson, Tores 

farbroder og gæste ven i Norge 

8 14. IT. ao. as't8. ao, 12 i, 13 4» 

15 s-4, 51 |T. aa, 52 ai. ai-as, 

53 a-4. 8. 9. sa. 
Skiildsstadir, gård vestlig i 

Kråhsfjord'bygdc n, pndle tn 

UríshóU og Bernfj^nör 7 4. 
(Skjalda-Bjvrn 50 s.) 
Skógar, gård p'i østsiden af 

hrskafjýr^r^ nordfor Kinnar* 

ataöir 18 n. 49 u. 
S k Ó g n c s i n g a r, beboerne af 

garden Skógarnes i Unapjui- 

dals syssel, Vest-Island 4 s. 
[Skutr 3 11,51 10 — næppe noget 

stedsnavn], 
Sleitu-Bjvrn (SlélluB.) [Hró- 

arsson], Steinolvs svigersøn 

6 8.44, påtaler ham drab 46 

io, 60», 57 JT. 
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Steinarr, se líclgií-SteiiiaiT. 

Stcinn íf*orsteinn) Steinólfsson 
6 is, potalcr faderens drab 
45 ». falder i en hamp mod 
dennes fjetider 46 *{?), hO t 
(].\ biiar.di). 

Steinn Víghjóösson nijní^sigl- 
andi 4 4-», 51 js n. 

Stein ólfr Hrólfsson Ligi (litli) 
6 7. J5.2i.a3, 7 1, er uvenlig 
stemt mod Tore IVi. «. >. n, 
slult'T sig i il Tores fjender 
li J 24-3 5. LM 7-8. hæm prr sam- 
men med Kjallak mod Torarin 
Ur ok og Tore 31 aa. as-a:. f»2 
a-4. ji, 88 3. 38, 84 V. &. :&. SM. 

85 6. 8. 13. 15. 18 3 3-3 4. 86 4, 88 

37. overfalder Keiilljorn 8i) 

6-7, 40 4. 6-7. 10. 16. 31». 32, 4\ 

3-4. 7. 11. 13. 1». 26, snres dodc- 
lig i en kamp mod Tore 48 

J-2. 7. U 15. IH. 33, 44 3-3. 7. 10-11. 
13-Í4. 25. 27. 39, 40 9-10.14, 49 
36, 50 1 4. fi. 18. 33-23. 31, 55 8. 
11. i). 30-21. 24 38. 33. 56 3. 5. 7. 

bh'inólfsdalr. nu Ha-ja rda Ir, 
/ Kroksfio)d-hj/i/den. henrænses 
mod ost af Kamhshciðr 6 17, 
ol 23. 42 11. 44 2, 50 5. 18. 

Stein úlfshjalli, odegdrd i 
Fngridalr 611. 50 1. 

S t o k k s 1 1 j il 1 1 i , fjaddafsais 
mellem AskntayuisstaÖir og 
Skogar 2»> un. 

Sturla, se Víga Sturla. 

Styrkárr i Barnii 4 b. 8-9, 28 
3, angriber Tore pd hans gård 
86 27. 87 33-23, 88 23. falder i 
kaitij) mod Tore 46 6. n, 56 



2« n, 57 3. r.. 22. 2B. 



S t y r r , Helge son nemes ledsager 
80 32, dræbes af Tore 31 r.-«. 



S t y r s 1) r e k k a. en skrænt i höjde- 

draget mellem porskafjcfrOr og 

I)JHpifj\^r6r 31 7. 
s u ð r c y s k r. fra Suöreyjar 

(Hebriderne) 5 », 81 19. 
(Siirr [a: Porbjvrn súrr] 21 n, 

40 8.) 
Svaði jolunn 52 17-1 8. 
Sviði [hinn sókndjarfi, Ilålf- 

da7is ven"] 52 14. 
S vin ad air, dal i det vestlige 

Islaiid. Dala syssel 40 jj. 
S V i þ j Ó ð . kongeriget Sverige 

15 9, 16 14. 

Transtagata, vej mellem 
Kinnarstaöir og Skogar 26 5. 

Tunga, garden MunaAstiinga i 
Kroksfjord, begrænses af åerne 
Loxá og Nadddalsá 20 13. 38 

32, 80 12, 4] 29. 

Úlfljótr [Ivgsvgumaír 027—29] 
36 1 1. 

Úlfr á ^^ándavnesi. modtager 
hos sig Tore og hans fost- 
brodre 8 19. 3«. O 3. « 9-10. ao-11, 

1 ] 23 2*. 14 27-28. 

Úlfr Hvgnason skjálgi, land- 
namsmayid 4 15. 18. 20, mægler 
forlig mellem Tore og Hall 
25 .1. 44 19, (45 11). 50 27. aa. 

U p p i> a I i r, gård i porskafjr^rÖr, 
visÍ7iokd('n samme som Skógar, 
5.9. 19 1«. 24a, 25 17. 26, 26 

$-6. 10, 27 14. 

Víiði skáld 7t, (811), 20,6. 

Vaöill, havn i bygden BarÖa- 
sfrönd. noget veslligere end 
skuepladsen for (hiUpbris 
saga 5 15. 
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Va ð i 1 s e y r r, næs i porsknfjorör 

\id for SkÓ4/ar 19 is. is. 
Vafspjarra-Grimr, se Grimr 

Eyjólfsson. 
Valgerdr. gift med Hråmundr 

3 8f. får en son med Tore 

20 4, 
Valgeror Eyjólfsdóttir 3 ii-i», 

frf/fcr Od(h skrauti 5 it, for- 

nlæmpn af Hof-Hallr 18 8. 
Valr vikingr. rttger gom en 

drage pd sit guld 11 j. lo-si. 

s 4. overvindes i sin hule af 

Tore 12 $, 14 «•. 1». 18 ,7. 22u. 

45 4, Aguarsson konungs 62 a. 

9. 13. 14. 1». 29. 53 9. 4. C-7. Ifi. 19. 

31. 58 1«. 
Vals-licllir, se Valr. 
Varði troll 2894. 
Vel I ir, ukendt gård nær Bær 

6 19, 39 10. 41 40. 
Vera GuðbrandsdóUir in þunga. 

mtfder i il Oddr skrauti 5 is 

V 6 s I r I a n d, Islands vcstfjærding 
51 s. 

Viera, se Vera. 

V i g a - S t u r 1 a I »jóðreksson 5r> 9 
Vígbjódr Bvi'^niódsson 4 4, 51 

13 n. 
Vvflu-^un^^arr 27 13. hjælper 
Eyjolfr i Múla mod Helgi á 
Hjollum 2897, 29 3. 6. 10. 19. 
31. 34-3». 38-39. får ophold hos 
Tore 30 4. 9. m. i«, 31 la, del- 
lager i kampen mod Kjallak 
og Steinolv 33 s-«. 9. 13. is. 39, 
34 11, 35 90.33, dræher uden 
grund Hromwid og forstødes 
af Tore 30 ,». an. 33, ægger Tore 
til hævn over Ketilbjorn 39 3. 
u. 30. IS, 42 4, deltager i den 
afgörende kamp mod Steinolv 



43 90. 44 19. forvises på tid 
45 7.15. mn forinden afrejsen 
bestå fti kamp 46 ii(?), 56 

39 n(?), 5834. 

Vplvustadir, ukendt gård i 
KambsheiÖr 6 3«-ii, 41 90. 

Vvrðufell, nu Varðafell, en 
hojde i den mellem porska- 
fipror og Djupifjordr skillende 
ryg 28 4-1. 

(þiðrandi 613. 50 n). 
Pjóftrekr Sleitu-Rjarnarson 6 
14, påtaler Steinolvs drab 45 

10, 50 7. 13. 

l*jórtrekr Pjóðreksson 50 9. 
l^nrarinn liallstoinsson 3 s, 
kæmper på Tores side og f nider 

18 IS. in 904. IC. 

Pórarinn Hclgason ákafí 4 10- 

11, dræbes af Vpflu-Guymar 

29 9. 3&. 34, 31 9. 

I'órarinn InpjalilHsoii 21 t«, 
4<)ii-is. 

Pó r a r i n n VvokrMindfiainsmnnd 
5 7. uenighed otn SteintVfsdolr 
63 a, kæmper sammen med 
Tore mod Steinolv og Kjallak 
31 30-31. 33. 32 s, 34 13. 19. 39. 3<, 
/hWfr 359.ii.is-i«. 50is.a3'3>. 

Pórarna Ketilsdnttir 49 7. 

I*orbJ9rg Gilsdóltir knar^r)ar- 
bringa 6 4. 50 ti [er ifg.Landn. 
n. 1^0 gift med Jprundr Ulfs- 
son, men ifg. Lnndn.s.lOS med 
dennes hroderson J. Åtlason], 

forbjerg HrólfsdóUir 50 31. 

Porbjgrn Bvömóðsson loki, 
landnamsmand 4 >. s. 13. 51 ». 

Þorbjprn Eyslpinsson lok i 4 1. 

Porbjgrn Skjalda-Bjarnarson 
50 T. 
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I* o r 1) j v r n slokkr. fortrædiger 
Tores moder 18 », 24 i. •, 
dræbes af Tore 25 7. lo. it-is, 
26 »•*. 11. 14. 18-1». aa-»i. ts. »T- 

38, 27 1. ». 8, ^)< 33. 39. 

I* O r b j V rn P j ó j") r e k s.so n uO 9 . 

I*órv)r i liRUgardal, giver Tore 
bod for sin broder Torbjorn 
stokks overrjreb 27 3-4. 

Porgcirr Óláfsson helgs O 7. rr 
Torvs medbejler 20 30. 28-29. 
Icrjiftr råd op mod Tore 21 
3v. 24. 2*. fil der i kamp mttd 
Tore ^12 «, 03 13. 19. 21. 

I'orgeiiT i Porgeirsilal *» 12. 

P o r g c i r .s li ;i Ir. dal på rest siden 
pnrskiifjnrdr, vteUnn Múli or/ 
Iljdllar ;{ ,,, 27 14-1» J7. in 



9- m. 



l'orgorðr Glinnsflotiir 2i 20-21, 
4'.),. 

l'orgcrOr i K)rgoirbiJal 27 14. 
l\)rgils l'orlganiaiison 4 12, 40 

♦. 10. , « ii(?;. 01 II, r>() 19 n, 57 1. 
1* o r g i 1 s s lUiM r, odvf/árd p,i 

(is'tsidt-n af J)jnpif/ny()r 4,3 

l'óriiaMr l'uriOarsoii ihikkinn- 
ar r> ;., '/'ures fostbroder 8 ».. 
folf/iv Tore på Vols-hnh f(rrden 
1'''3. I'iaj, forblircr hos Tore 
efter hjemlonntcn til Mand 
17 2s, L'n j. faUn- I Tores 
sidste k.trnp mod Sfehi'du 44 
13. 15. j 8. Sml. Kiiiiiar-syiiir. 

I'órir. Eyjólfssonl?) O i. 

Vórir Oddhsoii :; 1. ö 20, barn^ 
dotn V 13. 24, fostbroderskab S 
<. «. IS. 2«, far ni åbenbaring 
af sin frænde Af/nar 9 4. «. *. 

10. 18.21-23. 38. JO J. f. Ij.as. ,,. 



15. 19, 12 1 ,8. 13. 16. 30-31, 18 I. 
C. 13. Ift. 33. 34, 14 10. II. 17. SI. 

34. 97-38, kamj) med røverne i 
Elfarskågr 15 i n. is 17. si, 
overvinder bersærker 16 i-s. 4. 

9. 18. 1«. 19. 33. 38-39, vender til- 
bage til IsUnid 17 j. 3. s. 7. f- 

10. 13. 18. 23. 3» 18, Hallr kræver 
del i Vals-hule guldet 18 s. 

14. 17-19. 21. 93. 3». 38. 30. SS. 

kamp mellem Tore og Hall 

10 3. 6 9*11. 14. 18. 28. 3H-39, &0* 

sætter sig og ægter Ingibjprg 
(iil.sdaitei' 20 3-4. 8. 8. 14-1». 17. 

23. 31-33, 21 2. 14. 33-35, 22 3. 

hævner drabet på Mår Hall- 
varösson 23 8 9. 17. so 33. 38. ss. 
30. 24 4. H. 10, dræber porbjpm 

Stokkr 25 1-3. 8. 8. 10-11. 18. 18- 
19. 24-25. 26 5. 7-10. 17. 31. 23. 37, 

overrasker nogle troldkvinder; 
tager modstræbende Vp/tu- 
Gunnarr til sig 27i.s.s-7. i«. 

18. so. 22. 37, 28 <5. 10. 28, 29 7. 

30, kæmptr med Helges s'ónnrr 

»iO 2. 12. 15. 17. 24-35. 28. 32, Ol^er- 

faldcs af Steijwlv og Kjallak 

•il 3. 5. 8. 13-14. 18. 18. 20-31. 3S. 
38-28. .^2 2. 11. 14. 18. 18. 2S-SS, 

«53 S. 14. 19. 21. 39. 32. 84 11. |7. 
Sn. S4-S5, 35 19 21. 95. 30, t(Cni^- 

hed med Hromund .36 „. u. ,,, 
i«-:9. 32. 37, dræber Jlelge^ over- 
faldes af Sfgrkar .S7 2. 4. «, s- 

10. 12. 14. 17. 19. 23, 38 8-8. 8. 18. 

30. 33-34. hævner Ketilbjprn 39 

1«. M. 3». 35, 41 8. 9-10. 13. 1«. U. 
31. 25. 37. 39-30, 42 S. 8. 9. 13. 1»- 

if. 19. 3 1. 22. 25-28. 30, afgörenílc 
kamp med Steinolv 43 1. 1. 14. i«. 
33. S8, 44 5. 17- 1«. S8. 38, skjuler 
Vals-hule skatten 46 i-s. u, 
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kamp med Djupfjordingerfif' 
46 3. T. j». if. ruger som en 
drage på sin skat 47 c. s. it. 
49 ift-it. SI. SS, 51 1». 68 SI, 54 
I. 18. 14. 1«. is-it. SI. SS. SI n. 55 

s. 14. SS. ST. SI. S4. ST. 40. 4S, 56 
ft. 10. SO. St n. S7. 57 s. t. s. SS-S4. 
27-98. SI. S4. SfST. 58 S. S. 8. 10. 

19-14. IT. SO-91. 3«-27. 

Pórissiaðir. gård på vest- 
Men af porskafjotOr, mellem 
Hjallar og Grpf^ 19 so, 24 i, 
25«, 27 1», 30 1. 14, 37 SI, 39 
16. 47 8. 1», 48 1, 49 si-ss, 57 

11, 58 4. SS. 

Þorkatla Hergilsdóttir 49«. 
forke 1 1 auðgi [fórðarson] 57 

S9-S4. 40. 



20 8. 10, 25 17. 26 lo. 28 it. 29 
7-8, 31 11 n, 37 S. st, 39 SS, 42 
S7, 43 s«, 49 to. is-u, 50 18. SS. 
66., 

Þorskfirdingar, beboerne af 
porskafjprðr 48 s n, 55 17. 

Þorskfirdinga saga 48 s n. 
49 SI. 

Þorsteinn Hallsteinsson surtr 



51 



8. 



for Stein n Hrómundarson 3 t, 
7 SS, [25 s, 46 8-f, 47 s, r,6 ss n? 
Sml. f . f uridarson]. 

forsteinn raudr [Öleifsson] 



3 4, 51 7. 
f orsteinn 

Steinn. 
forsteinn 



Steinólfsson« se 

««-.,. ,v. *^.«v^ I'uríðarson drik- 

for móðr norMenzki, owifeom-j kinnar 5 s, Tores fostbroder 

mer under et mislykht foraøg i 8 9. 25 »1?), 40 *-*(?>. 47 i(V), 

på al dræhe Tore iiO a«. Íi7 s. I 54 31 n, 50 »» mV), 08 »,. Sml. 

». 7. II. Kinnarsynir. 

f ormóðslangi, må søges på\*V or sio'inn* d n n. 

vestsiden af porskafjí^rör ?,1 \i.\\*OTVSi\áT öláfsson l.oigs 67, 
f órólfr Mostraskeggi (Moslrar- ' sines hårdt i kamp mod Tore 



skegg) [Qniólfsson] 3 s. 50 s4. 

f órr, gud 18 4, 51 1, 52 is. 

f orskafjarðardal(i)r, dal- 
strøg op fra por sko fjor or 21 

19, 3G S4-2S. 

»f orska«-fjarðarnes32 4-»n, 

41 19 n. 
for skaf jarí^arskógar./andcf 

omkring garden Skågar 5 ib. 
f orskafJQrðr, fjord i det 
nordvestlige Island (ÐarÖa- 
strandar syssel), på nordsiden 
af JjreiöifJQrör, har som nabo- 
fjorde mod øst Bernfjyrdr- 
Króksfjprör, mod vest Djúpi- 
ffprlh" 3 s. II, 4 10. 16. so, 7 SI. 

SS*S4. so, 17 14-lS. S4, 18 s. IS. SI, 



34 ».14, 26 s, 50 14. 

f r á II d a r n e s, gård ( Tf ojidenæs 
på Hin dø) i det norske land- 
skab HiUogaland 814. 

frándheimr. norsk landskab 

8 IS-IS, 15 s. 8. 

fráiidr Hallbjarnarsoii 57 si. 



SS. 



f rándr Holgason niikli 4 n, 

46». is(?), 47 »-7(?), 50s»n(?). 
frándr langi, Tores norske 

ledsager 8ss, omkommer i 

Vals hulen 13 4. st. 
frándr mjóbeinn, landnams^ 

mand 49 1. s. 1 4. 
furíðr drikkinn 5 s. is, 7 1». 

(8»), (13 s), (23 10), beskytter 
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Tore mod Keylinf/s irohJdom 
íiT ao, 08 4. ». 13. 14. 31, (ÍÍ9 ae). 
4:-) 10. (44 13), (r)4 3n). (58 3s). 

Puríðr Hallisleiní«dóttir 3 s. be- 
si y rer huset for Tore 18 »$, 
(Tf/tcr Kdilhjorn iiO 3. ti 

P u r i ð r SteinólfsdótUr, gift med 
SleilU'Jijpryi G 1. 4, 5(1 c. 

Æsa Vaðadóltir 7 4. 



Æsa Qrriiga 16 is. 

01 vir hnúfa, skjald 47 5. 
Quundr ráðsmaðr 57 »s. iT-m. 

4 1. 58 s. 4. 13. 14. 

(Qnundr fylsenni 4 1.) 
»Qrni Iang< 13 ss n. 
Qrn Porlijarnarson. dræbes af 
Tores son Öíiömundr 25 is. 

34. 3S-39, 2G 1. 4, 27 18. 
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